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ABSTRAK

Nama : Veronica
Program Studi : Rusia
Judul : Penggunaan Kelas Kata dalam Surat Dinas Rusia

Skripsi ini membahas bagaimana struktur dan penggunaan kelas kata yang
dapat berdiri sendiri dalam surat dinas Rusia. Analisis skripsi ini menggunakan
metode deskriptif analitik yaitu memaparkan data yang akan dianalis kemudian
menganalisisnya dengan teori kelas kata oleh Savko dan Kalinina dan Anikina serta
teori surat dinas oleh Kuznecov. Dari analisis pada bab tiga diperoleh hasil bahwa
penggunaan bagian-bagian struktur tersebut secara umum serupa namun ada beberapa
bagian disesuaikan dengan kebutuhan penulis surat masing-masing. Sedangkan dari
pemilihan dan penggunaan kelas kata, surat dinas jelas menggunakan bahasa yang
formal dan penggunaan kelas kata dalam tiap-tiap surat memiliki pakem yang serupa.

Kata kunci:
kelas kata, surat dinas Rusia

Penggunaan kelas..., Veronica, FIB Ul, 2009 Vi Universitas Indonesia



BAB 1
PENDAHULUAN

1.1 Latar Belakang

Sebagai makhluk sosial, manusia berinteraksi dengan manusia lain dengan
cara berkomunikasi. Di zaman sekarang ini, alat yang digunakan dalam
berkomunikasi semakin beragam. Alat komunikasi elektronik yaitu telepon, layanan
pesan singkat dan email tidak membuat penggunaan alat komunikasi tertulis
tersingkirkan seperti surat kabar, majalah, dan terutama surat. Surat masih memiliki
beberapa keunggulan dibandingkan dengan alat komunikasi lisan lainnya.

Peran surat dalam komunikasi masih belum tergantikan karena surat dapat
menjadi bukti otentik berupa tulisan dan tanda tangan yang tidak dimiliki oleh alat
komunikasi lain'. Adanya bukti secara tertulis seperti surat tentunya sangat membantu
manusia dengan kemampuan mengingatnya yang terbatas untuk mengingat hal-hal
yang telah lalu serta semakin menguatkan suatu pernyataan terutama yang berkaitan
dengan aspek hukum.

Surat merupakan alat komunikasi yang digunakan atas nama pribadi atau
perscorangan dan organisasi’. Berdasarkan sifatnya, surat digolongkan menjadi dua,
yaitu surat pribadi dan surat dinas. Surat pribadi merupakan surat yang bersifat
pribadi dan pada umumnya berisi tentang seluk-beluk keluarga, persahabatan dan
kekerabatan sosial. Surat dinas merupakan surat yang bersifat bisnis dan kehidupan
personal antara komunikator dan komunikan seperti kegiatan jual-beli properti,
perpajakan, asuransi dan lain-lain”.

Dalam bahasa Rusia kata digolongkan ke dalam beberapa kelas. Savko
menggolongkan kata ke dalam dua golongan kelas kata yaitu golongan kelas kata
yang dapat berdiri sendiri dan golongan kelas kata yang tidak dapat berdiri sendiri.
Golongan kelas kata yang dapat berdiri sendiri terdiri dari nomina, verba, ajektiva,
pronomina, adverbia dan numeralia. Sedangkan golongan kelas kata yang tidak dapat

berdiri sendiri terdiri dari preposisi, konjungsi dan partikel.

' Lamuddin Finoza, Aneka Surat Sekretaris dan Surat Bisnis Indonesia, Jakarta: Mawar Gempita,
1991, him. 4.
? L. Gartside, Modern Business Correspondence: A Comprehensive Guide to Business Related Office
fervice, Jakarta: Binarupa Aksara, 1989, him. 173.

1bid.
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Golongan kelas kata yang dapat berdiri sendiri masing-masing memiliki
beberapa jenis. Nomina dibagi lagi ke dalam tujuh jenis yaitu nomina bernyawa dan
tak bernyawa, nomina jenis dan nama diri, nomina abstrak, nomina konkret dan
nomina kolektif. Lalu, verba juga dibagi ke dalam beberapa jenis menurut aspeknya,
yaitu perfektif dan imperfektif. Demikian juga dengan ajektiva, pronomina, adverbia,
numeralia yang juga digolongkan lagi.

Surat dinas jelas berbeda dari surat pribadi. Surat dinas memiliki beberapa
perbedaan dari surat pribadi. Bagaimanakah perbedaannya dilihat dari segi struktur
dan pemilihan serta penggunaan kelas katanya. Kelas kata apa saja yang paling sering
digunakan dalam surat dinas Rusia.

Untuk itu, penulis tertarik membahas lebih jauh tentang surat-surat dinas
berbahasa Rusia dilihat dari penggunaan kelas kata dalam surat-surat tersebut. Diduga
terdapat kelas kata yang mendominasi surat-surat dinas sehingga berpengaruh pada isi
surat dinas tersebut secara keseluruhan.

Penulis juga berharap dengan adanya skripsi yang membahas tentang surat-
surat dalam bahasa Rusia ini dapat memberi wawasan yang berhubungan dengan
korespondensi bagi para pembaca pada umumnya dan membantu para mahasiswa
untuk memahami surat-surat dalam bahasa Rusia khususnya mahasiswa program

studi Rusia.

1.2 Permasalahan
Setelah menilik latar belakang tersebut, penulis merumuskan suatu
permasalahan yaitu bagaimana struktur surat dan penggunaan kelas kata yang dapat

berdiri sendiri dalam surat dinas Rusia.

1.3 Ruang Lingkup
Penulis membatasi surat pada surat dinas saja. Surat dinas mencakup surat
surat yang bersifat bisnis dan kehidupan personal seperti kegiatan jual-beli properti,
perpajakan, asuransi dan lain-lain®. Surat dinas yang akan digunakan mencakup surat-
surat bertema pendidikan, ekonomi, ilmu pengetahuan, kesehatan dan sertifikasi.
Untuk kepentingan analisis, penulis akan membatasi ruang lingkup bagian

surat dinas yang dianalisis, yaitu salam pembuka, isi surat hingga penutup surat dinas.

4 Ibid.
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Untuk kelas kata, penulis hanya akan menganalisis kelas kata yang dapat berdiri
sendiri yaitu nomina, ajektiva, pronomina, verba, adverbia dan numeralia dalam salam

pembuka, isi surat dan penutup surat.

1.4 Tujuan

Dalam skripsi ini, penulis akan menganalisis surat-surat dan hasil analisisnya
ditujukan untuk memberikan wawasan lebih luas tentang surat dinas Rusia bagi para
pembaca pada umumnya. Selain itu, penulis berharap skripsi ini nantinya dapat
membantu mahasiswa memahami struktur surat dinas Rusia dan bagaimana pemilihan

dan penggunaan kelas kata yang digunakan dalam surat dinas berbahasa Rusia.

1.5 Surat

Surat yang diambil oleh penulis dalam skripsi ini berjumlah lima surat
yang bertema pendidikan, ekonomi, ilmu pengetahuan, kesehatan dan sertifikasi.
Surat-surat tersebut adalah sebagai berikut.

1. Surat yang bertema pendidikan adalah surat yang ditulis oleh lembaga
pendidikan, Universitas Ilmu Ekonomi Statistika dan Informatika Moskow.
Surat tersebut diunduh dari <www.posolstvo.narod.ru> pada tanggal 14
September 2008.

2. Surat yang bertema ekonomi adalah surat yang ditulis oleh lembaga keuangan,
Bank Sentral Rusia. Surat tersebut diunduh dari <www.auver.zlatko.ru> pada
tanggal 14 September 2008.

3. Surat yang bertema ilmu pengetahuan adalah surat yang ditulis oleh majelis
rendah Federasi Rusia. Surat tersebut diunduh dari <www.goldformula.ru>
pada tanggal 14 September 2008.

4. Surat yang bertema kesehatan adalah surat yang ditulis oleh lembaga
kesehatan, Departemen Pemeliharaan Kesehatan Kota Moskow. Surat tersebut
diunduh dari <www.rimiexpo.ru> pada tanggal 14 September 2008.

5. Surat yang bertema sertifikasi alat pemadam adalah surat yang ditulis oleh
lembaga pemerintah, Departemen Dalam Negeri Federasi Rusia. Surat tersebut

diunduh dari <www.plamya.ru> pada tanggal 14 September 2008.
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1.6 Tinjauan Pustaka
Sebelum penulis memutuskan mengambil tema yang diangkat dalam skripsi ini,
penulis melakukan tinjauan terhadap beberapa buku tentang surat dan skripsi program
studi Rusia di Fakultas Ilmu Pengetahuan Budaya, Universitas Indonesia. Penulis
memperoleh tiga buku yang membahas tentang surat sebagai berikut.
1. Buku Etiket Russkogo Pis’'ma. AkiSina, A.A & Formanovskaja I.N. Moskva:
URSS. 2008.

Buku ini membahas tentang bagaimana etiket dalam menulis surat Rusia
baik surat dinas dan surat pribadi. Dalam buku itu juga dibahas bagaimana
struktur surat dan gaya bahasa pribadi dan surat dinas beserta contohnya.

2. Buku Delovoe Pis’'mo: Ucébnoe-spravocnoe Posobie. Kuznecov, I.N. Moskva:
Izdatel’sko-torgovaja korporacija “Daskov 1 K*.2008.

Buku ini membahas membahas surat Rusia secara lebih khusus yaitu surat
dinasnya saja. Dalam buku ini juga dibahas mengenai karakter, ciri, jenis,
struktur dan cara penulisan surat dinas Rusia.

3. Buku Jazyk Pis 'ma. Pease, Allan & Pease, Barbara. Moskva: Eksmo. 2007.
Buku yang bertema psikologi ini membahas tentang bagaimana cara
menulis surat dan hal-hal yang harus diperhatikan oleh penulis surat agar pesan
yang terdapat dalam surat itu dapat tersampaikan dengan baik kepada pembaca

surat.

1.7 Metode Penelitian

Penulisan skripsi ini menggunakan metode penelitian deskriptif analisis.
Penulis akan memaparkan surat kemudian menganalisis surat yang diperoleh
berdasarkan landasan teori pada bab dua. Selain itu, penulis juga mengumpulkan
referensi kepustakaan yang berhubungan dengan topik yang diangkat dalam skripsi

1ni.

1.8 Sistematika Penulisan

Skripsi ini terbagi dalam empat bab, yaitu:

Bab I Bab ini berisi latar belakang, masalah, ruang lingkup, tujuan, metode
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penelitian, sumber data, sistematika penulisan, dan sistem alih aksara.
Bab I1 Bab ini memuat landasan teori.

Bab III  Bab ini merupakan analisis.

Bab IV  Bab ini berisi kesimpulan dan saran.

1.9 Sistem Alih Aksara
Dalam penulisan ini, penulis menggunakan sistem alih aksara yang

merupakan sistem alih aksara standar (Barentsen, 1976: 33-35).

No. Bahasa Rusia Transliterasi Realisasi
1. A a [a] / [a]
2. b b [b]/[b’]
3. B v [v]/[v’]
4. N g [g]/[g’]
5. | d [d]/[d’]
6. E e [G)e] / [1]
7. E g [(G)o] / [10]
8. X z [Z]

9. 3 z [z]/[z°]

10. nu i [i] / [1]
11. 7] j [i]

12 K k [k]/[k’]
13. J 1 [1]/[I’]
14. M m [m]/[m’]
15. H n [n]/[n’]
16. 0 0 [0]/[a]
17. Il p p1/[p]
18. P r [r]/[r’]
19. C S [s]/[s’]
20. T t [t]/[t’]
21 v u [u]
22. D [f]/[F]
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23. X X [x]

24. I c [ts]/ [t’s’]
25. q ¢ [t8]/ [t’87]
26. 1 S [8]/[8°]
27. 111 s¢ [s¢s]

28. b “ penanda keras
29. bI y [y]

30. b ‘ penanda lunak
31. C ¢ [e]/ [€]
32. 10 ju [(G)u]

33. A ja [(G)a]
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BAB 2
LANDASAN TEORI

Penulis menggunakan teori kelas kata dari 1.K. Kalinina dan A.B. Anikina
dengan bukunya yang berjudul Sovremennyj Russkij Jazyk (1975) dan Savko dengan
bukunya yang berjudul Russkij Jazyk (2005) dalam skripsi ini. Penulis menggunakan

kedua teori dari kedua buku tersebut agar dapat saling melengkapi.

2.1 Kelas Kata

Menurut Savko dalam bukunya yang berjudul Russkij Jazyk, semua kata yang
digolongkan ke ‘dalam kelompok-kelompok gramatikal berdasarkan makna
gramatikal, ciri morfologis dan fungsi sintaktik disebut dengan kelas kata. Kelas kata
dalam bahasa Rusia terdiri dari dua kelompok, yaitu kelas kata yang dapat berdiri
sendiri dan kelas kata tak dapat berdiri sendiri. Kelas kata yang dapat berdiri sendiri
adalah nomina, pronomina, ajektiva, verba, numeralia dan adverbia'. Kelas kata yang

tidak dapat berdiri sendiri adalah preposisi, konjungsi dan partikel.

2.1.1 Nomina (ums cywecmsumenvroe) /imja suscestvitel noe/
Menurut Savko, nomina merupakan kata yang mencirikan benda dan
digunakan untuk menjawab pertanyaan-pertanyaan xkmo? /kto/ ‘siapa’ dan umo?
/Cto/ ‘apa’. Pengertian benda dalam hal ini mencakup sebutan untuk benda,
orang, hewan, tumbuhan, gejala, peristiwa alam dan kegiatan. Nomina dibagi

lagi ke dalam enam kelompok, yaitu*:

2.1.1.1 Nomina Bernyawa dan Tidak Bernyawa (cywecmesumenvroie
o0yulesneHnble U CyuwecmaumenvHvle Heooyuiesiennole) /suscestvitel nye
odusevlennye 1 suscestvitel 'nye neodusevlennye/
Nomina bernyawa mencakup semua benda yang hidup atau bernyawa.
Kelompok ini meliputi sebutan untuk manusia dan binatang. Contoh:

1. cmyoenm /student/ ‘mahasiswa’*

"1.E. Savko, Russkij Jazyk. Minsk: Xarvest, 2005, hlm. 174

? LK. Kalinina dan A.B. Anikina, Sovremennyj Ruskij Jazyk. Moskva: Russkij Jazyk, 1975, hlm. 12.
* Ibid., hlm. 14

“Ibid.
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2. xowxa /koska/ ‘kucing betina®’

Benda tak bernyawa mencakup semua benda yang tidak hidup atau tidak
bernyawa. Kelompok benda ini meliputi sebutan untuk tumbuh-tumbuhan dan
grup. Contoh:

1. owcacmun /Zasmin/ ‘bunga melati’
2. Hapoo /narod/ ‘rakyat’

Nomina, baik yang merupakan kelompok benda bernyawa maupun yang
tidak bernyawa, berubah menurut jenis, jumlah dan kasus. Setiap nomina
memiliki jenis yaitu jenis maskulin atau feminin atau netral. Jenis maskulin
contohnya sumysuacm /éntuziast/ ‘seorang (yang) antusias’; jenis feminin
contohnya wuepa /igra/ ‘permainan’; dan jenis netral contohnya omxpwimue
/otkrytie/ ‘pembukaan’. Setiap nomina juga memiliki bentuk tunggal dan bentuk
jamak. Nomina bentuk tunggal contohnya pyuka /rucka/ ‘tangan’ dan depeso
/derevo/ ‘pohon’. Nomina bentuk jamak contohnya pyuxku /rucki/ ‘tangan-

tangan’ dan xorcepswl /konservy/ ‘makanan kaleng’.

2.1.1.2 Nomina Nama Jenis (cywecmeumenvhvle  Hapuyamenvhvie)

/suscestvitel’'nye naricatel’nye/ dan Nama Diri (cywecmsumenvhvie

coocmeennoe) /suséestvitel nye sobstvennoe/

Savko mendefinisikan nama jenis adalah istilah umum untuk benda-
benda yang sejenis. Contoh: éxc /€Z/ ‘landak’, copoo /gorod/ ‘kota’, énw /El’/
‘pohon fir’, wenosex /Celovek/ ‘manusia’.

Nama diri merupakan sebutan yang hanya dimiliki oleh suatu benda
dan hanya digunakan dalam bentuk tunggal. Nama diri mencakup:

1. Nama orang, nama tengah, nama keluarga, nama julukan, nama panggilan.
Contoh: Muxaun FOpvesuu Jlepmonmos /mixail jur’evic lermontov/ ‘Mixail
Jurevic Lermontov’.

2. Nama panggilan untuk binatang. Contoh: IIlapux /3arik/ ‘Sarik’.

3. Sebutan untuk obyek-obyek geografis. Contoh: Mossips /mozyr’/ ‘Mozyr’.
Nama diri ini juga digunakan sebagai merek. Contoh: I punssoc /gril’jaz/

‘Gril’jaz’ sebuah merek permen. Nama jenis juga dapat bermakna kata benda

nama diri. Contoh: opén /orél/ ‘elang’ dengan Opén /orél/ ‘Orél’ nama kota, dan

5 Ibid.
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eopuzonm /gorizont/ ‘cakrawala’ dengan [ opuzoum /gorizont/ ‘Gorizont’ sebuah

merek televisi.

2.1.1.3 Nomina Konkret (cywecmseumenvnvie xonxpemmuwie) [suscestvitel’nye
konkretnye/

Menurut Kalinina dan Anikina, nomina konkret mencakup persona, benda
dan fenomena yang konkret. Dalam hal ini, konkret berarti dapat dikenali oleh
panca indera. Nomina konkret memiliki bentuk tunggal dan jamak. Contoh:

1. asmomobunw
/avtomobil’/
‘mobil’

2. geuep
/vecer/

‘malam’

2.1.1.4 Nomina Abstrak (cywecmeumenvusvie omeneuennvie) /suscestvitel’ nye
otvlecennye/

Menurut Kalinina dan Anikina, nomina abstrak memiliki ciri yang
berlawanan dengan nomina konkret karena tidak memiliki wujud konkret.
Nomina ini meliputi keadaan dan gagasan yang berkarakteristik abstrak. Pada
dasarnya, nomina ini hanya memiliki bentuk tunggal saja seperti cmex /smex/
‘tawa’ atau jamak saja seperti nepecosoput /peregovory/ ‘negosiasi’. Contoh:

1. crnasa
/slava/
‘kemenangan’
2. eepousm
/geroizm/

‘kepahlawanan’

2.1.1.5 Nomina Material (cywecmsumenvuvie seujecmsenuvie) /suscestvitel’ nye
vescestvennye/

Kalinina dan Anikina mendefinisikan nomina material yaitu nomina yang

mencakup hasil-hasil bumi dan barang tambang, sayur mayur, tekstil, besi,

produk minuman, bahan-bahan kimiawi obat-obatan, tanaman dan lain-lain.
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Nomina ini hanya memiliki bentuk tunggal saja atau bentuk jamak saja, karena
merupakan nomina yang tidak dapat dihitung. Contoh:

1. uau

/Eaj/

‘teh’.

2. bapxam

/barxat/

‘beludru’.

2.1.1.6 Nomina Kolektif (cywecmeumenvuoie cobupamenvHvle)
/suscestvitel’nye sobiratel’ nye/

Menurut Kalinina dan Anikina, nomina kolektif berbeda dari nomina lain
karena nomina ini menyatakan benda sebagai suatu kesatuan yang tak dapat
dipisah-pisahkan. Contoh:

1. cmyoenuecmeo
/studencestvo/
‘kemahasiswaan’.
2. beonoma
/bednota/
‘kemiskinan’.

Nomina kolektif hanya memiliki bentuk tunggal dan tidak dapat
dirangkaikan dengan kata bilangan. Nomina ini hanya dapat memiliki jumlah bila
dirangkaikan dengan kata penanda jumlah (seperti muoco, mano). Contoh: mroeo

monooéxcu /mnogo molodézi/ ‘banyak (kelompok) kepemudaan’.

2.1.2 Pronomina (mecmoumenue) /mestoimenie/
Dalam bukunya Sovremennyj Russkij Jazyk (1975), Kalinina dan Anikina
mendefinisikan pronomina sebagai kata yang mengacu pada orang atau barang,
gejala dan kualitas. Berdasarkan maknanya, Kalinina dan Anikina menggoongkan

pronomina ke dalam beberapa jenis sebagai berikut.

2.1.2.1 Pronomina persona
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Pronomina persona pertama tunggal yaitu 4 /ja/ ‘saya’ dan jamak yaitu
mout /my/ ‘kami’. Pronomina persona kedua tunggal yaitu me: /ty/ ‘kamu’ dan
yang jamak yaitu 6w /vy/ ‘Anda/kalian’. Pronomina persona ketiga tunggal
on /on/ ‘dia’ (maskulin), ona /ona/ ‘dia’ (feminin), ono /ono/ ‘dia’ (netral).
Contoh:

Ilempos: I'0e Kona? /petrov gde kolja/ ‘Petrov: Di manakah Kolya?’
Hsanos: On nowén 6 ynusepcumem /ivanov on posél v universitet/ ‘Ivanov:

Ia pergi ke universitas’

2.1.2.2 Pronomina reflektif yaitu ceos /sebja/ ‘sendiri’

Pronomina relektif tidak mengenal jenis, jumlah dan kasus nominatif.
Dalam kalimat pronomina ini berhubungan dengan persona yang dimaksud.
Contoh: 7wt kynun cebe yueonux? /ty kupil sebe ucebnik/ ‘Kamu membeli
buku pelajaran untuk dirimu sendiri’. Kata cefe dalam kalimat tersebut

mengacu pada persona 7b1.

2.1.23 Pronomina posesif

Pronomina posesif yaitu pronomina yang mengacu pada kepemilikan
seseorang, baik orang pertama, orang kedua dan orang ketiga. Pronomina
posesif ini juga memiliki bentuk tunggal dan jamak.

Pronomina posesif untuk orang pertama yang mencakup moi /moj/
‘milik saya’ digunakan untuk menyatakan kepemilikan orang pertama
tunggal dan naw /nas/ ‘milik kami’ digunakan untuk orang pertama jamak.
Contoh: mou xkypc /moj kurs/ ‘pelajaran saya’; nawma epynna /nasa gruppa/
‘kelompok kami’.

Pronomina posesif untuk orang kedua yang mencakup meoii /tvoj/
‘milik kamu’ digunakan untuk menyatakan kepemilikan orang kedua
tunggal dan eaw /va$/ ‘milik Anda/kalian’ digunakan untuk orang kedua
jamak. Contoh: eawt xypc /vas kurs/ ‘pelajaran kalian’; meosa epynna /tvoya
gruppa/ ‘kelompok kamu’.

Pronomina posesif untuk orang ketiga yang mencakup eco /ego/ ‘milik
dia (laki-laki)’, eé¢ /e€/ ‘milik dia (perempuan)’ digunakan untuk menyatakan
kepemilikan orang ketiga tunggal dan wux /ix/ ‘milik mereka’ digunakan

untuk orang ketiga jamak.
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2.1.2.4 Pronomina demonstratif

Pronomina demonstratif merupakan pronomina yang digunakan untuk
mengacu pada suatu benda yang ditunjuk/diacu. Pronomina ini mencakup
amom /étot/ ‘itu’, mom /tot/ ‘itu’, maxou /takoj/ ‘demikian’ makoe /takov/
‘demikian’, cmoawvko /stol’ko/ ‘begitu banyak’. Contoh: Bocomu amy xuuey!

/vos’mi étu knigu/ ‘Ambilkan saya buku itu!’

2.1.2.5 Pronomina interogatif

Pronomina interogatif merupakan pronomina yang digunakan untuk
menanyakan sesuatu. Pronomina interogatif mencakup xmo? /kto/ ‘siapa’,
umo? [Cto/ ‘apa’, kakou? /kakoj/ ‘yang bagaimana’, xomopwiii? /kotorij/
‘yang mana’, weu? /Cej/ ‘milik siapa’, cxorvko? /skol’ko/ ‘berapa’. Contoh:
Ypa xunuea? /C’ja kniga/ ‘buku siapa?’; Kakasa cmyoenmra npuxoouna?

/kakaja studentka prixodila/ ‘Mahasiswa yang bagaimana yang datang?’.

2.1.2.6 Pronomina konjungtif
Pronomina konjungtif merupakan pronomina yang digunakan sebagai
penghubung kalimat. Pronomina ini mencakup xmo? /kto/ ‘yang (untuk
makhluk hidup)’, umo? /Cto/ ‘yang (untuk benda)’, xaxou? /kakoj/ ‘yang
(bersifat)’, komopuwiti? /kotorij/ ‘yang mana’, yeu? /Cej/ ‘yang (dimiliki oleh)’.
Contoh:
I'nybokue ravecmeenHvle cogueU, npoucxooawue Hoihe 6 Espone,
8LIPA3UMENLHO — CEUOEMENbCMEYIom 00  02POMHOM — 3HAYEHUU
CO2NACOBAHHOU  BHEWHENOIUMUYEeCKOU TUHUY, KOMOPYI0 NpOBOOAm
Gpamckue napmuu cmpan coyuanucmuuecko2o coopycecmad. («IIp.»)°.
/glubokie kacestvennye sdvigi proisxodjascie nyne v evrope vyrazitel’no
svidetel’stvujut ob ogromnom znacenii soglasovannoj vnesnepoliticeskoj

linii kotoruju provodjat bratskie partii stran socialisti¢eskogo sodruzestva/

8 Ibid., hlm. 78.
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‘Pembaharuan kualitatif yang muncul sekarang ini di Eropa membuktikan
besarnya kepentingan batas-batas nonpolitik yang disetujui, yang

didukung oleh partai-partai persatuan Negara-negara sosialis’.

2.1.2.7 Pronomina definitif

Pronomina definitif digunakan sebagai acuan pada suatu benda yang
bersifat tertentu. Berdasarkan penggunaannya, pronomina definitif
dikelompokkan ke dalam empat kelompok sebagai berikut.

a) Pronomina definitif cam /sam/ ‘sendiri’ digunakan sebagai acuan pada
benda yang bernyawa. Contoh: Ilpogeccop cam mne smo ckazan, Ou
cam sunosam 8 amom /professor sam mne €to skazal on sam vinovat v
étom/ ‘Profesor sendiri yang mengatakan kepada saya, ia sendirilah
yang bersalah’.

b) Pronomina definitif camsiu /samyj/ ‘(yang) sama’ digunakan sebagai
acuan pada kejadian yang kebetulan, lokasi dan tempat yang sama, dan
menyatakan tingkat perbandingan superlatif. Contoh: Oma ma camaa
degyuika, 0 Komopotul s mebe 2ogopus /€ta ta samaja devuwka o kotoroj
ja tebe govoril/ ‘Itu gadis yang sama dengan gadis yang kemarin saya
ceritakan padamu’ ; Pabouuii kiacc — camulii pesoioyuoHHbII KIACC
Hawetl snoxu /raboci] klass samyj revoljucionnyj klass nasej époxi/ ‘Di
era kami, kelas buruh merupakan kelas yang sangat revolusioner’.

c) Pronomina definitif seco» /ves’/ ‘semua’ digunakan untuk mengacu
pada suatu benda sebagai satu kesatuan dan digunakan untuk acuan
pada orang dan benda. Contoh: Beca cmpana /nasa strana/ ‘negara
kami’ ; Ha mumune npuwnu ecé /na miting priSli vsé/ ‘Semua
menghadiri rapat’ ; Cracubo eam 3a 6cé /spasibo vam za vsé&/
‘Terimakasih (pada Anda) atas segalanya.’

d) Pronomina definitif xaocowui /kazdyj/ ‘masing-masing’ dan ecsaxuti
/vsjakij/ ‘setiap’ digunakan untuk mengacu pada suatu benda secara
individual. Contoh: Hucmpykyuio Hydcno nepedams  Kaxcoomy
cuémuuxy no nepenucu Hacenenus /instrukciju nuzno peredat’
kazdomu sc¢étniku po perepisi naselenija/ ‘Instruksi harus diberikan

pada masing-masing pendata melalui data sensus’
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2.1.2.8 Pronomina negatif

Pronomina negatif merupakan pronomina yang menyatakan pengingkaran
atau negasi. Pronomina ini menggunakan partikel #u /ni/ dan e /ne/.
Pronomina negatif digunakan untuk menegaskan pernyataan ingkar. Contoh:
Huxmo ne 3a6w11 0 émopoti muposoti éotine /nikto ne zabyl o vtoroj mirovoj

vojne/ ‘Tidak seorangpun lupa akan Perang Dunia II”.

2.1.29 Pronomina tak tentu

a) Pronomina tak tentu wexomopwiti /beberapa/ mengacu pada makna
benda yang jumlahnya samar. Contoh: 4 631 ¢ coboii nekomopuvie
kuueu /ja vzjal s soboj nekotorye knigi/ ‘Saya membawa sendiri
beberapa buku’.

b) Pronomina tak tentu neckonvko /neskol’ko/ ‘beberapa’ memiliki
makna yang mengacu pada suatu jumlah tertentu. Contoh:
Heckonvkumu wacamu naunémcs 6mopoil ceanc
/neskol’kimi ¢asami nacnétsja vtoroj seans/

‘Pertunjukan kedua dimulai beberapa jam lebih lama’.

2.1.3 Ajektiva (uws npunacamensroe) /imja prilagatel noe/

Menurut Savko, ajektiva merupakan kata yang digunakan untuk menyatakan ciri
yang dimiliki oleh benda. Ajektiva juga menjawab pertanyaan-pertanyaan xaxoui?
/kakoj/ ‘yang bagaimana?’ dan ueu? /Cej/ ‘milik siapa?’. Dalam penggunaannya,
ajektiva berubah mengikuti jenis, jumlah dan kasus nomina yang menyertainya.
Contohnya, xpacusvie yeemox /krasivye cvetok/ ‘bunga-bunga yang indah’. Kata

kpacussie mengandung makna jamak dan mengikuti aturan kasus nominatif.

2.1.3.1 Berdasarkan Makna
Berdasarkan maknanya, ajektiva dibagi ke dalam tiga kelompok:
a.Ajektiva  kualitas  (xauecmeennvie  npunacamenvuvie)  /kacestvennye
prilagatel’'nye/
Ajektiva kualitas menandakan ciri dan kualitas suatu benda. Ciri suatu benda
meliputi:

1. Warna: 6ensiii /belyj/ ‘putih’, uépnueuii /Cérnyj/ ‘hitam’
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2. Tampilan fisik: kpacuswiii /krasivyj/ ‘tampan’, xyoou /xudoj/ ‘buruk’
3. Kualitas internal: 0oopeiii /dobryj/ ‘baik’, pewumenvruiii /resitel’nyj/ ‘tepat’
4. Periode waktu: 6wsicmpuoui /bystryj/ ‘cepat’, ckopocmeunwiti /skorostecnyj/

‘singkat’.

b. Ajektiva relatif (omnocumenvnvle npuracamenvhoie) /otnositel nye
prilagatel’noe/

Ajektiva relatif menyatakan gejala yang terdapat pada suatu benda secara
tidak langsung. Gejala tidak langsung ini dapat dilihat dari hubungan antar suatu
benda dengan faktor di luar benda tersebut.

1. Hubungan antara benda dengan material: depesannsiii /derevjannyj/ ‘yang

terbuat dari kayu’, kamennuiii /kamennyj/ ‘yang terbuat dari batu’

2. Hubungan antara benda dengan tempat: eopoockuui /gorodskij/ ‘yang
berada di kota’, munckuii /minskij/ ‘yang berada di Minsk’

3. Hubungan antara benda dengan waktu: euepawmnuii /véerasnij/ ‘yang terjadi
di malam hari’, 3umnuii /zimnij/ “yang terjadi di musim dingin’

4. Hubungan antara benda dengan orang: demckuu /detskij/ ‘yang berkaitan
dengan anak-anak’, yuumenscruii /ucitelskij/ “yang berkaitan dengan guru’

5. Hubungan antara benda dengan kegiatan: wadyeuoiu /naduvnoj/ ‘yang

menggunakan tenaga udara’, 6eanwiii /beglyj/ ‘yang berlari’

c. Ajektiva Posesif (npumsowcamenrvnvie npunacamenvuvie) /pritjazatel’ nye
prilagatel’nye/

Ajektiva posesif menandakan kepemilikan suatu benda oleh orang dan
binatang. Ajektiva ini menjawab pertanyaan veu? /Cej/ ‘milik siapa?’. Ajektiva
milik ini dibedakan menjadi dua kepemilikan. Kepemilikan oleh orang ditandai
dengan penggunaan sufiks -uu /-in/ atau —sin /-yn/ dan -os /-ov/ atau —eg /-ev/.
Contoh: cecmpuywin conoc /sestricin golos/ ‘rambut kakak’, dedeeé rxocmiwom
/dedov kostjum/ ‘pakaian kakek’. Ajektiva posesif oleh binatang ditandai dengan
sufiks —uu /-ij/ dan —un /-in/ (-ein) /-yn/. Contoh: medeexcuit /medvezij/ ‘yang
berkaitan dengan beruang’, xowauuii /kosacij/ ‘yang berkaitan dengan kucing’,

kypunsiti /kurinyj/ ‘yang berkaitan dengan ayam’.

2.1.3.2 Berdasarkan Bentuk
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Berdasarkan bentuknya, Savko membagi ajektiva ke dalam dua bentuk, yaitu
ajektiva bentuk penuh dan ajektiva bentuk pendek. Ajektiva bentuk penuh
berubah mengikuti aturan jenis, jumlah dan kasus. Contoh pada kata ceeorcuii
/svezij/ ‘segar’:
ceexcutl /svezij/ merupakan ajektiva bentuk tunggal untuk jenis maskulin.
ceedrcan /svezaja/ merupakan kata sifat bentuk tunggal untuk jenis feminin.
ceedxcee /svezee/ merupakan ajektiva bentuk tunggal untuk jenis netral.
ceedicue /svezie/  merupakan ajektiva bentuk jamak.
ceexcutl /svezij/ merupakan ajektiva bentuk tunggal, jenis maskulin dan kasus

nominatif.

Ajektiva yang hanya memiliki bentuk penuh yaitu ajektiva yang dibentuk dari
verba, contohnya ywmensii /umelyj/ ‘cakap’ yang berasal dari verba ymeemw
/umeet’/ ‘mampu’, dwvisanviii /byvalyj/ ‘berpengalaman’ yang berasal dari verba
ovieams /byvat’/ ‘terjadi’, dan lain-lain. Selain itu, ajektiva yang tidak memiliki
bentuk pendek yaitu ajektiva yang mencirikan warna contohnya coz1y6oii /goluboj/
‘biru muda’, cupenesnuiii /sirenevnyj/ ‘ungu’ dan lain-lain.

Sedangkan ajektiva bentuk pendek hanya berubah mengikuti aturan jenis dan

jumlah. Contoh: ajektiva bentuk pendek dari bentuk penuh manwsiii /malyj/

‘sedikit’:

man /mal/ merupakan ajektiva bentuk tunggal untuk jenis maskulin.
mana /mala/ merupakan ajektiva bentuk tunggal untuk jenis feminin.
mano /malo/ merupakan ajektiva bentuk tunggal untuk jenis netral.
manwvt /maly/ merupakan ajektiva bentuk jamak.

Ajektiva yang hanya memiliki bentuk pendek contohnya eopaszo /gorazd/
‘jauh’, pao /rad/ ‘senang’, madoben /nadoben/ ‘perlu’, mpas /prav/ ‘benar’,
Odoaxcen /dolzen/ ‘harus’, o6sa3am /objazan/ ‘wajib’, wuamepern /nameren/

‘bermaksud’.

2.1.3.3 Ajektiva Tingkat Perbandingan (cmenenu cpasnenus npunacamenvhoie)
/stepeni sravnenija prilagatel nye/
Ajektiva tingkat perbandingan merupakan ajektiva yang menandakan gejala-
gejala suatu benda. Gejala-gejala tersebut digolongkan lagi ke dalam dua
kelompok, yaitu:
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1.

Ajektiva Tingkat Komparatif (cpagnumenvnas cmenenv npunazamentuix)
/sravnitel’naja stepen’ prilagatel’ nyx/

Ajektiva tingkat komparatif menandakan gejala suatu benda yang memiliki

makna lebih atau makna kurang dengan gejala yang dimiliki benda lain. Contoh:

a.

Jlnenp wmupe [Ipunsamu.

/dnepr Sire pripjati/

‘Dnepr lebih luas daripada Pripjat™’

Kata wupe berasal dari kata wupokuit /Sirokij/ menyatakan tingkat komparatif

yang mengandung makna lebih luas.

b.

C kaostcovim 2000m 20po0 Mo3svipb cmaHosumcs Kpacueee.

/s kazdym godom gorod mozyr’ stanovitsja krasivee/

‘Setiap tahunnya kota Mozyr’ menjadi semakin indah’

a.

Bentuk ajektiva tingkat komparatif ditandai dengan sufiks sebagai berikut.

Sufiks -e /-e/. Contoh: muwue /tiSe/ ‘lebih sunyi’ berasal dari ajektiva muxuii
/tixij/ ‘sunyi’.

Sufiks -ee /-ee/ atau -eii /-j/. Contoh: crabee /slabee/ ‘lebih malas’ berasal
dari ajektiva ciao6wiii /slabyj/ ‘malas’.

Sufiks -we /-Se/. Contoh: nogee /novee/ ‘lebih baru’ berasal dari ajektiva
Hosbll /novyj/ ‘baru’.

Pola yang berasal dari bunyi dan akar kata yang sama. Contoh: monoorce
/moloze/ ‘lebih muda’ berasal dari ajektiva mozo0oti /molodoj/ ‘muda’ ; wupe
/sire/ ‘lebih luas’ berasal dari ajektiva wupoxuii /Sirokij/ ‘luas’.

Pola yang memiliki akar kata yang berbeda dari ajektiva asal. Contoh: zyuuwe
/lucse/ ‘lebih baik’ merupakan bentuk komparatif untuk ajektiva xopouwuii
/xoro$ij/ ‘baik’ ; xyowce /xuze/ ‘lebih buruk’ merupakan bentuk komparatif
untuk ajektiva naoxou /ploxoj/ ‘buruk’ ; menvwie /mense/ ‘lebih kecil’

merupakan bentuk komparatif untuk marzensrxuii /malen’kij/ ‘kecil’.

Selain itu, ajektiva tingkat komparatif dapat dibentuk dengan menambahkan

kata 6osee /bolee/ ‘lebih’ dan menee /menee/ ‘kurang’ sebelum ajektiva. Dalam

hal ini, ajektiva saja yang berubah mengikuti aturan jenis, jumlah dan kasus.

Contoh: menee onacnuie /menee opasnye/ ‘lebih berbahaya’ :

Mmenee onachple /menee opasnye/  memiliki makna jumlah jamak dan kasus

nominatif,
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MeHee onacnozo /menee opasnogo/ mengikuti aturan jenis maskulin dan

kasus genitif.

2. Ajektiva Tingkat Superlatif (npesocxoonas cmenenv npunacamennwvix)
/prevosxodnaja stepen’ prilagatel nyx/

Ajektiva tingkat superlatif menandakan gejala suatu benda yang memiliki
makna paling bila dibandingkan dengan benda-benda lain. Ajektiva tingkat
superlatif ditandai dengan:

a. Sufiks -euws /-ej$/. Contoh: cunvueuwuu /sil’nejsij/ ‘paling kuat’ merupakan
bentuk superlatif dari kata cunsneoiii /sil’nyj/ ‘kuat’.
merupakan bentuk superlatif dari kata esicoxuii /vysokij/ ‘tinggi’.

Ajektiva tingkat superlatif di atas berubah mengikuti aturan jenis, jumlah
dan kasus. Contoh: kata yunetiuer: /Jumnejsij/ ‘sangat pandai’:

ymuetiwut /umnejSij/ merupakan bentuk tunggal untuk jenis maskulin dan
kasus nominatif

ymueuwas /umnejsaja/ merupakan bentuk tunggal untuk jenis feminin dan
kasus nominatif

Ajektiva tingkat superlatif juga dapat dibentuk dengan menambahkan kata
camoii /samyj/ ‘paling’, raubonee /naibolee/ ‘paling’, atau Haumenee
/naimenee/ ‘paling’. Ketiga kata tersebut dirangkai sebelum ajektiva. Kata
camuiii berubah mengikuti aturan jenis, jumlah dan kasus ajektiva yang
menyertainya. Contoh: camoeo xopouiezo /samogo xoroSego/ ‘sangat baik’
merupakan ajektiva tingkat superlatif bentuk tunggal, jenis maskulin dan kasus
genitif dan akusatif.

Dalam rangkaian kata, kata nau6onee dan naumenee tidak berubah, hanya
ajektivanya saja yang berubah mengikuti aturan jenis, jumlah dan kasus
nomina yang menyertainya. Contoh: naubonee gvicoonwix /naibolee vygodnyx/
‘paling menguntungkan’. Rangkaian kata tersebut merupakan ajektiva tingkat
superlatif bentuk jamak untuk kasus genitif.

Kata gcezo /vsego/ ‘(di antara) semua’ atau scex /vsex/ ‘di antara semua’.
Kedua kata tersebut dirangkai setelah ajektiva tingkat komparatif sehingga
menghasilkan makna yang bersifat superlatif. Bedanya, kata sceco digunakan

untuk menyertai nomina tidak bernyawa dan kata scex digunakan untuk
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menyertai nomina bernyawa. Contoh: uyorcnee 6ceco /nuznee vsego/ ‘paling

perlu di antara semua’.

2.1.4 Verba (enazon) /glagol/
2.1.4.1 Verba
Menurut Savko, verba merupakan kata yang dapat berdiri sendiri dan
menandakan suatu kegiatan atau keadaan. Verba digunakan untuk menjawab
pertanyaan umo derams? /Cto delat’/ ‘apa yang dilakukan?’ dan umo coerams? /Cto
sdelat’/ ‘apa yang akan selesai dilakukan?’. Savko membagi verba ke dalam dua
kelompok yaitu:
1. Verba terkonjugasi.
Verba terkonjugasi berubah menurut modus, kala, jumlah dan subyek.
2. Verba tak terkonjugasi
Verba tak terkonjugasi merupakan verba dalam bentuk infinitif, partisipal dan
gerundium.
a. Infinitif
Infinitif merupakan bentuk dasar verba yang tidak mengandung unsur kala,
subyek dan jumlah. Contoh: rumuocs /lit’sja/ ‘mengalir’, noocenams /pozelat’/
‘mengharapkan’.
b. Partisipal
Savko mendefinisikan partisipal berasal dari verba. Partisipal memiliki ciri
seperti ajektiva dan digunakan untuk menyatakan ciri tertentu suatu benda.
Contoh: Cmyoenm usyuarowuti ucmopuro /student izucCajusij istoriju/
‘mahasiswa yang mempelajari sejarah’. Berdasarkan bentuknya, partisipal
dibagi ke dalam dua bentuk, yaitu:
1. Partisipal bentuk aktif.
Partisipal bentuk aktif mengacu pada subyek yang melakukan kegiatan
tersebut. Partisipal bentuk aktif dibagi lagi ke dalam kala kini dan kala lampau.
Partisipal bentuk aktif yang memiliki kala kini yang dicirikan dengan sufiks
—w- /8/ menandakan kegiatan tersebut sedang berlangsung. Contoh: A suoicy
nemawux Ha o2 nmuy /ja vizu letjas¢ix na jug ptic/ ‘saya melihat burung-burung

yang terbang menuju daerah selatan’.
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Partisipal bentuk aktif yang memiliki kala lampau yang dicirikan dengan
sufiks -ew- /v$/ menandakan kegiatan tersebut sudah terjadi. Contoh: 4 cuden u
cmompen Ha nmuy, remeeuux Ha oz /ja sidel 1 smotrel na ptic letevs¢ix na jug/
‘Saya duduk dan memperhatikan burung-burung yang terbang menuju daerah

selatan’.

2. Partisipal bentuk pasif. Partisipal bentuk pasif dibagi lagi ke dalam kala kini dan
kala lampau.
Partisipal bentuk pasif yang memiliki kala kini ditandai dengan sufiks —em
/em/ dan —um /im/ menandakan kegiatan tersebut sedang berlangsung. Contoh:
scemu ysadxcaemulili npogheccop /vsemi uvazaemyj professor/ ‘Profesor yang
dihormati oleh semua’.
Partisipal bentuk pasif yang memiliki kala lampau ditandai dengan sufiks -
HH- /nn/, -enwn- /enn/, dan -m- /t/ menandakan kegiatan tersebut sudah terjadi.
Contoh: Ilocmpoennviii namu 3a600 /postroennyj nami zavod/ ‘(Dulu) pabrik

didirikan oleh kami’.

c. Gerundium
Menurut Savko, gerundium merupakan kata yang berasal dari verba.
Gerundium menyatakan adanya kegiatan lain di luar kegiatan utama yang
dilakukan oleh subyek pada waktu yang bersamaan. Dalam kalimat, gerundium
menyatakan suatu keterangan dari suatu kegiatan yang dilakukan oleh subyek.
Contoh: Mol uinu, pazeosopusas /my $li razgovorivaja/ ‘kami berjalan, (sambil)
bercakap-cakap’. Gerundium dibagi ke dalam dua kelompok, yaitu:
1. Gerundium imperfektif kala kini yaitu gerundium yang dibentuk dari
verba imperfektif dan masih terjadi dan ditandai dengan sufiks —a /a/ atau
—as /aja/. Contoh: pabomas /rabotaja/ ‘(sambil) bekerja’. Kata tersebut
dibentuk dari verba pabomamuw /rabotat’/ ‘bekerja’.
2. Gerundium perfektif kala lampau yaitu gerundium yang dibentuk dari
verba perfektif dan terjadi di masa lampau dan ditandai dengan sufiks —6
/v/ dan —ewwu /v§i/. Contoh: cxazae /skazav/ ‘(sambil) berkata’. Kata

tersebut dibentuk dari verba ckazams /skazat’/ ‘mengatakan’.

2.1.4.2 Aspek
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Menurut Savko, aspek mencirikan proses berlangsungnya suatu kegiatan
selama suatu waktu dan kaitannya dengan hasil akhir dan terselesainya suatu
kegiatan. Aspek dalam bahasa Rusia dibagi ke dalam dua golongan yaitu
aspek imperfektif dan aspek perfektif.

a. Aspek Imperfektif

Aspek imperfektif digunakan untuk menjawab pertanyaan umo oerams? /¢to
delat’/ ‘apa yang dilakukan?’. Aspek imperfektif pada verba menandakan suatu
kegiatan yang tidak memiliki indikasi batasan waktu yang jelas, tidak berorientasi
pada hasil akhir dan kegiatan tersebut dilakukan berulang-ulang. Selain itu,
menurut Kalinina dan Anikina, aspek imperfektif juga digunakan untuk
menyatakan suatu kegiatan yang sedang atau masih berlangsung atau belum
selesai dilakukan. Aspek imperfektif pada verba dalam kalimat ditandai dengan
adverbia seperti uwacmo /Casto/ ‘sering’, peeyaspuo /reguljarno/ ‘biasanya’,
Kkaocowti pas /kazdyj raz/ “setiap kali’, dan lain-lain’. Contoh verba imperfektif®:
acoams /zdat’/ ‘menunggu’, pabomams /rabotat’/ ‘bekerja’, 6ecamw /begat’/
‘berlari’.

b. Aspek Perfektif

Aspek perfektif digunakan untuk menjawab pertanyaan umo coeramsv? /Cto
sdelat’/ ‘apa yang akan selesai dilakukan?’. Aspek perfektif pada verba
menandakan suatu kegiatan yang baru akan dimulai ataupun akan dilakukan
hingga selesai. Sehingga, aspek ini berorientasi pada hasil akhir dan terpenuhinya
suatu kegiatan. Selain itu, menurut Kalinina dan Anikina, aspek perfektif pada
verba dalam kalimat dapat ditandai dengan adverbia seperti snepswvie /vpervye/
‘mula-mula’, 0o xonya /do konca/ ‘sampai pada akhirnya’ dan lain-lain’. Contoh
verba perfektif'®: eremems [vletet’/ ‘terbang’, xpuxuyms /kriknut’/ ‘berteriak’,

dan lain-lain.

2.1.4.3 Kala
Savko mendefinisikan kala sebagai kurun waktu terjadinya suatu kegiatan.
Dalam bahasa Rusia dikenal tiga bentuk kala, yaitu kala kini, kala lampau dan

kala yang akan datang.

7 Ibid., hlm. 98

¥ LE. Savko. Op.Cit., him. 300.

’ LK. Kalinina dan A.B. Anikina. Op.Cit., hlm. 98.
" 1.E. Savko. Op.Cit., him. 300.
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a. Kala kini

Kala kini merupakan kala atau waktu yang sama saat terjadi ujaran. Kala kini
hanya dimiliki oleh verba imperfektif. Verba imperfektif kala kini menandai
adanya suatu kegiatan yang berulang-ulang dan terjadi pada waktu yang sama saat
terjadinya suatu ujaran. Selain itu, verba ini menyatakan suatu kegiatan yang
berlangsung terus-menerus dan masih berlangsung''. Contoh: Muamcs myuu;
BbLIOMCSL MYUU; HEGUOUMKOIO JTYHA; oceemuaem cHee nemyuyuti. (A. Iywxun)
/m¢atsja tuci v’jutsja tuci nevidimkoju luna osvescaet sneg letucij/ ‘Awan badai
terhempas, meliuk-liuk, bulan yang tak tampak menyinari salju yang turun’.
b. Kala lampau

Kala lampau merupakan kala dimana suatu kegiatan sudah berlangsung
sebelum terjadinya suatu ujaran. Kala lampau dimiliki oleh verba perfektif dan
verba imperfektif. Kala lampau pada verba dapat diketahui dari akhiran verbanya.
Akhiran —z /1/ untuk verba dengan subyek berjenis maskulin contohnya npouuman
/procital/ ‘selesai membaca’, akhiran —a /a/ untuk verba dengan subyek berjenis
feminin contohnya wumana /€itala/ ‘sudah membaca’ dan akhiran —zu /1i/ untuk
verba dengan subyek jamak contohnya 6ecanu /begali/ ‘sudah berlari’.
c. Kala akan datang

Kala akan datang merupakan kala waktu yang baru akan terjadi setelah
terjadinya ujaran. Kala akan datang dimiliki oleh verba imperfektif dan verba
perfektif. Kala akan datang pada verba imperfektif ditandai dengan penggunaan
verba 6wims yang terkonjugasikan diikuti dengan verba bentuk infinitif. Contoh: 4
0yody yuumscs /ja budu ucit’sja/ ‘saya akan belajar’. Verba 6ydy /budu/ ‘akan’
adalah verba terkonjugasikan mengikuti subyeknya yaitu s /ja/ ‘saya’ dan verba
bentuk infinitif yaitu yuumsca /ucit’sja/ ‘belajar’. Kala akan datang untuk verba
perfektif ditandai dengan verba perfektif yang terkonjugasikan. Contoh'’:
npouumato /ja procitaju/ ‘saya akan membaca (hingga selesai)’. Verba perfektif
terkonjugasikan menandakan kegiatan yang akan selesai sepenuhnya dan

berorientasi pada hasil.

2.1.5 Numeralia (vucaumenvnoe) /Cislitel’noe/

" Ibid., hlm. 305.
121 K. Kalinina dan A.B. Anikina. Op.Cit., hlm.116.
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Kalinina dan Anikina mendefinisikan numeralia sebagai  kata yang
menandakan jumlah suatu benda.
2.1.5.1 Berdasarkan bentuknya, numeralia dikelompokkan ke dalam tiga bentuk,
yaitu:

1. Numeralia sederhana. Numeralia ini terdiri dari satu buah bilangan. Contoh:
0ea /dva/ ‘dua’, name /pjat’/ ‘lima’.

2. Numeralia derivatif. Numeralia ini terdiri dari dua buah bilangan. Contoh:
nameoecam /pjat’desjat/ ‘lima puluh’ yang berasal dari dua buah bilangan yaitu
namp /pjat’/ ‘lima’ dan decamo /desjat’/ ‘sepuluh’.

3. Numeralia majemuk. Numeralia ini terdiri dari beberapa buah bilangan.
Contoh: cmo copox namw /sto sorok pjat’/ ‘seratus empat puluh lima’ yang
terdiri dari cmo /sto/ ‘seratus’, copok /sorok/ ‘empat puluh’ dan names /pjat’/

‘lima’.

2.1.5.2 Menurut Savko, berdasarkan maknanya, numeralia dikelompokkan ke dalam
tiga kelompok, yaitu'*:

1. Numeralia kuantitas. Numeralia ini menandakan jumlah suatu benda dan
menjawab pertanyaan ckoasko? /skol’ko/ ‘berapa?’. Contoh: mpuoyame
/tridcat’/ ‘tiga belas’, emo dsadyams ooun /sto dvadcat’ odin/ ‘seratus dua
puluh satu’.

2. Numeralia kolektif. Numeralia ini menandakan jumlah sebagai satu
kesatuan yang tak dapat dipisah-pisahkan. Contoh: mpoe oprox /troe
brjuk/ ‘ketiga celana’, o6a cmydenma /oba studenta/ ‘kedua mahasiswa’.

3. Numeralia ordinal. Numeralia ini menandakan urutan suatu benda
berdasarkan angka dan menjawab pertanyaan xomopuwiii? /kotoryj/ ‘yang
ke berapa?’. Contoh: mamwuoecamwiti /pjat’idesjatyj/ ‘yang ke lima

puluh’, uemwvipexmoicsuwiii /Cetyrextysjacyj/ ‘yang ke empat ribu’.

2.1.6 Adverbia (rapeuue) /narecie/

1% Savko. Op.Cit., hlm. 257.
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Kalinina dan Anikina mendefinisikan adverbia sebagai kata yang menerangkan
kegiatan, ciri dan benda. Berdasarkan maknanya adverbia dibagi ke dalam dua
golongan, yaitu:
2.1.6.1 Adverbia situasional

Adverbia situasional menjelaskan suatu kondisi berdasarkan waktu, tempat,
alasan dan tujuan suatu kegiatan.

Adverbia situasional waktu menjelaskan kondisi dan frekuensi waktu
terjadinya suatu kegiatan. Contoh: euepa (yexan) /vEera uexal/ ‘kemarin (ia
pergi)’, Huxoeda /nikogda/ ‘tak pernah’.

Adverbia situasional tempat/lokasi menjelaskan tempat terjadinya suatu
kegiatan. Contoh: cresa wén /sleva $€l/ “(berjalan) ke kiri’, 30ecs /zdes’/ “di sini’.

Adverbia situasional berdasarkan alasan dilakukannya suatu kegiatan.
Contoh: nosmomy /poétomu/ ‘oleh karena itu’, nomomy umo /potomu cto/
‘karena’.

Adverbia situasional berdasarkan tujuan menjelaskan tujuan dilakukannya
suatu kegiatan. Contoh: wmapouno (cxazan) /naro€no skazal/ ‘(Ia mengatakan)

dengan dengan sungguh-sungguh’, 3auem /zacem/ ‘untuk apa’.

2.1.6.2 Adverbia definitif

Adverbia definitif digunakan untuk menjawab pertanyaan xax? /kak/
‘bagaimana?’ dan terdiri dari dua kelompok, yaitu adverbia definitif kualitas dan
adverbia definitif kuantitas.

Adverbia definitif kualitas menerangkan kadar kualitas suatu kegiatan.
Contoh: 6sicmpo (uomu) /bystro idti/ ‘(berjalan) dengan cepat’, padocmuo
(6cmpemumy) /radostno vstretit’/ ‘(bertemu) dengan gembira’.

Adverbia definitif kuantitas menerangkan kadar jumlah suatu kegiatan.
Contoh: ouenv (ycman) /oCen’ ustal/ ‘sangat (lelah)’, cosepuienno (omcman om
epynnsl) /soverSenno otstal ot gruppy/ ‘sepenuhnya (sudah keluar dari

keanggotaan)’.

2.2 Surat
2.2.1 Definisi Surat
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Menurut Lamuddin Finoza dalam bukunya yang berjudul Aneka Surat
Sekretaris Indonesia (1991), surat adalah informasi tertulis yang dapat digunakan
sebagai alat komunikasi tertulis yang dibuat dengan persyaratan tertentu yang khusus
berlaku untuk surat menyurat. Surat juga berfungsi sebagai alat komunikasi tulis.
Oleh karena bentuknya yang tertulis, surat dapat pula berfungsi sebagai:

1. Tanda bukti tertulis.
Surat dapat menjadi tanda bukti tertulis yang otentik karena di dalamnya
terdapat tulisan dan tanda tangan pihak yang bersangkutan.
2. Alat pengingat
Adanya surat sebagai bukti tertulis akan sangat membantu mengingat kegiatan
yang telah lalu yang berhubungan dengan isi surat.
3. Pedoman untuk bertindak
Surat dapat dijadikan pedoman untuk bertindak untuk hal yang menyangkut
aspek hukum yang sudah pasti memerlukan bukti tertulis.
4. Duta organisasi
Melalui surat, suatu organisasi dapat berhubungan dengan organisasi lain yang
letaknya jauh tanpa harus menghadirkan pejabatnya secara langsung. Dalam surat
juga dapat disertakan pedoman tentang jabatan, tugas, hak dan kewajiban
seseorang.
5. Dokumentasi historis suatu kegiatan

Surat yang merupakan bukti tertulis juga dapat dijadikan arsip untuk

dokumentasi historis.

Surat dibagi ke dalam dua golongan, yaitu surat pribadi dan surat dinas.

2.2.2  Surat Pribadi

Dalam buku Etiket Russkogo Pis’ma (2008) surat pribadi merupakan surat
yang ditulis oleh para koresponden, teman, kerabat dan orang-orang yang tidak
memiliki hubungan resmi. Dalam surat pribadi, hal-hal yang dibicarakan menyangkut
kehidupan sehari-hari dan kesehatan.
2.2.2.1  Struktur Surat Pribadi

AkiSina dan Formanovskaja dalam buku Etiket Russkogo Pis’'ma (2008)

membagi bagian-bagian surat pribadi sebagai berikut.

1. Salam pembuka
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Salam pembuka yang digunakan untuk menyapa pembaca surat. Salam
pembuka dalam surat pribadi bersifat lebih akrab dan tidak terlalu formal.
Contoh: Munaa Kams /milaja katja/ ‘Katja tersayang’, Jlrooumwiii 05105 /1jubimy;j
djadja/ ‘Paman tercinta’.

2. Isisurat
Isi surat merupakan informasi yang terdapat dalam surat yanbg berisi alasan
mengapa mengirim surat yang pada umumnya berisi pertanyaan maupun
jawaban tentang kehidupan sehari-hari dan kesehatan masing-masing. Contoh:
To1 cnpawusaews 6cé au y Hac 8 nopsioke. Y nac 6 nopsioke /ty sprosivaes’ vsé
li u nas v porjadke u nas vs€ v porjadke/
‘Kamu menanyakan bagaimana kabar kami. Kabar kami baik’.
3. Salam penutup
Salam penutup digunakan untuk menunjukkan kesopanan sebelum menutup
percakapan dalam surat. Salam penutup dalam surat pribadi juga bersifat tidak
terlalu formal dan Ilebih akrab Contoh: O6rumaro u yenyro. Teos Jlusa.
/obnimaju I celuju tvoja liza/ ‘Peluk dan cium. Liza-mu’.
4.  Tanda tangan pengirim surat.
Tanda tangan pada surat pribadi disertakan setelah salam penutup dengan
menuliskan nama penulis surat. Contoh:
Baw /vas/ ...(nama panggilan penulis surat)..... (tanda tangan)
5. Tanggal penulisan surat
Tanggal penulisan surat menunjukkan waktu surat tersebut ditulis. Contoh:
8.X.,ympo /vos’mogo oktjabrja utro/ ‘8 Oktober pagi’.
6.  Poskriptum
Poskriptum disertakan setelah tanda tangan dengan menggunakan kata
Postscriptum, P.S., atau [lockpunmym. Poskriptum hanya digunakan untuk

menyertakan informasi yang tertinggal untuk dimasukkan ke dalam isi surat.

2.2.2.2 Contoh Surat Pribadi

Hopocaa Hacmenvka!
Cepoeuno mebsa nozopaenaem ¢ NPA3OHUKOM 8-20 Mmapma
NPA30HUKOM 8ecCHbl, Yeemos u connya. Kenaem mnozo cuacmosa u
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paoocmu Kpenkozo 300p06bsa U 0O0IbUUX MEOPUECKUX )YCHEXO8.
Kpenko yenyem u oonumaem.
Teou Hzopv u Huna.

Sumber: A.A. Akisina dan I.N. Formanovskaja, Etiket Russkogo
Pis’'ma, 2008, Moskva: URSS, hlm.161.
2.2.3 Surat Dinas
Menurut LN Kuznecov dalam bukunya yang berjudul Delovoe Pis’mo
(2008), surat dinas adalah sebuah dokumen singkat yang biasanya terdiri dari
satu hingga dua halaman dan di dalamnya terdapat pertanyaan atau informasi
yang berhubungan dengan kegiatan organisasi-organisasi terkait. Kuznecov
membagi bagian-bagian surat dinas sebagai berikut.
1. Salam pembuka
Salam pembuka digunakan untuk menunjukkan kesopanan sebagaimana
halnya seperti dalam percakapan lisan. Contoh: 3dpascmeyiime, 2ocnooa
axyuonepwl! /zdravstvujte gospoda akcionery/ ‘Salam sejahtera, Bapak/Ibu
kepala perusahaan!’.
2. Sapaan kepada pembaca surat
Sapaan kepada pembaca surat digunakan menyapa individu atau organisasi
atas nama individu. Contoh: Veaoicaemsiti Anexcanop Anexcanoposuu!
/uvazaemyj aleksandr aleksandrovi¢/ ‘Yang terhormat, Aleksandr
Aleksandrovi€’.
3. Isisurat
Isi surat merupakan informasi yang terdapat dalam surat biasanya terdiri
dari tiga paragraf, yaitu paragraf pembuka, paragraf inti dan paragraf penutup.
Paragraf pembuka umumnya berisi alasan penulis mengirim surat. Paragraf
inti pada umumnya terdiri dari satu hingga tiga paragraf yang masing-masing
paragrafnya terdiri dari satu hingga tiga kalimat yang berisi pemaparan alasan
menulis surat dan informasi yang ingin disampaikan penulis surat. Paragraf
penutup digunakan untuk menutup pembicaraan melalui surat.
4. Salam penutup
Salam penutup, seperti halnya salam pembuka, digunakan untuk

menunjukkan kesopanan seperti halnya dalam percakapan lisan. Contoh:
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C ysaogwcenuem, ..(noonucy).. /s uvazeniem podpis’/ ‘Hormat kami, ..(tanda
tangan)..’.
5. Tanda tangan
Tanda tangan pada surat resmi disertakan setelah salam penutup dengan
menuliskan nama dan jabatan penulis surat. Selain itu, tanda tangan dalam

surat dinas memiliki kekuatan hukum. Contoh:

I'enepanvhwiii Oupekmop (cuenamypa) JI. Jloes
/general’nyj director/ /signatura/ /1 loev/
‘Direktur utama (tanda tangan) L. Loev’

6. Poskriptum

Poskriptum disertakan setelah tanda tangan dengan menggunakan kata
Postscriptum, P.S., atau [lockpunmym. Poskriptum hanya digunakan untuk
menyertakan informasi yang tertinggal untuk dimasukkan ke dalam isi surat.
Contoh:
P.S. Ilpowy Bac camviv enumamenvHuolM 00pA30M OMHECMUCL K CPOKAM
ucnoaHenuss 3mozo nopyyenus. Haoewcv, He noosedeme? Kmy pyky.
I'pucopves-I pucopvsany. 16.10.2006.
/p s prosu vas samym vnitmatel’nym obrazom otnestis’ k srokam ispolnenija
€togo porucenija nadejus’ ne podvete zmu ruku grigor’ev grigor’janc/
‘P.S. Mohon Anda perhatikan jangka waktu pelaksanaan tugas. Saya akan
membantu Anda bila Anda menemukan kesulitan. Grigor’ev-Grigor’janc. 16

Oktober 2006.’

2.2.3.1 Sifat Surat Dinas
Menurut Kuznecov (Delovoe Pis’mo, 2008), surat dinas memiliki sifat sebagai
berikut.
e Resmi
Informasi yang terkandung dalam surat harus menekankan pada alasan
yang bersifat umum dan resmi.
e Jelas
Surat harus jelas ditujukan kepada yang berwenang, baik individu,
organisasi maupun serikat organisasi.

e Aktual
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Surat harus mengandung informasi yang sesuai dan pasti dengan keadaan
yang sedang berlangsung saat surat dibuat.
e Obyektif dan terpercaya
Informasi yang terkandung dalam surat sebaiknya tidak memberikan dugaan
atau penilaian yang memihak mengenai suatu peristiwa atau fakta.
e Meyakinkan dan beralasan
Informasi yang disampaikan melalui surat diharapkan dapat membuat sang
pembaca yang dimaksud melakukan suatu tindakan yang diharapkan oleh
penulis surat.
e Singkat dan padat
Surat harus mengandung informasi yang cukup. Kekurangan informasi dapat
memunculkan banyak pertanyaan yang dapat membuat komunikasi kurang

efektif dan waktu kurang efisien.

2.2.3.2 Gaya Bahasa Surat Dinas
Menurut A.A.AkiSina dan N.I. Formanovskaja dalam buku Etiket
Russkogo Pis 'ma, surat dinas ditulis dengan menggunakan gaya resmi dan bersifat
dinas. Pertama, surat dinas harus disusun tanpa menimbulkan makna
ganda/ambiguitas. Kedua, surat dinas harus mengikuti standar bahasa yang baku.

Standar bahasa yang digunakan dalam surat dinas adalah sebagai berikut.

a. Termin-termin profesionalisme yang berhubungan dengan tema hukum,
perdagangan dan tema lainnya yang sedang dibicarakan dalam surat tersebut.

b. Penggunaan nomina yang berasal dari verba seperti nasznauenue /naznacenie/
‘penetapan’ yang berasal dari verba naznauums /naznacit’/ ‘menetapkan’, dan
coenacenue /soglasie/ ‘persetujuan’ yang berasal dari verba coeracumocs
/soglasit’sja/ ‘setuju’.

c. Secara umum terdapat penggunaan preposisi dalam ungkapan seperti 6 cea3u
/v svjazi/ ‘sehubungan’, 6 coomeemcmeuu /v sootvetstvii/ ‘sehubungan
dengan’ dan sejenisnya.

d. Pronomina s /ja/ ‘saya’ dan e /my/ ‘kami’ dilesapkan contohnya
IIpeonoscenue odobpeno naweti opeanuszayueti /predlozenie odobreno nasej

organisaciej/ ‘Penawaran telah perusahaan kami terima dengan baik’.
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e. Penyebutan jabatan hanya digunakan dalam bentuk maskulin. Contoh:
compyonux oanxa O.C. Munoposa /sotrudnik banka o s minorova/ ‘Pegawai
Bank, O.S. Minorova’.

f. Penggunaan pronomina BbI /vy/ ‘Anda’ dan BAIII /vas/ ‘milik Anda’ ditulis
dengan huruf kapital bila ditujukan kepada satu orang. Pronomina tersebut

ditulis dengan huruf kecil bila ditujukan kepada lebih dari satu orang.
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2.2.2.3 Contoh Surat Dinas

r. Mockea, Kanpekoe wocee, aos 33 & 1, ody, 517
%% - Tenfharc: 324-8614; 324-8533; 324-8515

= c-mail: info@ecologika.ru

sz KO TTOT KA e s e s G

Cnasnony Focy IapcTReHHOMY CAHHTAPHOMY

Hex, Ne 14 o 20 sapra 2002 roga Bpaty 0o 1. Mockne
Ha mex. Mo Punarosy H. H.
B onren oxpanu okpyiEaiomedi cpeisl

Mveanoey B. B3,

O nonpocax (s Pytosckoro [, AL)

l_":lHi!'I"ﬂle.'r-"l:I'II-I_!I;E'HIDO.'IE:-I‘I-I1L¢¢I-!¢r1 DIELEIEE

Yeamaesnali Jsupait Anaroianesns!

TpeGopanys  HEKOTOPEIX  NPHPOIOOXPEHHMK  Opranssaunii & kadecray
OMMIICHHBIX  CTOMHLIN RO perdamedTapyiorea  [IIK s sonoemos
PRIGOXOIABCTREHHOND HAZHAYCHIA, T. ¢. COACPHANNE HOBTENPOAYETOR IOk GLITE He
Bogee 0.05 mef, OuaycTabe coopysensil "Dxoc-95" ocvIlecTRAROT OMHCTRY CTOMHBIX
BOZL O rarpAiieHdi o meps stk TLAK npe vEnossd ColnoacHns NpOCKTHLIN
KOHICHTPAHG SarPpasHalouls  BOUCCTE B CTOMHMX BOJAX Ha  BXode B OMHCTHLIC
COOPYHCHHA,

B ceain ¢ Tem, uio B CHIHEHHYECKOM JREIIOMEHME HA OMMCTHEC COOPYIRCHHA
“Srec-95" TIJTK nedmenpoaykron B ouuimen sy cToMHEY BOJIAX YKA30HA B KOOHYeCTRe
0,3 srfn eornacio spetopanmas CanllnH 2.1,5.950-00, Bo wsicsalne pazHodTeHtii o
PASHOMIACHTT UpH COMMAcoBANHAN  NPOCKTA  OMMCTHMX  coopysenuii "roc-95" ¢
SAHNTEPCCOBIHHBIMIL OPralHIALMAMI | ¢ SakasqHEasi npomy Bac nare oduimansioe
partaciende o ToM, dto LIFCIH nmo r Mockee AGGYCKAET NDHMCHCHUC JAHHBIX
ORHETHBIXE COOPYREHMIT 110 OUHCTRH CTOUHBX BOA, OTBOIHMBY B OTKPEITEE BOJOEME 1
B FOpOJICKYI0 CCTh JIMBHCEON EalNATHIALNME, [Ie Tpedyerca ouneTka 1o Hops TUIK ans
BOUIDCMOR PRIOONOIHHCTEEHHOID HAIHAMSHHA,

Fa paniee GIArOTapIo,

["eHepaABH BN AHpEETop % AL AL OXOTHHEOR

W IRONOCHEDS - TKIIOCITECKH THCTRIC HICH

Sumber: <http://www.ecologyka.ru/img/pismo2.jpg>, diunduh tanggal 14 September
2008.
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BAB 3
ANALISIS

Surat dinas yang akan dianalisis dalam bab tiga ini berjumlah lima buah.
Analisis akan dimulai dari surat bertema pendidikan, surat bertema ekonomi, surat

bertema ilmu pengetahuan dan surat bertema sertifikasi.

3.1 Analisis Surat Bertema Pendidikan

B Iocorvcmeso
Tocyoapcmesa Uzpauns
6 Poccuiickoii @edepayuu

Mockosckuii  eocyoapcmeennbiti  yHugepcumem — dKOHOMUKU, — CMAMUCMUKU U
unpopmamuru  (MOCH)  ceudemenvcmeyem c8oé ysagicenue Iloconcmgy [ocyoapcmea
Hspaune @ Poccutickoti @edepayuu u @vipadicaem 61a200apHOCHb 3d NPeOOCMABIEHHYIO
B03MOJICHOCMb  NOKA3aMb 6 CMEHAX HAWe20 VHUBEPCUMEmMd BblCMABKY —U3PAUIbCKOL
Gomoepauu  «l opuzonmury, a makdce 3a aumepamypy, hoodapenuylo oOubauomexe
VHUBepcumema.

Oma evicmaexa pasmeutennas ¢ MIOCH ¢ 13 uions no 10 uwons c.e., npugiexia
606U UHMEpPeC COmMpPYOHUKO8, npenooasgameliell, CMyOeHmos U eocmell YHuepcumemd,
NOYHUNIA MHONCECIBO NOTONCUMENbHBIX OM3bl606, CHOCOOCIMBOBANA PACWUPEHUIO 3HAHUL 00
Hspaune, ykpennenuro 63aumonoHuManus U OpydcecKux uyecme Kk Baweii cmpane. Mol
Haoeemcs HA NPoOOdICeHUe U pasgumue NI000MEOPHO20 U YCHEWHO20 COMpPYOHULecmed
Hawezo ynusepcumema c¢ lloconvcmeom locyoapcmea H3pauns 6 cghepe obpazosanus u
KVIbMypbl.

Mockosckuil — 20cy0apcmeennblil  yHUGepcumen  SKOHOMUKY, — CIAMUCIMUKY U
unhopmamuKu noxb3yemcs ciyuaem, ymoowl 860306noeams Ioconsemay I'ocyoapcmea HUspauns
6 Poccutickoti @edepayuu ygepenus 6 c60EM 6biCOKOM YBAICCHUU.

Pexmop B.I1. Tuxomupos

Transliterasi:
/v posol’stvo gosudarstva izrail’ v rossijskoj federacii

moskovskij gosudarstennyj universitet ¢ékonomiki statistiki 1 informatiki m € s i
svidetelstvuet svoé€ uvazenie posol’stvu gosudarstva izrail’ v rossijskoj federacii i
vyrazaet blagodarnost’ za predostavlennuju vozmoznost’pokazat’ v stenax nasego
universiteta vystavku izrail’skoj fotografii gorizonty a takze za literaturu podarennuju
biblioteke universiteta

¢ta vystavka razmeS€ennaja v m ¢ s i s tridnadcatogo ijunija po desjattomu ijulja s
godom privekla bol’Soj interes sotrudnikov, prepodavatelej studentov i1 gostej
universiteta polucila mnoZzestvo poloZitel’'nyx otzyvov sposobstvovala rassireniju
znanij ob izraile ukrepleniju vzaimoponimanija i druzeskix cuvstv k vasej strane my
nadeemsja na prodolzenie razvitie plodotvornogo i1 uspesnogo sotrudnicestva nasego
universiteta s posol’stvom gosudarstva izrail’ v sfere obrazonija i kultury
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moskovskij gosudarstvennyj universitet ¢konomiki statistiki i informatiki pol’zuetsja
sluCaem ctoby vozobnovat’ posol’stvu gosudarstva izrail” v rossijskoj federacii
uverenija v svoém vysokom uvaZzenii

rektor v p tixomirov/

Terjemahan:

Kepada Kedutaan Besar Israel untuk Federasi Rusia

Universitas [lmu Ekonomi, Statistika dan Informatika Moskow menyampaikan
apresiasi dan rasa terima kasih atas kesempatan yang telah diberikan pada kami untuk
mengadakan pameran fotografi Israel yang berjudul “Gorizont” dan atas litaeratur
yang telah dihibahkan untuk perpustakaan universitas.

Pameran yang diadakan di Universitas Ilmu Ekonomi, Statistika dan
Informatika Moskow sejak tanggal 13 Juni hingga 10 Juli tahun ini telah menarik
minat para karyawan, dosen, mahasiswa dan pengunjung universitas serta mendapat
sambutan yang positif. Pameran tersebut juga telah membantu menyebarluaskan
pengetahuan tentang Israel dan menguatkan rasa saling pengertian dan persahabatan
dengan negara Israel. Kami harap terjalin kerjasama antara universitas ini dan

Kedutaan Besar Israel yang berkesinambungan, berkembang dan bermanfaat.

Rektor V.P. Tixomirov

3.1.1 Pengantar
Surat ini yang ditulis oleh rektor Universitas Ilmu Ekonomi, Statistika dan
Informatika Moskow, V.P. Tixomirov, ditujukan kepada Kedutaan Besar Israel untuk
Federasi Rusia. Dalam surat ini dibicarakan tentang pameran foto Israel yang
diadakan di universitas tersebut. Surat yang bertema pendidikan ini memiliki urutan
struktur surat dinas, kepala surat, isi surat dan penutup surat. Dilihat dari kelas
katanya, kelas kata yang dapat berdiri sendiri yang digunakan dalam surat ini adalah

nomina, ajektiva, pronomina, verba, adverbia dan numeralia.
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3.1.2 Kepala Surat

B Iloconvcmeso
Tocyoapcmea Hspauns
6 Poccuiickoii @edepayuu

/v posol’stvo gosudarstva izrail’ v rossijskoj federacii/

‘Kepada Kedutaan Besar Pemerintah Israel untuk Federasi Rusia’

Pada salam pembuka surat ini hanya terdapat alamat organisasi yang dituju
dan tidak terdapat sapaan terhadap pembaca surat. Dalam surat tersebut hanya
terdapat dua buah preposisi, empat buah nomina dan sebuah ajektiva. Nomina-nomina
tersebut terdiri dari dua nomina kolektif yaitu [locorvcmeo /posol’stvo/ dan
T'ocyoapcmea /gosudarstva/  ‘pemerintah’;  sebuah nomina nama diri yang
menunjukkan suatu lokasi secara geografis yaitu A3pauns /izrail’/ ‘Israel’; dan sebuah
nomina konkret yaitu @edepayuu /federacii/ ‘federasi’. Ajektiva poccuiickor
/rossijskoj/ ‘Rusia’ merupakan ajektiva relatif yang menunjukkan hubungan antara

benda dengan suatu tempat yaitu Federasi Rusia.

3.1.3 Isi surat

Isi surat ini terdiri dari nomina, ajekiva, pronomina, verba, adverbia dan

numeralia.
1. Nomina
Tabel Nomina Surat Bertema Pendidikan

No. Kata Transliterasi Arti
1. VHUepcumem /universitet/ Universitas
2. SKOHOMUKU /ékonomiki/ ekonomi
3. cmamucmuKku /statistiki/ statistika
4. ungopmamuxu /informatiki/ informatika
5. yeadceHue /uvazanenie/ penghormatan
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6. Iloconvcmay /posol’stvu/ kedutaan besar

7. Tocyoapcmea /gosudarstva/ pemerintahan

8. Hspaunw /izrail’/ Israel

9. Deodepayuu /federacii/ federasi

10. bnaeooaprocms /blagodarnost’/ rasa terimakasih

11. B03MOINCHOC /vozmoznost’/ kemungkinan

12. cmeHax /stenax/ tembok

13. 8bICTNABKY /vystavka/ pameran

14. Gomoepagpuu /fotografii/ foto

15. «l opuzonmoi» /gorizonty/ Gorizont

16. aumepamypy /literaturu/ literatur

17. oubauomexe /biblioteke/ perpustakaan

18. UIOHSL /ijunja/ bulan Juni

19. urosl /ijulja/ bulan Juli

20. unmepec /interes/ minat

21. COMPYOHUKO8 /sotrudnikov/ karyawan

22. npenodaseameneii | /prepodavatelej/ dosen

23. CMYO0eHmos /studentov/ siswa

24, 2ocmetl /gostej/ tamu

25. MHOACECMBO /mnozestvo/ jumlah yang

banyak

26. Om3bl808 /otzyvov/ opini

217. pacuiuperuro /rasSireniju/ perluasan

28. 3HAHUU /znanij/ pengetahuan

29. VKDenieHuio /ukrepleniju/ penguatan

30. s3aumonoHumanus | /vzaimoponimanija/ | saling pengertian

31. yyecmae /Cuvstv/ perasaan

32. cmpane /strane/ negara

33. nPOOOJIICEHUE /prodolzenie/ kesinambungan

34, passumue /razvitie/ perkembangan

35. compyonuyecmea | /sotrudniéestva/ kerjasama

36. cghepe /stere/ bidang

37. 0bpazosanus /obrazovanija/ pendidikan

38. KY16mypsl /kul’tury/ kebudayaan

39. veepenisl /uverenija/ kepastian
Total 39 kata

Berdasarkan data yang diperoleh, nomina yang terdapat dalam isi surat
tersebut berjumlah tiga puluh sembilan kata. Nomina-nomina tersebut terdiri dari
nomina tak bernyawa, nomina nama diri, nomina bernyawa, nomina abstrak dan

nomina kolektif.

Tabel Nomina Tak Bernyawa Surat Bertema Pendidikan

Kata Arti

No. Transliterasi

1. yHusepcumem | /universitet/ | universitas
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2. cmeHax /stenax/ tembok

3. gomoepaguu | /fotografii/ | foto

4. aumepamypy | /literaturu/ literatur

5. oubnuomexe | /biblioteke/ | perpustakaan
Total 5 kata

Nomina tak bernyawa dalam surat ini mencakup semua nomina yang tidak
memiliki nyawa. Nomina tersebut adalah kata yunusepcumem /universitet/
‘universitas’, oubnuomexe /biblioteke/ ‘perpustakaan’, gomoepaguu /fotografii/
‘foto’, cmenax /stenax/ ‘tembok’ dan aumepamypy /literarturu/ ‘literatur’ . Kata-kata
tersebut juga merupakan sebagai nomina konkret karena dapat dikenali dengan panca

indera.

Tabel Nomina Nama Diri Surat Bertema Pendidikan

No. Kata Transliterasi Arti
1. UIOHSL /ijjunja/ bulan Juni
2. uronist /ijulja/ bulan Juli
3. «lopuzoumsiy | /gorizonty/ | Gorizont
4. Hspauns /izrail’/ Israel
Total 4 kata

Nomina nama diri dalam isi surat ini terdiri dari empat kata salah satunya
adalah «lopusoumy» /Gorizont/ ‘Gorizont’. «lopuzonm» ‘Gorizont’” merupakan
sebutan untuk judul pameran foto Israel yang dimaksud dalam surat tersebut. Selain
itu, terdapat nomina nama diri lain yaitu urons /ijjunja/ ‘bulan Juni’ dan wuwona /ijjulja/
‘bulan Juli’ dan juga nama negara yaitu Mspauns /izrail’/ Israel. Sehingga, dapat
disimpulkan bahwa nomina nama diri digunakan untuk menyebut nama/judul suatu

acara, nama bulan dan nama negara.

Tabel Nomina Bernyawa Surat Bertema Pendidikan

No. Kata Transliterasi Arti
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1. COMpPYOHUKOB /sotrudnikov/ karyawan
2. npenodasamereti | /prepodavatelej/ | dosen

3. CMyO0eHmos /studentov/ siswa

4. eocmell /gostej/ tamu
Total 4 kata

Nomina bernyawa meliputi kata compyonuxoe /sotrudnikov/ ‘karyawan-
karyawan’, cmydenmos /studentov/ ‘mahasiswa-mahasiswa’, dan npenooasameneti
/prepodavatelej/ ‘dosen-dosen’. Nomina-nomina tersebut merupakan nomina
bernyawa karena berdasarkan maknanya nomina-nomina tersebut merupakan benda
hidup. Sebagai nomina bernyawa, compyonuros /sotrudnikov/ ‘karyawan-karyawan’,
cmyoenmog /studentov/ ‘mahasiswa-mahasiswa’,  dan  npenoodasameneii
/prepodavatelej/ ‘dosen-dosen’ merupakan benda konkret karena dapat dikenali

dengan menggunakan panca indera dan merupakan nama jenis dari manusia atau

orang.
Tabel Nomina Abstrak Surat Bertema Pendidikan
No. Kata Transliterasi Arti
1. bnazooaprocmo /blagodarnost’/ rasa terimakasih
2. B03MONCHOCTb /vozmoznost’/ kemungkinan
3. 9KOHOMUKU /ékonomiki/ ekonomi
4. Cmamucmuxu /statistiki/ statistika
5. uHghopmamuxu /informatiki/ informatika
6. yeaiceHue /uvazanenie/ penghormatan
7. cghepe /stere/ bidang
8. 06pazo6amsl /obrazovanija/ pendidikan
9. KYbmypbl /kul’tury/ kebudayaan
10. yeepenusl /uverenija/ kepastian
11. uyecme /€uvstv/ perasaan
12. cmpane /strane/ negara
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13. npoooIICeHUe /prodolzenie/ kesinambungan

14. passumue /razvitie/ perkembangan

15. MHOIHCECTNBO /mnozestvo/ jumlah yang banyak

16. 0m3bl608 /otzyvov/ opini

17. pacuuperuro /rasSireniju/ perluasan

18. SHAHUU /znanij/ pengetahuan

19. VKDEeNneHuio /ukrepleniju/ penguatan

20. e3aumonoHumanus | /vzaimoponimanija/ | saling pengertian

21. unmepec /interes/ minat

22. 8bICMABKY /vystavka/ pameran

23. Dedepayuu /federacii/ federasi

Total 23 kata

Selain nomina konkret, terdapat nomina abstrak yaitu adalah sxonomuxu

/ekonomiki/ ~ ‘ekonomi’, cmamucmuxu  /statiski/ ‘statistika’,

/informatiki/ ‘informatika’, ysaowcenue /uvazenie/ ‘penghormatan’, 6razooaprnocms
/blagodarnost’/ ‘rasa terimakasih’, eozmoorcnocme /vozmoznost’/ ‘kemungkinan’, dan

lain-lain. Nomina abstrak digunakan untuk menyatakan suatu benda yang abstrak,

suatu proses, ungkapan simpati dan cabang ilmu pengetahuan.

Tabel Nomina Kolektif Surat Bertema Pendidikan

Kata Transliterasi Arti
l. compyonuyecmaa | /sotrudnicestva/ | kerjasama
2. MHOHCECMBO /mnozestvo/ jumlah yang banyak
3. Iloconvcmay /posol’stvu/ kedutaan besar
4 locydapcmsa /gosudarstva/ pemerintah
Total 4 kata

‘kedutaan besar’, compyonuuecmsa /sotrudniCestva/ ‘kerjasama’ dan eocyoapcmea

/gosudarstva/ ‘pemerintahan’. Nomina-nomina kolektif tersebut digunakan untuk

Nomina kolektif dalam isi surat ini yaitu nocorscmsy /posol’stvu/

menyebut suatu bentuk perkumpulan yang tidak dapat dipisah-pisahkan.

2. Ajektiva
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Tabel Ajektiva Surat Bertema Pendidikan

No Kata Transliterasi Arti

1. | Mockosckuii /moskovskij/ Moskow
2. | eocyoapcmeennwiti | /gosudarstvennyj/ | pemerintah
3. | poccuiickotl /rossijskoj/ Rusia
4. | npeoocmasnennyro | /predostavlennuju/ | yang diberikan
5. | uspaunvcxoti /izrail’skoj/ Israel
6. | borvuor /bol’S0j/ besar
7. | nonoscumenbHvix /poloztel’nyx/ positif
8. | Opyarceckux /druzeskix/ bersahabat
9. | nrooomeoproco /plodotvornogo/ bermanfaat
10. | ycnewnoeo /uspesnogo/ berhasil baik
11. | svicokom /vysokom/ tinggi

Total 11 kata

Dalam surat ini, terdapat sebelas ajektiva. Sebanyak lima buah ajektiva
merupakan ajektiva kualitas. Ajektiva kualitas yang terdapat dalam surat ini yaitu
oonvuon /bol’Soj/ ‘besar’, swicoxom /vysokom/ ‘tinggi’. Kedua ajektiva tersebut
menandakan ciri suatu benda secara fisik. Dalam hal ini, benda yang memiliki ciri
tersebut adalah (6onvwori) unmepec /bol’Soj interes/ ‘rasa tertarik (yang besar)’ dan
(6 ceoém evicokom) yeasceHuu /v svo€m vysokom uvazenii/ ‘dengan apresiasi (yang
tinggi)’. Selain itu, terdapat pula ajektiva kualitas yang menandakan ciri suatu benda
dilihat dari kualitas internalnya, yaitu opyorceckux /druzeskix/ ‘bersahabat’, dan
nonoxcumenvroix /polozitel’nyx/ ‘positif’.

Ajektiva relatif ada enam buah vyaitu poccuiickou /rossijskoj/ ‘Rusia’,
uspaunscrou /izrail’skoj/ ‘Israel’, eocydapcmeenusiii /gosudarstvennyj/ ‘pemerintah’,
mockosckuii /moskovskij/ ‘Moskow’, npeoocmasnennyro /predostavlennuju/ ‘yang
diberikan’, nrooomeopnoco  /plodotvornogo/ ‘bermanfaat’ dan ycmewmnoco
/uspeSnogo/ ‘berhasil baik’. Kata poccutickoii /rossijskoj/ ‘yang berkaitan dengan
Rusia’ merupakan ajektiva yang menandakan hubungan dengan Poccus /rossija/
‘Rusia’. Kata uspaunvcrou /izrail’skoj/ ‘Israel’ merupakan ajektiva yang menandakan
hubungan dengan Mspauns /izrail’/ ‘Israel’. Kata mockosckuu /moskovskij/ ‘Moskow’
merupakan ajektiva yang menandakan gejala yang muncul dari hubungan antara
benda dengan Mockea /moskva/ ‘kota Moskow’. Ajektiva eocydapcmeenmwiii
/gosudarstvennyj/ ‘pemerintah’  merupakan ajektiva posesif yang menandakan
hubungan kepemilikan oleh eocyoapcmeso /gosudarstvo/ ‘pemerintah’. Ajektiva

npeoocmasnennyto /predostavlennuju/ ‘yang diberikan’ merupakan ajektiva relatif
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yang menandakan hubungan dengan kegiatan. Ajektiva tersebut berasal dari verba
imperfektif npeoocmasnsme /predostavljat’/ ‘memberikan’.

Dalam surat dinas ini, digunakan dua macam ajektiva, ajektiva kualitas dan
ajektiva relatif. Ajektiva kualitas digunakan untuk menunjukkan ciri fisik suatu
kegiatan yang bersifat kolektif dan abstrak. Sedangkan, ajektiva relatif yang
digunakan dalam surat ini merupakan ajektiva yang memiliki hubungan dengan

tempat dan benda lain.

3. Pronomina

Tabel Pronomina Surat Bertema Pendidikan

No. Kata Transliterasi Arti

1. C80EM /svoém/ sendiri

2. Mbl /my/ kami

3. ama /éta/ itu

4. Hawe2o /naSego/ milik kami
5. Baweri /vasej/ milik Anda
Total 5 kata

Pronomina yang digunakan dalam surat ini adalah sebanyak lima kata yaitu
ceoém [svoém/ ‘sendiri’, Mw /my/ ‘kami’ , sma /éta/ ‘itu’, ceoé /svoé/ ‘sendiri’,
Haweeo /maSego/ ‘milik kami’, Baweu /vasej/ ‘milik Anda’. Kata Mw /my/ ‘kami’
merupakan pronomina persona untuk orang pertama jamak. Kata Mw /my/ ‘kami’
digunakan untuk mengacu pada orang pertama jamak dalam hal ini V.P. Tixomirov
dan /ministerstvo obrazovanija rossijskoj federacii/ ‘Kementrian Pendidikan Federasi
Rusia’. Kata ceoem /svoem/ ‘sendiri’, raweeo /naSego/ ‘milik kami’, Baweii /vasej/
‘milik Anda’ merupakan pronomina posesif. Kata naweeco /naSego/ ‘milik kami’
merupakan pronomina posesif untuk menyatakan kepemilikan Me: /my/ ‘kami’, orang
pertama jamak dalam hal ini /ministerstvo obrazovanija rossijskoj federacii/
‘Kementrian Pendidikan Federasi Rusia’. Kata ceoém /svoém/ ‘sendiri’ mengacu pada
kepemilikan orang yang telah disebutkan sebelumnya yaitu Universitas Ekonomi,
Statistika dan  Informatika Pemerintah Moskow (MOCH) /moskovskij
gosudarstvennyj universitet ¢ékonomiki statistiki 1 infomatiki/. Kata ama /éta/ ‘itu’
merupakan pronomina demonstratif. Kata tersebut digunakan untuk mengacu pada

suatu benda, dalam hal ini pameran foto Israel.
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Dalam surat dinas ini, penulis surat menggunakan pronomina masr /my/ ‘kami’
untuk menyebut dirinya sendiri dan pronomina Baweti /vasej/ ‘Anda’ untuk menyebut
kepemilikan oleh pembaca surat. Dengan penggunaan pronomina-pronomina tersebut

dapat diketahui bahwa surat dinas ini menggunakan bahasa yang formal.

4. Verba
Tabel Verba Surat Bertema Pendidikan
No. Kata Transliterasi Arti
1. ceuoemenvcmsyem | /svidetel’stvuet/ | Memberikan
2. gbipadicaem /vyrazZaet/ mengungkapkan
3. noxaszamso /pokazat’/ memamerkan
4. npueiekid /privekla/ memiliki daya tarik
5. NOLY YU /polucila/ memperoleh mendukung
6. cnocobcmeosana /sposobstvovala/ | berharap
7. Haoeemcsi /nadeemsja/ berguna
8. NOIb3Yemcs /pol’zuetsja/ memperbarui
9. 80300H06AMD /vozobnovit’/ diadakan
10. | pasmewennasn /razmeS¢ennaja/ | yang dihibahkan
11. NnOOapeHHYI0 /podarennuju/
Total 11 kata

Verba yang terdapat dalam surat ini berjumlah sebelas buah yang terdiri dari
verba infinitif dan verba terkonjugasi sebagai berikut.

Verba ceuoemenvcmeyem /svidetel’stvuet/ ‘memberikan’ merupakan verba
terkonjugasi yang mengacu pada subyek yaitu Universitas Ekonomi, Statistika dan
Informatika Pemerintah Moskow (MOCH) /moskovskij gosudarstvennyj universitet

¢konomiki statistiki i infomatiki/. Verba ini memiliki aspek imperfektif kala kini yang
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menunjukkan bahwa Universitas Ekonomi, Statistika dan Informatika Pemerintah
Moskow (MOCH) /moskovskij gosudarstvennyj universitet ¢konomiki statistiki i
infomatiki/ memberikan apresiasi kepada Kedutaan Besar Israel.

Verba guipasicaem /vyrazaet/ ‘mengungkapkan’ merupakan verba terkonjugasi
yang mengacu pada subyek yaitu Universitas Ekonomi, Statistika dan Informatika
Pemerintah Moskow (MOCH) /moskovskij gosudarstvennyj universitet ékonomiki
statistiki 1 infomatiki/. Verba ini juga memiliki aspek imperfektif kala kini yang
menunjukkan bahwa pemerintah saat ini mengungkapkan rasa terima kasih kepada
Kedutaan Besar Israel.

Verba noxazams /pokazat’/ ‘memamerkan’ merupakan verba infinitif. Verba
ini juga memiliki aspek perfektif yang menunjukkan suatu kegiatan yang akan datang
ataupun yang hingga selesai dilaksanakan. Dalam hal ini kegiatan yang dimaksud
adalah noxazamw /pokazat’/ ‘memamerkan’.

Verba npusnexna /priviekla/ ‘memiliki daya tarik® merupakan verba
terkonjugasi yang mengacu pada subyek yaitu esicmaska /vystavka/ ‘pameran’. Verba
ini juga memiliki aspek perfektif dengan kala lampau yang menunjukkan pameran
tersebut menarik perhatian pengunjung.

Verba so306n06ams /vozobnovat’/ ‘memperbarui’ merupakan verba infinitif.
Verba ini juga memiliki aspek imperfektif yang menunjukkan suatu kegiatan yang
sedang dilakukan ataupun yang dilakukan berulang-ulang. Dalam hal ini kegiatan
yang dimaksud adalah eo3z06nosame ysepenus /vozobnoviat’ uverenija/ ‘memupuk
rasa kepercayaan’.

Verba nonyuuna /polucila/ ‘memperoleh’ merupakan verba terkonjugasi yang
mengacu pada subyek yaitu esicmasxa /vystavka/ ‘pameran’. Verba ini juga memiliki
aspek perfektif dengan kala lampau yang menunjukkan bahwa pameran tersebut
memperoleh banyak tanggapan positif.

Verba cnocobcmeosana /sposobtvovala/ ‘mendukung’ merupakan verba
terkonjugasi yang mengacu pada subyek yaitu evicmaska /vystavka/ ‘pameran’. Verba
ini juga memiliki aspek imperfektif dengan kala lampau yang menunjukkan bahwa
pameran tersebut telah mendukung pengembangan pengetahuan.

Verba nadeemcsa /nadeemsja/ ‘berharap’ merupakan verba terkonjugasi yang
mengacu pada subyek msr /my/ ‘kami’ yang digunakan oleh pengirim yaitu V.P.
Tixomirov untuk mewakili segenap civitas Universitas Ekonomi, Statistika dan

Informatika Pemerintah Moskow (MOCH) /moskovskij gosudarstvennyj universitet
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¢konomiki statistiki 1 infomatiki/. Verba ini juga memiliki aspek imperfektif dengan
kala kini yang menunjukkan bahwa V.P. Tixomirov untuk mewakili segenap civitas
Universitas Ekonomi, Statistika dan Informatika Pemerintah Moskow (MOCH)
/moskovskij gosudarstvennyj universitet ¢konomiki statistiki i infomatiki/ kini
berharap untuk tetap memupuk hubungan yang baik satu sama lain.

Verba nonvszyemcs /pol’zuetsja/ ‘berguna’ merupakan verba terkonjugasi yang
mengacu pada subyek yaitu Universitas Ekonomi, Statistika dan Informatika
Pemerintah Moskow (MOCH) /moskovskij gosudarstvennyj universitet ¢konomiki
statistiki 1 infomatiki/. Verba ini juga memiliki aspek imperfektif dengan kala kini
yang menunjukkan suatu kegiatan yang masih dalam proses. Dalam hal ini kegiatan
yang dimaksud adalah nonszyemcs /pol’zuetsja/ ‘berguna’.

Verba pazmewennas /razmeS€ennaja/ ‘diadakan’ merupakan partisipal yang
dibentuk dari kata kerja pasmewame /razmescat’/ ‘mengadakan’. Verba tersebut juga
merupakan partisipal pasif kala lampau yang mengacu pada subyek berjenis feminin
yaitu pameran yang telah diadakan.

Verba nooapeunyro /podarennuju/ ‘yang dihibahkan’ merupakan partisipal
bentuk pasif yang berasal dari verba infinitif nooapume /podarit’/ ‘menghibahkan’.
Partisipal ini mengacu pada subyek yaitu literatur dan partisipal ini memiliki kala
lampau yang menunjukkan bahwa Universitas Ekonomi, Statistika dan Informatika
Pemerintah Moskow (MOCH) /moskovskij gosudarstvennyj universitet ¢konomiki
statistiki 1 infomatiki/ ~berterimakasih atas literatur yang dihibahkan untuk
perpustakaan universitas tersebut.

Dalam surat dinas ini, verba yang digunakan adalah verba beraspek imperfektif
dan perfektif. Verba imperfektif digunakan untuk mengungkapkan rasa terima kasih,
harapan dan dukungan. Sedangkan, verba perfektif digunakan untuk menyatakan

kegiatan yang sepenuhnya sudah terjadi atau dilaksanakan di kala lampau.

5. Adverbia
Tabel Adverbia Surat Bertema Pendidikan
No. Kata Transliterasi Arti
1. makoice /takze/ pula
2. cnyyaem /slucaem/ dengan terjadinya
Total 2 kata
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Adverbia yang digunakan dalam surat ini sebanyak dua buah yaitu maxorce
/takze/ ‘pula’ dan cayuaem /slucaem/ ‘dengan terjadinya. Adverbia maxkowce /takze/
‘pula’ merupakan adverbia definitif kuantitas karena adverbia ini menambahkan suatu
kondisi dan dalam hal ini untuk menunjukkan rasa terima kasih untuk literatur yang
juga dihibahkan pada perpustakaan Universitas Ilmu Ekonomi, Statistika dan
Informatika Moskow. Adverbia ciyuaem /slucaem/ ‘dengan terjadinya’ merupakan
adverbia situasional yang menerangkan kondisi waktu saat terjadinya kerjasama
penyelengaraan pameran foto Israel di MESI (MECH).

Adverbia yang terdapat dalam surat ini digunakan untuk menerangkan kondisi

mengenai suatu kegiatan.

6. Numeralia

Tabel Numeralia Surat Bertema Pendidikan

No. Kata Transliterasi Arti
1. 13 /tridnadcatyj/ ketiga belas
2. 10 /desjatyj/ kesepuluh
Total 2 kata

Kedua numeralia yang digunakan dalam surat ini merupakan numeralia
ordinal karena numeralia ini menandakan hari dalam bulan yaitu hari ke tiga belas
bulan Juni (¢ 13 wions) /s tridnadcatogo ijunja/ ‘sejak 13 Juni’ dan hari ke sepuluh
bulan Juli (0o 10 urwons) /do desjatogo ijulja/ ‘hingga 10 Juli’. Numeralia-numeralia
tersebut merupakan tanggal diadakannya pameran foto Israel yaitu pada tanggal 13
Juni hingga 10 Juli.

Sehingga, dapat diketahui bahwa numeralia yang digunakan dalam surat dinas
ini merupakan numeralia ordinal yang menunjukkan tanggal terjadinya suatu

kegiatan.

3.1.4 Penutup Surat

Pexmop B.II. Tuxomupos
/rektor/ /v p tixomirov/
‘rektor’ ‘V.P. Tixomirov’

Penggunaan kelas..., Veronica, FIB Ul, 2009



Dalam surat ini tidak terdapat salam penutup namun hanya disertakan jabatan,
nama dan tanda tangan penulis surat. Jabatan penulis surat adalah rektor universitas
MESI (MOCH) dan nama penulis surat adalah V.P. Tixomirov. Dengan demikian,
nomina yang digunakan dalam penutup surat ini adalah nomina nama jenis yaitu
pexmop /rektor/ rektor dan nomina nama diri yaitu yang terdiri dari nama depan dan
nama tengah dalam bentuk inisial serta nama keluarga yang ditulis lengkap B.71.

Tuxomupos /v p tixomirov/ ‘V.P. Tixomirov’.

3.1.5 Kesimpulan

Surat ini memiliki struktur surat dinas yaitu kepala surat, sapaan kepada
pembaca surat, isi surat dan penutup. Dari data yang diperoleh dari analisis isi surat
pendidikan ini dapat disimpulkan bahwa terdapat penggunaan nomina, ajektiva,
pronomina, verba, adverbia dan numeralia yaitu sebanyak 70 kata dari 121 kata.

Dari sebanyak 70 kata dari kelas kata yang dapat berdiri sendiri, nomina
adalah kata yang paling dominan dalam isi surat ini yaitu 55,71% atau sebanyak 39
kata. Nomina yang digunakan dalam isi surat ini adalah nomina bernyawa dan tidak
bernyawa, nomina konkret, nomina abstrak, nomina nama diri dan nomina kolektif.
Nomina bernyawa digunakan untuk menyebut individu dengan jabatannya masing-
masing dan nomina tak bernyawa digunakan untuk menyebut benda-benda mati dan
bersifat konkret. Nomina abstrak digunakan untuk menyatakan suatu benda yang
abstrak, rasa terimakasih dan cabang ilmu pengetahuan serta satuan waktu. Nomina
nama diri digunakan untuk menyebut nama/judul suatu acara. Sedangkan nomina-
nomina kolektif tersebut digunakan untuk menyebut suatu bentuk perkumpulan yang
tidak dapat dipisah-pisahkan.

Dalam surat dinas ini, penggunaan ajektiva adalah sebesar 15,71% atau
sebanyak 11 kata. Ajektiva yang digunakan dua macam ajektiva, ajektiva kualitas dan
ajektiva relatif. Ajektiva kualitas digunakan untuk menunjukkan ciri fisik suatu
kegiatan yang bersifat kolektif dan abstrak. Sedangkan, ajektiva relatif yang
digunakan dalam surat ini merupakan ajektiva yang memiliki hubungan dengan
tempat dan benda lain.

Sebesar 7,14% atau sebanyak 5 kata pronomina yang penulis gunakan, terdapat
pronomina maur /my/ ‘kami’ untuk menyebut dirinya sendiri dan pronomina Baweii

/vaSej/ ‘Anda’ untuk menyebut kepemilikan oleh pembaca surat. Dengan penggunaan
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pronomina-pronomina tersebut dapat diketahui bahwa surat dinas ini menggunakan
bahasa yang formal.

Verba yang digunakan dalam surat ini sebesar 15,71% atau sebanyak 11 kata.
Verba-verba tersebut adalah verba beraspek imperfektif dan perfektif. Verba
imperfektif digunakan untuk mengungkapkan rasa terima kasih, harapan dan
dukungan. Lalu, verba perfektif digunakan untuk menyatakan kegiatan yang
sepenuhnya sudah terjadi atau dilaksanakan di kala lampau.

Adverbia yang terdapat dalam surat ini adalah sebesar 2,86% atau sebanyak 2
kata. Adverbia tersebut digunakan untuk menerangkan kondisi bagaimana
terlaksanakannya suatu kegiatan.

Untuk numeralia, hanya terdapat penggunaan numeralia ordinal sebesar 2,86%
atau sebanyak 2 kata. Numeralia tersebut digunakan untuk menyebut tanggal

terjadinya suatu kegiatan.

3.2 Analisis Surat Bertema Ekonomi

IIpeocedamenio Cogema Accoyuayuu y4acmuuKko8 6eKCelbHO20 PbIHKA
(AYBEP)
I~y Maxeesy A.B

Veaowcaemorii 2-n Maxees,

B coomeemcmeuu ¢ Bawum 3anpocom nanpaeisiio Bam mamepuanvr banka ®@panyuu,
Kacarowuecs: HOpMamusHO — NpAaeosol 6azbl U NPAKMUKU NPUMEHEHUS KOMMEPYECKUX
bymae (sexceneti npeonpusmuti) 60 @panyuu.

Coobwaro, umo 60 @panyuu maroi U0 KOMMeEPYECKUX Oymaz, KaK 6eKcelis npenpusimuil,
cocmagnennvle 6  coomgeemcmeuu ¢ Kenmesckumu  Komeenysmu, — cooepascamcs
UCKTIOUUMENbHO 8 (DOpUC DNIeKMPOHHO20 OOKYMEHMA C UCNONb30BAHUEM MeXAHUIMA
INEKMPOHHOU YUPPOBOU 8 INEKMPOHHOM 8Ude, YUMo O4eHb oble2uaem u Ynpowaenm 6ech
npoyecc. B «bymasicnom» sude kommepueckux bymaz 6oavue He cyujecmsyem.

C yeaoicenuen,

Hocmosnnwiti Cosemuux
Meowcoynapoonoeo Banommnozo ®@onoa
Ilo Banxocxomy Haozopy Ilpu
Llempanvrnom Bbanke

Poccuiickou @edepayuu

ApHo de Bunnenya
Transliterasi:

/predsedatel’ju soveta associacii u€astnikov veksel’nogo rynka a u v e r
gospodinu makeevu a v
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uvazaemyj gospodin makeev

v sootvetstvii s vaSim zaprosom napravljaju vam materialy banka francii
kasajusciesja normativno pravovoj bazy i praktiki primenenija kommerceskix
bumag vekselej predprijatij vo francii

Soobscaju ¢to vo francii takoj vid kommerceskix bumag kak vekselja
predprijatij sostavlennye v sootvetstvii s Zenevskimi konvencjami soderzatsja
iskljucitel’no v foris ¢lektronnogo dokumenta ispol’zovaniem mexanizma
¢lektronnoj cifrovoj v élektronnom vide ¢to oen’ oblegCaet 1 uproscaet ves’
process v bumaznom vide kommerceskix bumag bol’Se ne suscestvuet

s uvazeniem postojannyj sovetnik mezdunarodnogo valjutnogo fonda po
bankovskomu nadzoru pri central’nom banke rossijskoj federacii arno de
villepua/

Terjemahan:
Kepada Kepala Dewan Asosiasi Anggota Bursa Saham
Tn. A.V. Makeev

Sehubungan dengan permintaan, saya telah mengirimkan materi Bank
Francija yang berkenaan dengan peraturan hukum dan pelaksanaan
penggantian surat berharga (wesel perusahaan) di Perancis.

Saya beritahukan pada Anda bahwa di Perancis jenis surat berharga
seperti wesel perusahaan, yang disusun sesuai Konvensi Geneva dan berisi
perizinan dokumen elektronik serta penggunaan sistem mekanisme digital
elektronik sangat memudahkan dan meringkas seluruh proses transaksi.
Untuk itu surat berharga dalam bentuk kertas tidak lagi dikeluarkan.

Hormat Saya,

Penasehat Tetap Reksa Dana Internasional bagian Pengawasan Perbankan
untuk Bank Sentral Federasi Rusia

Arno de Villepua.

3.2.1 Pengantar

Surat ini ditulis oleh penasehat tetap reksa dana internasional bagian
pengawasan perbankan untuk Bank Sentral Federasi Rusia, Arno de Villepua yang
ditujukan kepada kepala dewan asosiasi bursa saham, A.V. Makeev. Dalam surat ini
dibicarakan tentang konversi surat berharga dari bentuk kertas kedalam bentuk
elektronik. Surat yang bertema ekonomi memiliki urutan struktur surat dinas yaitu
kepala surat, salam kepada pembaca, isi surat dan penutup surat. Dilihat dari kelas
katanya, kelas kata yang dapat berdiri sendiri yang digunakan adalam surat ini adalah

nomina, ajektiva, pronomina, verba dan adverbia.
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3.2.2 Kepala Surat

IIpeoceoamenio Cosema Accoyuayuu yuacmHuuko8 6eKCelbHO20 PbIHKA
(AVBEP)
I~y Maxkeegy A.B

/predsedatel’ju soveta associacii ucastnikov veksel’nogo rynka a u v e r
gospodinu makeevu a v/

‘Kepada Kepala Dewan Asosiasi Anggota Bursa Saham

Tn. A.V. Makeev’

Pada kepala surat ini tertera jelas pihak dan alamat organisasi yang dituju. Kelas
kata yang terdapat dalam kepala surat tersebut terdiri dari nomina, ajektiva dan
numeralia. Nomina-nomina tersebut terdiri dari nomina bernyawa dan tidak bernyawa
dan nomina nama diri. Nomina bernyawa yaitu [llpeoceoamento /predsedatelju/
‘kepala’ dan /-y /gozpodinu/ ‘Tuan’ untuk menyebut jabatan dan sebutan untuk
pembaca surat. Nomina tak bernyawa yaitu peinka /rynka/ ‘bursa’ dan lain-lain
digunakan untuk menyebut benda mati. Nomina nama diri yaitu Maxeesy A.B
/makeevu a v/ ‘A.V Makeev’ digunakan untuk menyebut nama pihak yang dituju
yaitu pembaca surat.

Ajektiva yang digunakan dalam kepala surat ini merupakan ajektiva relatif yang
menunjukkan hubungan dengan benda yaitu sexcensnoeo /veksel’'nogo/ ‘(yang

berhubungan dengan) wesel’.

3.2.3 Sapaan kepada Pembaca

Veaowcaemwiii -1 Maxkees,

/uvazaemyj gospodin makeev/
‘Yang Terhormat Tn. Makeev’

Sapaan kepada pembaca terdiri dari sebuah partisipal yaitu ysaowcaemviii
/uvazaemyj/ ‘Yang Terhormat’ dan dua buah nomina yaitu nomina bernyawa dan
nomina nama diri. Partisipal ysaowcaemsiii /uvazaemyj/ ‘Yang terhormat’ yang
digunakan untuk menyapa pembaca dengan hormat. Nomina bernyawa digunakan

untuk menyapa pembaca yaitu e-# (2ocnoour) /gospodin/ ‘tuan’. Nomina nama diri
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digunakan untuk menyebut nama keluarga pembaca surat yaitu Maxees /makeev/

‘Makeev’.
3.2.4 Isi Surat
Isi surat bertema ekonomi ini terdiri dari nomina, ajektiva, pronomina, verba dan
adverbia.
1. Nomina
Tabel Nomina Surat Bertema Ekonomi

No Kata Transliterasi Arti
1. 3anpocom /zaprosom/ kebutuhan
2. coomeemcmeuy | /sootvetstvii/ hubungan
3. Mamepuansl /materially/ material
4. banka /banka/ bank
5. Dpanyuu /francii/ Perancis
6. ba3zvl /bazy/ konsep
7. NPaKmuKy /praktiki/ pelaksanaan
8. oymae /bumag/ kertas
9. npeonpusimutl /predprijatij/ perusahaan
10. 8U0 /vid/ jenis
1. sekcenell /vekselej/ wesel
12. KOHBEHYAMU /konvencjami/ konvensi
13. gopuc /foris/ perizinan
14. 0OKyMeHma /dokumenta/ dokumen
15. ucnoavzoseanuem | /izpol’zovaniem/ | penggunaan
16. MexaHuzma /mexanizma/ mekanisme
17. Ilpoyecc /process/ proses
18. npumeneHusl /primenenija/ /perubahan/

Total 18 buah

Nomina-nomina yang terdapat dalam isi surat ini seluruhnya merupakan
nomina tak bernyawa karena di dalamnya tidak disebutkan baik orang maupun
binatang. Nomina-nomina tersebut sebagian besar merupakan nomina yang abstrak

karena wujudnya tidak dapat ditangkap oleh panca indera.

Tabel Nomina Abstrak Surat Bertema Ekonomi

Arti

No. Kata Transliterasi

kebutuhan

1. 3anpocom /zaprosom/
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2. coomeemcmeuu | /sootvetstvii/ hubungan

3. Oaswl /bazy/ konsep

4. NPAKmMuKu /praktiki/ pelaksanaan

5. npeonpusamutl /predprijatij/ perusahaan

6. 8U0 /vid/ jenis

7. KOHBEHYAMU /konvencjami/ konvensi

8. gopuc /foris/ perizinan

9. ucnonvzosanuem | /izpol’zovaniem/ | penggunaan

10. MexaHuzma /mexanizma/ mekanisme

11. Ilpoyecc /process/ proses
Total 11 buah

Terdapat sebelas nomina abstrak dan sisanya merupakan nomina konkret.

Tabel Nomina Konkret Surat Bertema Ekonomi

No Kata Transliterasi Arti
1. gekcenell /vekselej/ ‘wesel’
2. OOKYMeHma /dokumenta/ ‘dokumen’
3. oymae /bumag/ ‘kertas’
4. banka /banka/ ‘bank’
5. mamepuanivl /materialy/ ‘material’
Total 5 buah

Hanya ada lima buah nomina konkret yang terdapat dalam isi surat ini, yaitu
gexceneu /veksele)/ ‘wesel’, Jokymenma /dokumenta/ ‘dokumen’, dan lain-lain.

Nomina-nomina tersebut merupakan nomina yang memiliki wujud konkret dan dapat

ditangkap oleh panca indera.

Tabel Nomina Nama Diri Surat Bertema Ekonomi

No. Kata Transliterasi Arti
1. Dpanyuu /francii/ ‘Perancis’
Total 1 buah

Selain itu, terdapat juga nomina nama diri yaitu @panyuu /francii/ ‘Perancis’

yang digunakan untuk menunjukkan suatu lokasi secara geografis.

2. Ajektiva

Tabel Ajektiva Surat Bertema Ekonomi

No.

Kata

Transliterasi

Arti
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1. I1pasosoii /pravovoj/ legal

2. KOMMepYecKux /kommerceskix/ | komersil

3. NEKMPOHHO20 /élektronnogo/ | elektronik

4. bymasxcHom /bumaznom/ kertas

5. Kenesckumu /zenevskimi/ Geneva

6. yughposoti /cifrovoj/ digital

7. bonvue /bol’Se/ lebih besar

(selanjutnya)

Total 7 buah

Ajektiva terdapat sebanyak tujuh buah dalam isi surat ini. Ajektiva npasogoti
/pravovoj/ ‘legal’ dan ajektiva kommepueckux /kommerceskix/ ‘komersial’ merupakan
ajektiva kualitas yang menunjukkan kualitas internal suatu benda. Dalam isi surat ini,
ajektiva mpasosoti /pravovoj/ ‘legal’ menunjukkan kualitas internal konsep dan
pelaksanaan penggantian surat berharga. Sedangkan, ajektiva xommepueckux
/kommerceskix/ ‘komersial’ menunjukkan kualitas internal surat berharga dalam hal
ini 6ymae /bumag/ ‘kertas’.

Ajektiva anexmponnoeo /€lektronnogo/ ‘clektronik’, ajektiva Oymascrom
/bumaznom/ ‘(terbuat dari) kertas’ dan ajektiva yugposoii /cifrovoj/ ‘digital’
merupakan ajektiva relatif yang merupakan ajektiva yang memiliki hubungan dengan
material lain. Lalu, terdapat pula ajektiva relatif yang menyatakan hubungan benda
dengan tempat yaitu JKenesckumu /zenevskimi/ ‘Geneva’ dalam hal ini ajektiva
tersebut mengacu pada Konvensi Geneva.

Selain ajektiva kualitas dan relatif, terdapat pula ajektiva tingkat perbandingan
bentuk komparatif yaitu 6onvuse /bol’Se/ ‘lebih besar (selanjutnya)’.

Sehingga, dapat disimpulkan bahwa tidak terdapat ajektiva yang menunjukkan
ciri fisik suatu benda. Ajektiva yang digunakan dalam surat dinas ini sepenuhnya
merupakan ajektiva yang menunjukkan ciri kualitas internal suatu benda dan ajektiva

yang menunjukkan hubungan dengan tempat dan benda lain.

3. Pronomina

Tabel Pronomina Surat Bertema Ekonomi
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No. Kata Transliterasi Arti
1. Bawum /vasim/ (milik) Anda
2. Bam /vam/ (kepada) Anda
3. 6ech /ves’/ semua
4. maxoui /takoj/ (yang)
demikian
Total 4 buah

Dalam isi surat ini terdapat empat buah pronomina, yaitu Bawum /vasSim/
‘milik Anda’, Bam /vam/ ‘Anda’, maxoii /takoj/ ‘yang demikian’, gecs /ves’/ ‘semua’.
Pronomina Bawwum /vaSim/ ‘milik Anda’ merupakan pronomina posesif karena
menunjukkan kepemilikan oleh seseorang, dalam hal ini yang dimaksud adalah
kepemilikan oleh ketua pimpinan yaitu Bapak A.V. Makeev. Pronomina Baw /vam/
‘Anda’ merupakan pronomina persona yang digunakan sebagai pronomina untuk
mengacu pada Bapak A.V Makeev. Pronomina maxoti /takoj/ ‘yang demikian’
merupakan pronomina demonstratif yang digunakan untuk mengacu pada suatu benda
dalam hal ini adalah nomina euo /vid/ ‘jenis’. Selain itu, pronomina secsv /ves’/
‘semua’ merupakan pronomina definitif yang digunakan untuk mengacu pada suatu
benda sebagai satu kesatuan yang utuh, di mana ajektiva secs» /ves’/ ‘semua’
mengacu pada ajektiva npoyecc /process/ ‘proses’.

Dalam surat dinas ini, penggunaan pronomina Bawwm /vasSim/ ‘milik Anda’
dan Bam /vam/ ‘(kepada) Anda’ oleh penulis surat kepada pembaca surat

menunjukkan bahwa penulis surat ini menggunakan bahasa yang formal dalam

suratnya.
4. Verba
Tabel Verba Surat Bertema Ekonomi
No. Kata Transliterasi Arti
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1. Kacarowuecs /kasajusciesja/ yang berkenaan
2. coobwaio /soobsc¢aju/ memberitahu
3. cooepacamcsi /soderzat’sja/ yang terdapat
4. obnecuaem /oblegcCaet/ mempermudah
5. ynpowaem /uproscaet/ mempersingkat
6. cocmaeienHvle /sostavlennye/ yang disusun dari
7. cywecmsyem /suscestvuet/ hadir

Total 7 buah

Verba dalam isi surat ini berjumlah tujuh buah yang terdiri dari verba beraspek
imperfektif dan partisipal. Verba-verba tersebut adalah sebagai berikut.

Verba kacarowuecs /kasajusciesja/ ‘yang berkenaan’ merupakan partisipal
aktif kala kini yang berasal dari verba infinitif dengan imperfektif xacamwvcs
/kasat’sja/ ‘mengenai’. Partisipal ini mengacu pada subyek yaitu material atau
dokumen-dokumen bank “Bank Francija”.

Verba coobwaro /soobscaju/ ‘memberitahukan’ merupakan verba terkonjugasi
yang berasal dari infinitif coobwams /soobscat’/ ‘memberitahukan’ dan verba tersebut
mengacu pada subyek yaitu Arno de Villepua. Verba ini merupakan aspek imperfektif
kala kini yang menunjukkan bahwa Arno de Villepua sedang memberitahukan
informasi mengenai dokumen-dokumen bank “Bank Francii” kepada A.V. Makeev
melalui surat tersebut.

Verba cooepoicames /soderxkatsja/ ‘terdapat” merupakan verba terkonjugasi
yang berasal dari infinitif cooepacamuca /soderxat’sja/ ‘terdapat’ dan verba tersebut
mengacu pada subyek yaitu jenis surat-surat berharga dalam bentuk kertas. Verba ini
merupakan aspek imperfektif kala kini yang menunjukkan bahwa jenis surat-surat
berharga dalam bentuk kertas kini tidak terdapat dalam bentuk elektronik.

Verba o6necuaem /oblegcaet/ ‘mempermudah’ merupakan verba terkonjugasi
yang berasal dari infinitif o6recuams /oblecat’/ ‘mempermudah’ dan verba tersebut
mengacu pada subyek yaitu jenis surat-surat berharga dalam bentuk elektronik. Verba
ini merupakan aspek imperfektif kala kini yang menunjukkan bahwa jenis surat-surat
berharga dalam bentuk elektronik kini sangat mempermudah proses transaksi
keuangan.

Verba ynpowaem /uproSaet/ ‘mempersingkat’ merupakan verba terkonjugasi
yang berasal dari infinitif ynpowams /uprosaet/ ‘mempersingkat’ dan verba tersebut
mengacu pada subyek yaitu jenis surat-surat berharga dalam bentuk elektronik. Verba

ini merupakan aspek imperfektif kala kini yang menunjukkan bahwa jenis surat-surat
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berharga dalam bentuk elektronik kini sangat mempersingkat proses transaksi
keuangan.

Verba cocmaenennwvie /sostavlennye/ ‘yang disusun dari’ merupakan partisipal
pasif kala lampau yang berasal dari verba infinitif dengan imperfektif cocmasnams
/sostavljat’/ ‘menyusun’. Partisipal ini mengacu pada subyek yaitu surat-surat
berharga dalam bentuk kertas yang disusun sesuai dengan Konvensi Geneva.

Verba cywecmesyem /susCestvuet/ ‘hadir’ merupakan verba terkonjugasi yang
berasal dari infinitif cywecmeosams /susCestvovat/ ‘hadir’ dan verba tersebut
mengacu pada subyek yaitu jenis surat-surat berharga dalam bentuk kertas. Verba ini
merupakan aspek imperfektif kala kini yang menunjukkan bahwa jenis surat-surat
berharga kini tidak hadir lagi dalam bentuk kertas.

Verba yang digunakan dalam surat ini merupakan verba beraspek imperfektif.
Verba-verba tersebut digunakan untuk menyatakan suatu kegiatan yang kini sedang

terjadi, masih terjadi dan dilakukan berulang-ulang.

5. Adverbia
Tabel Adverbia Surat Bertema Fkonomi
No. Kata Transliterasi Arti
1. HOPMAMUBHO /normativno/ secara normatif
2. uckmouumenvro | /iskljucitel’ no/ amat
3. oueHb /ocen’/ sangat
Total 3 buah

Adverbia yang digunakan dalam isi surat ini merupakan adverbia situasional
dan adverbia definitif kuantitas. Adverbia  mopmamuseno /normativno/ ‘secara
normatif’® merupakan adverbia situasional karena adverbia tersebut menunjukkan
situasi suatu kegiatan. Selain itu terdapat dua buah adverbia definitif kuantitas yaitu
ouenv /oCen’/ ‘sangat’ dan wuckarouumenvno /iskljucitel’no/ ‘amat’. Adverbia ini
menunjukkan kadar suatu kegiatan yang dilakukan.

Untuk itu, dapat disimpulkan bahwa adverbia dalam surat dinas ini merupakan

adverbia yang menunjukkan situasi dan kadar suatu kegiatan.

3.2.5 Penutup Surat

C yeaoiceruen,
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Hocmosinnwiti Cosemuux Meocoynapoonozo Bamomnoeo @onoa Ilo bankockomy Haodzopy
Ipu Ilempanvnom banke Poccutickou @edepayuu

Apno oe Bunnenya

/s uvazeniem postojannyj sovetnik mezdunarodnogo valjutnogo fonda po
bankovskomu nadzoru pri central’'nom banke rossijskoj federacii arno de
villepua/

‘Hormat Saya,
Penasehat Tetap Reksa Dana Internasional bagian Pengawasan Perbankan
untuk Bank Sentral Federasi Rusia
Arno de Villepua.’
Untuk menutup surat ini, penulis surat menggunakan salam penutup yaitu C

yeaxcenuem /s uvazeniem/ ‘Hormat saya’. Selain itu penulis surat juga menyertakan
jabatan dan nama lengkapnya. Dalam penulisan jabatan dan nama lengkap terlihat
penggunaan nomina dan ajektiva.

Nomina-nomina yang digunakan adalah nomina bernyawa dan tak bernyawa
yang konkret dan nomina nama diri. Nomina bernyawa digunakan untuk
menyebutkan jabatan penulis surat yaitu cogemnux /sovetnik/ ‘penasehat’. Nomina
tak bernyawa digunakan untuk menyebut benda-benda yang tak bernyawa yaitu
banxe /banke/ ‘bank’, dan lain-lain. Nomina nama diri juga terdapat dalam surat ini,
yaitu Apro oe Bunnenya /arno de villepua/ ‘Arno de Villepua’ yang merupakan nama
lengkap penulis surat.

Ajektiva yang digunakan seluruhnya adalah ajektiva relatif. Ajektiva-ajektiva
tersebut merupakan ajektiva relatif yang menunjukkan hubungan dengan tempat yaitu
yenump /centr/ ‘pusat’, yang berhubungan dengan kurs sarroma /valjuta/ ‘kurs’, dan

lain-lain.

3.2.6 Kesimpulan

Surat ini memiliki struktur surat dinas yaitu kepala surat, sapaan kepada
pembaca surat, isi surat dan penutup surat. Dari data yang diperoleh dari analisis isi
surat ekonomi ini dapat disimpulkan bahwa terdapat penggunaan nomina, ajektiva,
pronomina, verba dan adverbia yaitu sebanyak 39 kata dari 69 kata

Dari sebanyak 39 kata dari kelas kata yang dapat berdiri sendiri, nomina
adalah kata yang paling dominan dalam isi surat ini yaitu 46,15% atau sebanyak 18
kata. Nomina merupakan kata yang paling dominan dalam surat bertema ekonomi ini.

Nomina yang digunakan dalam isi surat ini adalah nomina tak bernyawa, nomina
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konkret, nomina nama diri dan nomina abstrak. Nomina tak bernyawa digunakan
untuk menyebut benda-benda yang tidak bernyawa. Nomina konkret digunakan untuk
menyatakan benda-benda yang dapat ditangkap oleh panca indera. Nomina nama diri
digunakan untuk menyebut lokasi secara geografis. Nomina abstrak digunakan untuk
menyebut segala sesuatu yang berhubungan dengan proses dan sistem.

Dalam surat dinas ini, terdapat penggunaan ajektiva sebesar 17,95% atau
sebanyak 7 kata. Ajektiva yang digunakan ada tiga macam ajektiva, ajektiva kualitas,
ajektiva relatif dan ajektiva tingkat perbandingan. Ajektiva yang digunakan dalam
surat dinas ini sepenuhnya merupakan ajektiva yang menunjukkan ciri kualitas
internal suatu benda karena tidak terdapat ajektiva yang menunjukkan ciri fisik suatu
benda. Ajektiva relatif digunakan untuk menunjukkan adanya hubungan antara benda
dengan tempat dan hubungan antara benda dengan benda lain. Selain ajektiva kualitas
dan relatif, terdapat pula ajektiva tingkat perbandingan bentuk komparatif.

Sebesar 17,95% atau sebanyak 7 kata pronomina yang penulis gunakan, terdapat
pronomina Bawwum /vasSim/ ‘milik Anda’ dan Bawm /vam/ ‘(kepada) Anda’. Dengan
penggunaan pronomina-pronomina tersebut dapat diketahui bahwa surat dinas ini
menggunakan bahasa yang formal.

Dalam surat ini verba yang digunakan dalam surat ini sebesar 17,95% atau
sebanyak 7 kata. Verba-verba tersebut merupakan verba beraspek imperfektif. Verba-
verba tersebut digunakan untuk menyatakan suatu kegiatan yang kini sedang terjadi,
masih terjadi dan dilakukan berulang-ulang.

Terakhir, sebesar 7,70% atau sebanyak 3 kata merupakan adverbia. Adverbia-
adverbia yang digunakan dalam surat ini merupakan adverbia yang menunjukkan

situasi dan kadar suatu kegiatan.

3.3 Analisis Surat Bertema Ilmu Pengetahuan

Ipesuoenmy PAH Axademuxy
Ocunosy FO.C.

Mocksa, Jlenunckuii np., 14
Ipe3uouym Poccutickot
Axademuu Hayk

I'nyboxoysascaemuotii FOpuu Cepeeesuy!

I'pynna npogheccopos us . Canxm-IlemepOypea obopamunace ¢ Iocyoapcmeennyro
ymy u Ilpasumenvcmeo Poccuiickou @Dedepayuit ¢ NUCLMOM, 8 KOMOPOM 2080pumcs o6
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usobpemenusx axaoemurxa IHHAHU B.U. [lempuka, umeowux aicHoe HapoOHO-X03AUCMEECHHOE
u 060poHHOE 3HAYEHUE.

B uwacmnocmu, B.1. Ilempuk pazpaboman mexnono2uio 6bipabomxu peokoeo u3omond
Ocmus-187 oboeawennocmoro 99,59% u3 npombluieHHbIX 0mMX0008 68 OONLUIUX KOTULECMBAX U
NPeonoACcUN e2o npakmuyeckoe usnoavzosanue. Memoo sawuwen namenmom. Ipeonooxcennast
mexnonozuss npouszsoocmea Ocmus-187 27-eo oxkmabps 1994 eoda npowna sxcnepmusy
Paouesozo uncmumyma um. Xnonuna. Pezynomamamu sxcnepmusvl OOKA3aHA 803MONICHOCHb
npou3800cmea U30Mond 8 KULIO0SPAMMOBLIX KOIULEeCMBAX.

Yoeoumenvno npowry Bac dams om3vié o eosmoscnocmu npumerenus Ocmus-187 ona
CO30aHUA 3AUUMHOU MEKLU.

IIpunosicenue.: mamepuansl u30opemeHus

Ipeocedamens I'ocyoapcmeennou Jymoi U1 Poioxun

Transliterasi:

/presidentu r a n akademisiu osipovu ju s moskva leninskij prospekt cetyrnadcat’
prezidium rossijskoj akademii nauk

gruppa professorov iz goroda sankt peterburga obratilas’ v gosudarstvennuju dumu i
pravitel’stvo rossijskoj federacii s pis’'mom v kotorom govoritsja ob izobretenijax
akademika p a n i1 v i petrika imejus€ix vaznoe narodno xozjajstvennoe i oboronnoe
znacenie

v Castnosti v 1 petrika razrabotal texnologiju vyrabotki redkogo izotopa osmija sto
vosemdesjat’ sem’ obogaSCennost’ju devjanosta devjat’ celaja pjatdesjat’ devjatyx
procentov iz promyslennyx otxodov v bol’Six koli¢estvax i predlozil ego prakti¢eskoe
izpol’zovanie metod zas¢iS¢en predlozennaja texnologija proizvodstva osmija sto
vosemdesjat’ sem’dvadcat’sed’mogo goda oktjabrja tysja¢’ devjat’sot devjanosta
cetvértogo goda prosla ¢kspertizu radievogo instituta imeni xlopina rezul’tatami
¢kspertizy dokazana vozmozno proizvodstva izotopa v killogrammovyx kolicestvax
ubeditel’no proSu vas dat’ otzyv o vozmoznosti primenenija osmija sto vosemdesjat’
sem’ dlya sozdanija zascitnoj metki

priloZenie materialy izobretenija
predcedatel’ gosudarstvennoj dumy i p rybkin/

Terjemahan:

Kepada Yth. Presiden Akademisi RAN
Osipov Ju.S. Moskow

Jalan Raya Leninskij 14

Presidium Akademi Ilmu Pengetahuan Rusia

Yth. Jurij Sergeevic!
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Sekelompok profesor dari kota Sankt Peterburg telah mengirim surat yang
ditujukan kepada Majelis Rendah Federasi Rusia. Dalam surat itu dibicarakan tentang
penemuan yang membuka wawasan bagi bidang ekonomi kerakyatan dan pertahanan
oleh seorang akademisi PANI, V .I.Petrik.

Secara khusus, V.I. Petrik mengolah teknologi produksi isotop yang langka,
Osmija-187dengan pemerkayaan 99,59% dari limbah industri dalam jumlah besar dan
mengusulkan penggunaan isotop temuannya yang telah dipatenkan tersebut.
Teknologi yang ditawarkan untuk pembuatan Osmija-187 telah diajukan kepada para
ahli Institut Radiev “Xlopin”. Hasil uji para ahli tersebut menyatakan bahwa ada
kemungkinan isotop tersebut dihasilkan dalam jumlah satuan kilogram.

Mohon dengan yakin Anda menyampaikan opini Anda tentang penggunaan

Osmija-187 ini untuk mendukung pertahanan.

Ketua Majelis Rendah I.P Rybkin

3.3.1 Pengantar

Surat ini ditulis oleh ketua majelis rendah pemerintah, I.P. Rybkin dan
ditujukan kepada presiden Akademi Ilmu Pengetahuan Rusia, Ju.S. Osipov. Dalam
surat ini dibicarakan tentang penemuan bahan nuklir oleh V.I. Petrik yang dinamakan
Osmija-187. Surat yang bertema ilmu pengetahuan ini memiliki urutan struktur surat
dinas yaitu kepala surat, salam kepada pembaca, isi surat dan penutup surat. Dilihat
dari kelas katanya, kelas kata yang dapat berdiri sendiri yang digunakan dalam surat

ini adalah nomina, ajektiva, pronomina, verba, adverbia dan numeralia.

3.3.2 Kepala Surat

Ipesuoenmy PAH Axaoemuxy
Ocunogy FO.C.

Mocrkea, Jlenunckuii np.,14
Ipe3uouym Poccuiickou
Axademuu Hayx

/presidentu r a n akademisiu osipovu ju s moskva leninskij prospekt cetyrnadcat’
prezidium rossijskoj akademii nauk/

‘Kepada yang terhormat Presiden Akademisi RAN Osipov Ju.S. Moskow, Jalan Raya
Leninskij 14 Prezidium Akademi Ilmu Pengetahuan Rusia.’
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Pada kepala surat ini hanya terdapat pihak dan alamat organisasi yang dituju
dan tidak terdapat sapaan terhadap pembaca surat. Kelas kata yang terdapat dalam
surat tersebut terdiri dari sembilan buah nomina, dua buah ajektiva dan satu buah
numeralia. Nomina-nomina tersebut terdiri dari dua nomina bernyawa yaitu
npecudenmy /presidentu/ ‘presiden’, axkademuxy /akademisiu/ ‘akademisi’, dan tiga
buah nomina nama diri yaitu Ocunosy FO.C /osipovu ju s/ ‘Ju.S. Osipov’, PAH /r an/
‘Akademi Ilmu Pengetahuan Rusia’ dan Mockea /moskva/ ‘Moskow’. Nomina tak
bernyawa ada sebanyak empat buah yaitu np. /prospekt/ ‘jalan raya’, npesuouym
/prezidium/ ‘presidium’, axademuu /akademii/ ‘akademi’, wayx /nauk/ ‘ilmu
pengetahuan’. Ajektiva yang digunakan dalam kepala surat ini adalah zenunckuii
/leninskij/ ‘Lenin’ dan poccuiickou /rossijskoj/ ‘Rusia’. Kedua ajektiva yang
menunjukkan alamat yang dituju merupakan ajektiva relatif yang menunjukkan
hubungan benda dengan suatu lokasi. Dalam hal ini nama jalan tersebut diambil dari
sebuah nama yaitu tokoh Rusia yang bernama Lenin dan poccuiickou /rossijskoj/

‘Rusia’ mengacu pada presidium pemerintahan Federasi Rusia.

3.3.3 = Sapaan Kepada Pembaca
I'nyboxoysasicaemorii FOpuu Cepeeesuy!
/glubokouvazaemyj jurij sergeevic/

“Yang Terhormat Jurij Sergeevic’

Sapaan kepada pembaca terdiri dari sebuah partisipal yaitu I yboxoyeascaemviii
/glubokouvazaemyj/ ‘Yang Terhormat’ dan dua buah nomina nama diri yaitu nama
depan FOpuii /jurij/ ‘Jurij” dan nama tengah Cepeeesuu /sergeevic/ ‘Sergeevic’.
Partisipal I1ybokoysancaemsoiii /glubokouvazaemyj/ ‘Yang terhormat’. Partisipal
I'nyboxoysancaemorti  /glubokouvazaemyj/ ‘Yang terhormat’ berasal dari kata
enyooxuti /glubokij/ ‘mendalam’ dan yeaowcams /uvazat’/ ‘menghormati’, yang
merupakan partisipal pasif kala kini. Penggunaan nomina nama diri yang terdiri dari
nama depan FOpui /jurij/ ‘Juri)’ dan nama tengah Cepeeesuu /sergeevic/ ‘Sergeevic’

secara berurutan merupakan suatu bentuk panggilan yang sopan dan formal.
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3.34  IsiSurat
Isi surat yang bertema ilmu pengetahuan ini menggunakan kelas kata yang

dapat berdiri sendiri yaitu nomina, ajektiva, pronomina, verba, adverbia dan

numeralia.
1. Nomina
Tabel Nomina Surat Bertema Ilmu Pengetahuan
No. Kata Transliterasi Arti
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1. | I'pynna /gruppa/ kelompok
2. | npogpeccopos /professorov/ profesor
3. | e (eopoo) /gorod/ kota
4. | Canxm-Ilemepbypea | /sankt peterburga/ Sankt-Peterburg
5. | Aymy /dumu/ Majelis Rendah
6. | Ilpasumenvcmeo /pravitel’stvo/ pemerintah
7. | @edepayuu /federacii/ federasi
8. | nucomom /pis’mom/ surat
9. | usobpemenusx /izobretenijax/ penemuan
10. | akaoemuka /akademisia/ akademisi
11. | IIAHHU /pani/ PANI
12. | snauenue /znacenie/ pengetahuan
13. | vacmnocmu /€astnosti/ detil
14. | B.U. [lempux /v 1 petrik/ V.I Petrik
15. | suipabomxu /vyrabotki/ pengolahan
16. | usomona /izotopa/ isotop
17. | oboeawennocmoio /obogascennost’ju/ pemerkayaan
18. | omxodog /otxodov/ limbah
19. | koauuecmeax /koli¢estvax/ jumlah
20. | usnonv3o6anue /izpol’zovanie/ penggunaan
21. | Memoo /metod/ metode
22. | namenmom /patentom/ hak paten
23. | mexnonoeus /texnologija/ teknologi
24, | npouzsoocmea /proizvodstva/ produksi
25. | okms6ps /oktjabrja/ bulan Oktober
26. | eooa /goda/ tahun
27. | axcnepmu3zy /eékspertizu/ ahli
28. | uncmumyma /instituta/ institut
29. | um. (umenu) /imeni/ nama
30. | Xnonumna /xlopina/ Xlopin
31. | pesynomamamu /rezul’tatami/ hasil
32. | 6o3modcHOCIDL /vozmoznost’/ kemungkinan
33. | om3vig /otzyv/ opini
34. | npumenenus /primenenija/ aplikasi
35. | Ocmus-187 /osmija sto vosemdesjat’ sem’/ | Osmija-187
36. | npunoscenue /prilozenie/ lampiran
37. | coz0anusa /sozdanija/ pembuatan
38. | memku /metki/ tanda
Total 38 kata

Isi surat ini terdiri dari tiga puluh delapan buah nomina. Tiga puluh delapan

buah nomina tersebut terdiri dari nomina tak bernyawa, nomina bernyawa, nomina

nama diri, nomina abstrak, nomina konkret dan nomina kolektif.
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Tabel Nomina Konkret Surat Bertema Ilmu Pengetahuan

No. Kata Transliterasi Arti
1. nUCLMOM /pis’mom/ surat

2. uzomona /izotopa/ isotop

3. omxo0008 /otxodov/ limbah
4. Hnemumyma | /instituta/ institut
5. npunoxcenue | /prilozenie/ | lampiran
6. MemKu /metki/ tanda
Total 6 kata

Dalam isi surat bertema ilmu pengetahuan ini terdapat sebanyak enam buah
nomina konkret seperti nucomom /pis’mom/ ‘surat’, wuzomona /izotopa/ ‘isotop’,
omxo0oe /otxodov/ ‘limbah dan lain-lain’. Nomina-nomina tersebut merupakan

nomina yang memiliki wujud dan dapat ditangkap oleh panca indera.

Tabel Nomina Abstrak Surat Bertema Ilmu Pengetahuan

No. Kata Transliterasi Arti
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1. | I'pynna /gruppa/ kelompok
2. | e (copoo) /gorod/ kota
3. | @edepayuu /federacii/ federasi
4. | uzobpemenusx /izobretenijax/ penemuan
5. | sHauenue /znacenie/ pengetahuan
6. | wacmnocmu /Castnosti/ detil
7. | evipabomiu /vyrabotki/ pengolahan
8. | oboeawennocmoio /obogascennost’ju/ pemerkayaan
9. | usnonvsosanue /izpol’zovanie/ penggunaan
10. | Memoo /metod/ hak
11. | namenmom /patentom/ hak paten
12. | mexnonocus /texnologija/ teknologi
13. | 200a /goda/ tahun
14. | um. (umenu) /imeni/ nama
15. | pesynomamamu /rezul’tatami/ hasil
16. | sozmoorcnocm /vozmoznost’/ kemungkinan
17. | om3vig /otzyv/ opini
18. | npumenenus /primenenija/ aplikasi
19. | coz0anusa /sozdanija/ ciptaan
Total 19 kata

Sebanyak 19 dari 38 nomina merupakan nomina abstrak. Nomina-nomina

abstrak tersebut tidak memiliki wujud konkret. Dalam isi surat ini, nomina-nomina

tersebut mewakili suatu sistem seperti @edepayuu /federacii/ ‘federasi’, proses seperti

svipabomxku /vyrabotki/ ‘pengolahan’, konsep seperti um. (umenu) /imeni/ ‘nama’ dan

cabang ilmu seperti mexnonoeus /teknologija/ ‘teknologi’.

Tabel Nomina Nama Diri Surat Bertema Ilmu Pengetahuan

No. Kata Transliterasi Arti
1. Canxm-Ilemepbypza | /sankt peterburga/ | Sankt Peterburg
2. B.U. Ilempux /v 1 petrik/ V. L. Petrik
3. OKMAOPSL /oktjabrja/ bulan Oktober
4. Xnonuna /xlopina/ Xlopin
5. Ocmusn-187 /osmija sto Osmija-187
vosem’
desjat sem’/
6. IIAHU /pani/ PANI
Total 6 kata

Nomina nama diri dalam surat ini sejumlah enam kata yaitu Cauxm-

Ilemepoypea /sankt peterburga/ ‘Sankt-Peterburg’ merupakan nama lokasi geografis

yaitu Sankt Peterburg,
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nama untuk menyebut hasil limbah isotop yaitu Osmija-187. oxmsabps /oktjabrja/
‘bulan Oktober’ merupakan nomina nama diri yang menunjukkan nama bulan. Lalu,
B.U. Ilempux /v 1 petrika/ ‘V.1. Petrik’ dan Xzonuna /xlopina/ ‘Xlopin’ merupakan
nomina nama diri yang digunakan untuk menyebut orang yaitu V.I. Petrik dan Xlopin.
Terakhir adalah /TAHH /p a n i/ ‘PANI’ yang merupakan nomina nama diri untuk

menyebut nama suatu lembaga.

Tabel Nomina Bernyawa Surat Bertema IImu Pengetahuan

No. Kata Transliterasi Arti
1. | npogheccopos /professorov/ | profesor
2. | akademuxa /akademika/ | akademisi
3. | okcnepmu3y /eékspertizu/ ahli
Total 3 kata

Terdapat dua buah nomina bernyawa yang menunjukkan individu dengan
jabatan atau profesinya masing-masing yaitu npogheccopog /professorov/, sxcnepmu3sy

/ékspertizu/ ‘ahli’ dan axademura /akademisi/ ‘akademisi’.

Tabel Nomina Kolektif Surat Bertema Ilmu Pengetahuan

No. Kata Transliterasi Arti
1. | Jymy /dumu/ majelis rendah
2. | Ilpasumenvcmeso /pravitel’stvo/ pemerintah
3. | konuuecmeax /kolicestvax/ kuantitas
4. | npouzsoocmea /proizvodstva/ produksi
Total 4 kata

Nomina kolektif yang terdapat sebanyak empat buah yaitu /ymy /dumu/
‘majelis rendah’, Ilpasumenvcmeo /pravitel’stvo/, npouzsoocmea /proizvodstval,
konuuecmeax /koliCestvax/ ‘kuantitas’. Nomina-nomina tersebut digunakan untuk
menunjukkan suatu benda sebagai suatu kesatuan.

Berdasarkan data yang diperoleh, nomina tak bernyawa digunakan untuk
menyebut benda mati dan nomina bernyawa digunakan untuk menyebut individu
dengan jabatannya masing-masing. Sedangkan nomina nama diri digunakan untuk

penamaan suatu benda dan individu. Nomina kolektif digunakan untuk menyebut
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suatu bentuk benda sebagai satu kesatuan yang tidak dapat dipisah-pisahkan dan
nomina abstrak digunakan untuk menyebut suatu sistem, proses cabang ilmu

pengetahuan dan benda-benda yang tidak memiliki wujud konkret.

2. Ajektiva
Tabel Ajektiva Surat Bertema Ilmu Pengetahuan
No. Kata Transliterasi Arti
1. | Poccutickou /rossijskoj/ Rusia
2. | npomwiuiieHHbIX /promyslennyx/ industri
3. | Paduesozco /radievogo/ Radiev
4. | peoxoeo /redkogo/ jarang
5. | npeonoodicennas /predlozennaja/ yang ditawarkan
6. | eaoxxcnoe /vaznoe/ penting
7. | HapoOHO-X03AlCHmEEeHHOe /narodno xozjajstvennoe/ | ekonomi rakyat
8. | oboponnoe /oboronnoe/ bertahan
9. | boabuiux /bol’Six/ besar
10. | npakmuueckoe /prakti¢eskoe/ praktis
11. | kunnoepammosvix /killogrammovyx/ kilogram
12. | sawummnoti /za8¢itnoj/ protektif
13. | eocyoapcmeentoe /gosudarsvennoe/ pemerintah
Total 13 kata

Terdapat sebanyak tiga belas ajektiva yang digunakan dalam isi surat ini adalah
ajektiva kualitas dan ajektiva relatif. Ajektiva kualitas terdapat sebanyak tiga buah
yaitu ajektiva kualitas yang menunjukkan ciri fisik 6orswmux /bol’six/ ‘besar’, peoxozo
/redkogo/  ‘jarang’ dan eadcnoe /vaznoe/ ‘penting’. Ajektiva kualitas yang
menunjukkan kualitas internal suatu benda yaitu pedrxoco /redkogo/ ‘jarang’ dan
saodichoe /vaznoe/ ‘penting’. Ajektiva relatif juga terdapat dalam isi surat ini sebanyak
sepuluh buah ajektiva. Ajektiva relatif yang menunjukkan hubungan antara benda
dengan tempat yaitu Rusia yaitu ajektiva Poccuticxoti /rossijskoj/ ‘Rusia’, hubungan
benda dengan orang bernama yaitu Paduegoeo /radievogo/ ‘Radiev’, hubungan benda
dengan ekonomi dan kerakyatan yaitu ajektiva mapoono-xozsiicmeennoe /narodno
xozjajstvennoe/ ‘ekonomi rakyat’, hubungan dengan industri yaitu ajektiva
npomviuiiennvlx /promyslennyx/ ‘industri’, hubungan dengan verba npednodocums
/predlozit’/ ‘menawarkan’ yaitu npeodroodocennas /predlozennaja/, hubungan dengan
ukuran kilogram yaitu ajektiva xuwroepammoswvix /killogrammovyx/ ‘kilogram’,
hubungan dengan pemerintahan yaitu ajektiva eocyoapcmeennoe /gosudarstvennoe/

‘pemerintah’, hubungan dengan 3awuma /zasCita/ ‘pembelaan’ yaitu zawummnoi
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/zas€itnoj/ ‘bertahan’, hubungan dengan npaxmuxa /praktika/ ’praktek’ yaitu ajektiva
npaxmuyeckoe /prakti¢eskoe/ ‘praktis’, dan hubungan dengan ob6oporna /oborona/
‘pertahanan’ yaitu o6opornoe /oboronnoe/ ‘bertahan’.

Dalam surat dinas ini terdapat dua macam ajektiva, ajektiva kualitas dan
ajektiva relatif. Ajektiva kualitas digunakan untuk menunjukkan ciri fisik suatu benda.
Sedangkan, ajektiva relatif yang digunakan dalam surat ini merupakan ajektiva yang

memiliki hubungan dengan tempat dan benda lain.

3. Pronomina

Tabel Pronomina Surat Bertema [lmu Pengetahuan

No. Kata Transliterasi Arti
1. komopom /kotorom/ yang mana
2. e2o /ego/ milik ia (laki-laki)
3. Bac /vas/ Anda
Total 3 kata

Pronomina yang digunakan dalam isi surat ini adalah xomopom /kotorom/
‘yang mana’, eeo /ego/ ‘milik ia (laki-laki)’, Bac /vas/ ‘Anda’. Pronomina xomopom
/kotorom/ ‘yang’ merupakan pronomina konjungtif yang mengacu pada surat yang
berisikan pembicaraan tentang penemuan oleh V.I.Petrik. Pronomina eco /ego/ ‘milik
ia (laki-laki)’ merupakan pronomina posesif yang menunjukkan kepemilikan oleh
pihak ketiga tunggal yang mengacu pada V.I. Petrik. Pronomina Bac /vas/ ‘Anda’
merupakan pronomina persona yang mengacu pada pembaca surat yaitu Presiden
Akademi Ilmu Pengetahuan, Ju.S.Osipov.

Dengan penggunaan pronomina Bac /vas/ ‘Anda’ dapat diketahui bahwa

penulis surat menggunakan bahasa yang formal kepada pembaca surat dalam

suratnya.
4. Verba
Tabel Verba Surat Bertema Ilmu Pengetahuan
No. Kata Transliterasi Arti
1. NPeONoNHCUT /predlozil/ mengajukan
2. paspabomar /razrabotal/ mengolah
3. uMernuux /imejuscix/ yang memiliki
4. 3aUUUeH /zas¢iscen/ dilindungi
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5. obpamunace /obratilas’/ menyerukan

6. 2osopumcsi /govoritsja/ dibicarakan

7. npowna /prosla/ melewati

8. doKazaua /dokazana/ dibuktikan

9. npowuy /prosu/ memohon

10. damb /dat’/ memberikan
Total 10 kata

Verba dalam isi surat ini berjumlah sepuluh buah yang terdiri dari verba
beraspek perfektif, partisipal dan infinitif. Verba-verba tersebut adalah sebagai
berikut.

Verba oopamunace /obratilas’/ ‘menyerukan’ merupakan verba terkonjugasi
yang berasal dari infinitif o6pamumscs /obratit’sja/ ‘menyerukan’ dan mengacu pada
subyek yaitu sekelompok profesor dari Sankt-Peterburg. Verba ini memiliki aspek
perfektif kala lampau yang menunjukkan bahwa sekelompok profesor tersebut telah
menyerukan pada Majelis Rendah Federasi Rusia (Duma) mengenai penemuan V.I.
Petrik.

Verba 2osopumcs /govoritsja/ ‘dibicarakan’ merupakan verba terkonjugasi
yang berasal dari infinitif cosopumscs /govorit’sja/ ‘dibicarakan’ dan mengacu pada
subyek yaitu surat yang berisi tentang penemuan-penemuan. Verba ini memiliki
aspek imperfektif kala kini yang menunjukkan bahwa di dalam surat tersebut sedang
dibicarakan tentang penemuan-penemuan tersebut.

Verba uverowux /imejuscix/ ‘yang memiliki’ merupakan partisipal aktif kala
kini berasal dari verba imperfektif umems /imet’/ ‘memiliki’. Verba ini mengacu
subyek yaitu penemuan-penemuan yang masih memiliki peranan penting.

Verba paspaboman /razrabotal/ ‘mengolah’ merupakan verba terkonjugasi
yang berasal dari verba infintif paspabomams /razrabotat’/ ‘mengolah’. Verba ini
mengacu pada subyek yaitu V.I. Petrik yang meneliti teknologi produksi Osmija-187.
Aspek perfektif kala lampau menunjukkan bahwa V.I. Petrik telah meneliti teknologi
produksi Osmija-187.

Verba npeonoocun /predlozil/ merupakan verba terkonjugasi yang berasal dari
infinitif npednoscums /predlozit’/ ‘mengajukan’ dan mengacu pada subyek yaitu V.I.
Petrik. Verba ini merupakan verba beraspek perfektif kala lampau yang menunjukkan
bahwa V.I Petrik telah mengajukan proposal untuk penggunaan Osmija-187.

Verba zawuwen /zascis¢en/ ‘dilindungi’ merupakan partisipal pasif bentuk

vvvvv
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Partisipal ini mengacu pada subyek yaitu metode yang digunakan dalam produksi
Osmija-187 dan dapat diketahui bahwa metode tersebut telah dilindungi hak cipta.

Verba npouwra /prosla/ ‘melewati’ merupakan verba terkonjugasi yang berasal
dari infinitif /projti/ ‘melewati’. Verba ini mengacu pada subyek yaitu teknologi yang
diajukan untuk produksi Osmija-187. Verba tersebut merupakan verba dengan aspek
perfektif kala lampau dan menunjukkan bahwa teknologi tersebut telah diajukan
kepada para ahli Institut Radiev.

Verba ooxazana /dokazana/ ‘dibuktikan’ merupakan partisipal pasif bentuk
pendek kala lampau yang berasal dari verba infinitif Ooxazams /dokazat’/
‘membuktikan’. Partisipal ini mengacu pada kemungkinan produksi Osmija-187
dalam jumlah besar yang telah memperlihatkan hasil.

Verba npowy /prosu/ ‘(saya) mohon’ merupakan verba terkonjugasi yang
berasal dari infinitif npocume /prosit’/ “‘memohon’ dan verba tersebut mengacu pada
subyek yaitu [.P. Rybkin. Verba ini merupakan aspek imperfektif kala kini yang
menunjukkan bahwa I.P. Rybkin memohon pada Ju.S. Osipov untuk memberikan
pendapatnya kepada [.P.Rybkin.

Verba oams /dat’/ ‘memberikan’ merupakan verba dalam bentuk infinitif
dengan aspek perfektif. Verba ini berbentuk infinitif karena sesuai dengan kaidah
gramatika bahasa Rusia verba yang digunakan setelah verba terkonjugasi dibuat
dalam bentuk infinitif. Dalam hal ini, verba dams /dat’/ ‘memberikan’ dalam bentuk
infinitif setelah verba terkonjugasi mpowsy /proSu/ ‘(saya) mohon’ dalam kalimat
npowty Bac damws omsvig /prosu vas dat’ otzyv/ ‘(saya) mohon Anda memberikan
opini’.

Verba yang digunakan dalam surat ini adalah verba beraspek imperfektif dan
perfektif. Verba beraspek imperfektif digunakan untuk menyatakan kegiatan yang
sedang berlangsung dan verba beraspek perfektif digunakan untuk menyatakan
kegiatan yang sepenuhnya telah dilakukan di kala lampau ataupun yang baru akan

dilakukan hingga selesai.

| No. \ Kata \ Transliterasi Arti
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1. ybeoumenbHoO /uveditel’'no/ dengan yakin 5 Ad

ver
Total 1 kata bia

Tabel Adverbia Surat Bertema Ilmu Pengetahuan

Adverbia yang digunakan dalam isi surat ini hanya satu buah adverbia definitif
kualitas yaitu yoedumensuo /ubeditel’no/ ‘dengan yakin’. Adverbia ybeoumenvro
/ubeditel’no/ ‘dengan yakin’ ini menjelaskan bagaimana suatu kegiatan tersebut
dilakukan, dalam hal ini memohon dengan penuh harap y6edumenvno npouty
/ubeditel’no prosu/ ‘mohon dengan yakin’.

Sehingga, dapat disimpulkan bahwa adverbia dalam surat dinas ini merupakan

adverbia yang menunjukkan situasi suatu kegiatan.

6. Numeralia

Tabel Numeralia Surat Bertema [lmu Pengetahuan

No. Kata Transliterasi Arti
1. Ocmus- | /osmija $to vosemdesjat’ Osmija-187
187 sem’/

2. 99,59% | /devjanosta devjat’ celaja Sembilan puluh sembilan
pjatdesjat’ devjatyx koma

3. 27-20 procentov/ lima puluh sembilan persen

4. 1994 /dvadcatogo/ kedua puluh tujuh
/tysja¢’ devjat’sot keseribu sembilan ratus
devjanosta Cetvértogo/ sembilan puluh empat

Total 3 kata

Dalam surat ini, terdapat tiga buah numeralia. Numeralia yang digunakan adalah
numeralia 187, 99,59%, 27-co dan 1994. Numeralia /87 /Sto vosemdesjat’ sem’/ dan
99,59% /devjanosta devjat’ celaja pjatdesjat’ devjatyx/ ‘sembilan puluh sembilan

koma lima sembilan’ merupakan numeralia majemuk karena terdiri dari beberapa
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buah bilangan dan juga tergolong numeralia kuantitas yang menunjukkan persentase
jumlah suatu jumlah suatu benda yaitu sebanyak 99,59% dari limbah produksi total.
Sedangkan, 27-co /dvadcatogo/ ‘kedua puluh tujuh’ dan 7994 /tysjac’ devjat’sot
devjanosta Cetvértogo/ ‘seribu sembilan ratus sembilan puluh empat’ merupakan
numeralia ordinal yang menyatakan tanggal yang menunjukkan urutan hari dalam
bulan yaitu hari ke-27 /dvadcatogo/ ‘kedua puluh tujuh’ pada bulan Oktober dan
tahun ke-1994 /tysja¢’ devjat’sot devjanosta Cetvértogo/.

Numeralia yang digunakan dalam surat dinas ini adalah numeralia kuantitas
dan numeralia ordinal. Numeralia kuantitas digunakan untuk menyebut jumlah atau
kuantitas suatu benda dan numeralia ordinal digunakan untuk menyebut tanggal suatu

kegiatan.

3.3.5 Penutup Surat

IIpedcedamens I ocydapcmeennoui JJymol H.I1.Pvibokun
/predsedatel’ gosudarstvennoj dumy/ /i p rybkin/
‘ketua majelis rendah pemerintah’ ‘I.P.Rybkin’

Dalam surat ini tidak terdapat salam penutup, hanya terdapat jabatan dan nama
penulis surat dan organisasi yang diwakilkannya, yaitu ketua Majelis Rendah
Pemerintah. Dalam penutup ini, kelas kata yang digunakan adalah nomina dan
ajektiva. Nomina yang digunakan adalah nomina bernyawa untuk menunjukkan
jabatan penulis surat yaitu [Ilpedcedamens /predsedatel’/ ‘ketua’, nomina nama diri
untuk menyebut nama penulis yaitu A.I1.Puiokun /i p rybkin/ ‘L.P. Rybkin’ dan
nomina tak bernyawa yaitu /[ymer /dumy/ ‘majelis rendah’. Selain itu, ajektiva yang
digunakan dalam penutup surat ini adalah [l'ocyoapcmeenmnoii /gosudarstvennoj/
‘pemerintah’ merupakan ajektiva relatif  yaitu ajektiva menunjukkan adanya

hubungan antara majelis rendah dengan pemerintah.

3.3.6 Kesimpulan

Surat ini memiliki struktur surat dinas yaitu kepala surat, sapaan kepada
pembaca surat, isi surat dan penutup surat. Dari data yang diperoleh dari analisis surat

ilmu pengetahuan ini dapat disimpulkan bahwa terdapat penggunaan nomina,
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ajektiva, pronomina, verba, adverbia dan numeralia yaitu sebanyak 68 kata dari 95
kata.

Dari sebanyak 68 kata dari kelas kata yang dapat berdiri sendiri, nomina
adalah kata yang paling dominan dalam isi surat ini yaitu 55,88% atau sebanyak 38
kata. Nomina yang digunakan dalam surat ini adalah nomina tak bernyawa dan
bernyawa, nomina konkret, nomina abstrak, nomina nama diri dan nomina kolektif.
Nomina tak bernyawa digunakan untuk menyebut benda mati dan nomina bernyawa
digunakan untuk menyebut individu dengan jabatannya masing-masing. Sedangkan
nomina nama diri digunakan untuk penamaan suatu benda dan individu. Nomina
kolektif digunakan untuk menyebut suatu bentuk benda sebagai satu kesatuan yang
tidak dapat dipisah-pisahkan dan nomina abstrak digunakan untuk menyebut suatu
sistem, proses dan benda yang bersifat abstrak.

Dalam surat dinas ini, penggunaan ajektiva adalah sebesar 19,12% atau
sebanyak 13 kata. Ajektiva yang digunakan ada dua macam ajektiva, ajektiva kualitas
dan ajektiva relatif. Ajektiva kualitas digunakan untuk menunjukkan ciri fisik suatu
benda. Sedangkan, ajektiva relatif yang digunakan dalam surat ini merupakan ajektiva
yang memiliki hubungan dengan tempat dan benda lain.

Sebesar 4,41% atau sebanyak 3 kata pronomina yang penulis gunakan,
terdapat pronomina Bac /vas/ ‘Anda’. Dari pronomina-pronomina tersebut dapat
diketahui bahwa penulis surat menggunakan bahasa yang formal kepada pembaca
surat dalam suratnya.

Verba yang digunakan dalam surat ini sebesar 14,71% atau sebanyak 10 kata.
Verba-verba tersebut adalah verba beraspek imperfektif dan perfektif. Verba beraspek
imperfektif digunakan untuk menyatakan kegiatan yang sedang berlangsung dan
verba beraspek perfektif digunakan untuk menyatakan kegiatan yang sepenuhnya
telah dilakukan di kala lampau ataupun yang baru akan dilakukan hingga selesai.

Adverbia yang terdapat dalam surat ini adalah sebesar 1,47% atau sebanyak 1
kata. Dalam surat ini hanya terdapat satu buah adverbia yaitu adverbia yang
menunjukkan situasi saat dilaksanakannya suatu kegiatan.

Untuk numeralia, terdapat penggunaan numeralia kuantitas dan ordinal yaitu
sebesar 4,41% atau sebanyak 3 kata. Numeralia yang digunakan dalam surat dinas ini
adalah numeralia kuantitas dan numeralia ordinal. Numeralia kuantitas digunakan
untuk menyebut jumlah atau kuantitas suatu benda dan numeralia ordinal digunakan

untuk menyebut tanggal suatu kegiatan.
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3.4 Analisis Surat Bertema Kesehatan

Hauanvuuxam ynpaenenuii
30pagoOXpanenuss AOMUHUCIPAMUBHBIX OKPY208

Inasnvim epavam neuebHo-npoPUIaKMuUIecKux
VupescoOeHull 20p00CK020 NOOUUHEHUS

Hngpopmayuonnoe nucomo

Henapmamenm 30pasooxpanenus 2copooa Mockevl 0o6ooum 0o Bauiezo ceedenus, umo c 20
no 22 gespans 2007 200a 6 2opode Mockee 6 nasuivone No.19 beepoccuticko2o 6bicmagouno2o
yenmpa npouoém S-a1 Meawcoynapoonas meduyunckas evicmagka <<Myocckoe 300posve U
doneonemue>> 6 pamKax KOMopou cocmoumcs 0OHouMennbld Hayunviii QPopym. Yuacmue
Dopyme u 6x00 HaA 8bICMABKY c60000HbIU. [Ipocpamma gopyma u cepmughukam yuacmuuxa
8bI0AIOMCSL NOCEMUMENAM NPU PESUCTIPAYUU.

s ywacmus 6 evicmaske u Popyme npeonacaemcsi HANpasumv 3aUHIMEPeCcOBAHHbIX
8PAUCU-CREYUATUCINOEG (YPOI02U, OHKOYPOILO2U, CEKCONAMON0208, NCUXOMEPANedmos, OemcKux
XUpypeog U - ypoioeog) No08e0OMCHEEHHbIX — JledeOHO-NPODUIAKMUUECKUX — YUPeHCOeHU
(nodpazodenenuii).

3amecmumens pykosooumens
Henapmamenma 30pagooxparerus U A. Jlewkesuu

Transliterasi:

/nacal’nikam upravlenij zdravooxranenija administrativnyx okrugov glavnym vrac¢am
lecebno profilakti¢eskix ucrezdenij goroskogo podnicenija

informacionnoe pis’mo

departament zdrabooxranenija goroda moskvy dovodit do vasego svedenija ¢to s
dvadcattogo po dvadcat’ vtoromu dva tysjaci sed’mogo goda v gorode moskve v
pavil’one nomer’ devjatnadcat’ bserossijskogo vystavo¢nogo centra projdét pjataja
mezdunarodnaja medicinskaja vystavka muzskoe zdorov’e i dolgoletie nau¢nyj forum
ucastie v forume i vxod na vystavku svobodnyj programma foruma i sertifikat
ucastnika vydajutsja k posetiteljam pri registracii

dlya ucastija v vystavke i forume predlagaetsja napravit’ zainteresovannyx vracej
specialistov urologi onkourologi seksopatologov psixoterapevtov detskix xirurgov i
urologov podvedomstvennyx lecebno profilakti¢eskix ucrezdenij podrazdelenij
zamestitel’ rukovoditel” departamenta zdraooxranenija 1 a leskevic/

Terjemahan:

Kepada para kepala bidang administrasi pemeliharan kesehatan

Kepada para dokter kepala lembaga pemeliharaan kesehatan kota
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Surat Pemberitahuan

Departemen Pemeliharaan Kesehatan Kota Moskow memberitahukan pada
Anda bahwa akan diadakan Seminar Kesehatan Internasional ke-5 pada tanggal 20 -
22 Februari 2007di paviliun no.19 Balai Pameran Rusia yang bertema “Kesehatan
dan Keberlangsungan Usia Pria” dan berlangsung juga forum pengetahuan dengan
tema serupa. Forum dan pameran tidak dipungut biaya. Buku panduan forum dan

sertifikat diberikan kepada peserta seminar pada saat pendaftaran.
Dalam pameran dan forum turut mengundang para dokter spesialis (urolog,
onkourolog, seksolog, psikoterapis, dokter bedah anak dan urolog anak) di bawah

naungan Departemen Pemeliharaan Kesehatan.

Wakil Kepala Departemen Pemeliharaan Kesehatan LLA. Leskevic¢

3.4.1 Pengantar

Surat ini ditulis oleh wakil kepala Departemen Pemeliharaan Kesehatan, I.A.
Leskevi¢ yang ditujukan kepada para kepala bidang administrasi pemeliharaan
kesehatan dan para dokter kepala lembaga pemeliharaan kesehatan kota . Dalam surat
ini diinformasikan tentang seminar kesehatan internasional kelima yang mengusung
tema keberlangsungan usia laki-laki. Surat yang bertema kesehatan ini memiliki
urutan struktur surat dinas, yaitu kepala surat, isi surat dan penutup surat. Dilihat dari
penggunaan kelas katanya, kelas kata yang dapat berdiri sendiri yang digunakan

dalam surat ini adalah nomina, ajektiva, pronomina, verba dan numeralia.

3.4.2 Kepala Surat

Hauanvnuxam ynpaenenui
30pagooxpanenus AOMUHUCMPAMUBHBIX OKPY208

[nasnvim epavam neuebHo-npo@uiaxmuyeckux
VUpedNCcOeHUll 20pOOCKO20 NOOUUHEHUs

/nacal’nikam upravlenij zdravooxranenija administrativnyx okrugov/
/glavnym vracam le¢ebno profilakti¢eskix ucrezdenij goroskogo podnicenija/
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‘Kepada para kepala bidang administrasi pemeliharan kesehatan’
‘Kepada para dokter kepala lembaga pemeliharaan kesehatan kota’

Dalam surat ini tidak terdapat sapaan kepada pembaca surat, namun hanya
terdapat alamat kepada siapa surat tersebut ditujukan. Di dalam kepala surat ini kelas
kata yang digunakan adalah nomina dan ajektiva.

Nomina-nomina yang digunakan adalah nomina bernyawa dan nomina abstrak.
Nomina bernyawa yang berjumlah dua buah yaitu rauarvnuxam /nacal’nikam/ ‘ketua’
dan epauam /vratam/ ‘dokter’ digunakan untuk menunjukkan jabatan pembaca surat.
Nomina tak bernyawa dan merupakan nomina abstrak terdapat sebanyak lima buah
dan digunakan untuk menyebut lembaga yang menaungi yaitu ynpaenenui
30PABOOXPAHEHUA AOMUHUCMPANUSHBIX OKpy206/ upravlenij  zdravooxranenija
administrativnyx okrugov/ ‘bidang administrasi pemeliharan kesehatan’ dan zeuve6no-
NPOGUIAKMUYECKUX yUupercOeH Tl 20poocKkozo hoduunenus /leCebno profilaktiCeskix

ucrezdenij goroskogo podnicenija/ ‘lembaga pemeliharaan kesehatan kota’.

Sedangkan, ajektiva terdapat sebanyak empat buah ajektiva relatif. Ajektiva
aomunucmpamusenvix /administrativnyx/ ‘adminstratif” menunjukkan hubungan antara
benda dengan benda lain yaitu aomunucmpayus /administracija/ ‘administrasi’.
Ajektiva enasnsiv /glavnym/ ‘yang mengepalai’ menunjukkan hubungan antara benda
dengan benda lain yaitu erasa /glava/ ‘kepala’.  neuebno-npogpunaxmuueckux
/leCebno profilakti¢eskix/ ‘pencegahan klinis’ menunjukkan hubungan antara benda
dengan benda lain yaitu zeveonuya /lecebnica/ ‘klinik’ dan  npogpuraxmuxa
/profilaktika/ ‘tingkat pencegahan’. Ajektiva ecopodckozco /gorodskogo/ ‘kota’

menunjukkan hubungan antara benda dengan suatu tempat yaitu eopoo /gorod/ ‘kota’.

3.4.3 Isi surat
Isi surat bertema kesehatan ini menggunakan kelas kata yang dapat berdiri

sendiri yaitu nomina, ajektiva, pronomina, verba dan numeralia.

1. Nomina
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Tabel Nomina Surat Bertema Kesehatan

No. Kata Transliterasi Arti
1. | nucomo /pis’mo/ surat
2. | Aenapmamenm /departament/ departemen
3. | 30pasooxparnenus /zdravooxranenija/ pemeliharan kesehatan
4. | eopooa /goroda/ kota
5. | Mockebi /moskvy/ Moskow
6. | ceedenus /svedenija/ kabar
7. | @espans /fevralja/ bulan Februari
8. | nasunvone /pavil’one/ paviliun
9. | 200a /goda/ tahun
10. | yenmpa /centra/ pusat
11. | sbicmaska /vystavka/ pameran
12. | 300posve /zdorov’e/ kesehatan
13. | 0oneonemue /dolgoletie/ keberlangsungan usia
14. | Dopym /forum/ forum
15. | pamkax /ramkax/ rangka
16. | yuacmue /ucastie/ turut serta
17. | 6xo0 /vxod/ tempat masuk
18. | Ilpoepamma /programma/ buku acara
19. | cepmugpuxam /sertifikat/ sertifikat
20. | yuacmuuxa /ucastnika/ peserta
21. | nocemumensim /posetitetljam/ peserta
22. | pecucmpayuu /registracii/ registrasi
23. | epaueii-cneyuanucmos | /vracej specialistov/ | dokter spesialis
24. | yponoeu /urologi/ urolog
25. | oukoyponocu /onkourologi/ onkourolog
26. | cekconamonozos /seksopatologov/ seksolog
27. | ncuxomepanesmos /psixoterapevtov/ psikoterapis
28. | xupypeos /xirurgov/ dokter bedah
29. | yupesicoenuiti /ucrezdenij/ lembaga
30. | noopazdenenuii /podrazdelenij/ bagian

Total 30 kata

Total nomina yang terdapat dalam isi surat ini adalah sebanyak 30 kata. Nomina
yang digunakan dalam isi surat ini terdiri dari nomina tak bernyawa nomina abstrak,
nomina bernyawa dan nomina nama diri. Nomina tak bernyawa digunakan untuk

menyebut benda-benda yang tidak bernyawa seperti cepmughuxam /sertifikat/

‘sertifikat’.

Tabel Nomina Tak Bernyawa Surat Bertema Kesehatan

| No.

Kata

Transliterasi

Arti
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1. | nucomo /pis’mo/ surat

2. | npoepamma /programma/ buku acara

3. | cepmugpuxam /sertifikat/ sertifikat

4. | nasunvone /pavil’one/ paviliun
Total 4 kata

Terdapat empat buah nomina tak bernyawa dalam isi surat ini. Keempat nomina
tersebut merupakan benda yang tidak memiliki nyawa. Nomina-nomina di atas juga
merupakan nomina konkret karena benda-benda tersebut berwujud dan wujudnya

dapat ditangkap oleh panca indera.

Tabel Nomina Abstrak Surat Bertema Kesehatan

No. Kata Transliterasi Arti
1. | Henapmamenm /departament/ departemen
2. | 30paeooxpaHenus /zdravooxranenija/ pemeliharan kesehatan
3. | eopooa /goroda/ kota
4. | ceedenus /svedenija/ kabar
5. | eooa /goda/ tahun
6. | yenmpa /centra/ pusat
7. | ebicmaska /vystavka/ pameran
8. | 300posve /zdorov’e/ kesehatan
9. | doneoremue /dolgoletie/ keberlangsungan usia
10. | @opym /forum/ forum
11. | pamxax /ramkax/ bidang
12. | yuacmue /ucastie/ turut serta
13. | 6x00 /vxod/ tempat masuk
14. | pecucmpayuu /registracii/ pendaftaran
15. | yupeorcoenui /vracej specialistov/ | lembaga
16. | noopasoenenuii /podrazdelenij/ bagian

Total 16 kata

Terdapat sebanyak 16 nomina abstrak dalam isi surat ini. Nomina abstrak
digunakan untuk menyebut benda yang tidak memiliki wujud konkret seperti
30pasooxpanenus /zdravooranenija/ ‘pemeliharaan kesehatan’, dan lain-lain. Nomina-
nomina yang digunakan juga menunjukkan suatu proses seperti doncoremue
/dolgoletie/ ‘keberlangsungan usia’dan sistem seperti pecucmpayuu

/registracii/ ‘pendaftaran’.

Tabel Nomina Bernyawa Surat Bertema Kesehatan

| No. | Kata ‘ Transliterasi Arti
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1. | spaueii-cneyuanucmos | /vracej specialistov/ dokter spesialis
2. | yuacmHuka /ucastnika/ peserta
3. | yponoeu /urologi/ urolog
4. | onxoyponrozu /onkourologi/ onkourolog
5. | cexconamonozog /seksopatologov/ seksolog
6. | ncuxomepanesmog /psixoterapevtov/ psikoterapis
7. | xupypeos /xirurgov/ dokter bedah
8. | nocemumensim /posetiteljam/ peserta
Total 8 kata

Dalam isi surat ini terdapat sebanyak delapan nomina bernyawa dan nomina-
nomina tersebut digunakan untuk menyebut individu dengan jabatan dan profesinya
seperti yuacmnuka /uCastnika/ ‘peserta’, epaueii-cneyuanucmog /vraej specialistov/

‘dokter spesialis’, dan lain-lain.

Tabel Nomina Nama Diri Surat Bertema Kesehatan

No. Kata Transliterasi Arti
1. | Mockea /moskva/ Moskow
2. | gespans /fevralja/ bulan Februari
Total 2 kata

Nomina nama diri Mockéa /moskva/ ‘Moskow’ digunakan untuk
menunjukkan nama suatu tempat secara geografis yaitu kota Moskow. Nomina nama
diri pespans /fevralja/ ‘bulan Februari’ digunakan untuk menyebut nama bulan.

Dapat disimpulkan bahwa nomina tak bernyawa digunakan untuk menyebut
benda mati dan nomina bernyawa digunakan untuk menyebut individu dengan
jabatannya masing-masing. Sedangkan nomina nama diri digunakan untuk penamaan
suatu lokasi secara geografis. Nomina abstrak digunakan untuk menyebut suatu

sistem dan benda yang bersifat abstrak.

2. Ajektiva

Tabel Ajektiva Surat Bertema Kesehatan

| No. | Kata | Transliterasi | Arti
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1. uH@opmayuonHoe /informacionnoe/ pemberitahuan
2. bcepoccuticko2o /bserossijskogo/ se-Rusia
3. 8bICNABOUHO20 /vystavocnogo/ pameran C
. . . . jekti
4. MeAHCOYHAPOOHASL /meZdunarodnaja/ internasional
5. MEOUYUHCKAsL /medicinskaja/ medis va
6. MYydHcCKoe /muzskoe/ laki-laki

7. OOHOUMEHHbI /odnoimenny;j/ senama yang
8. HAay4Hblll /naucnyj/ ilmiah terda
9. €80000HbI /svobodnyj/ bebas at

10. | 3aunmepecosannvix | /zainteresovannyx/ menarik P
11. | nooseoomcmeennvix | /podvedomstvennyx/ | di bawah dala
12. | nreuebno- /lecebno pimpinan m isi

npoguraxmuueckux | profilakti¢eskix/ pencegahan klinis
13. oemcKux /detskix/ surat
anak ini
Total 13 kata

berj
umlah tiga belas buah. Ajektiva-ajektiva tersebut merupakan ajektiva relatif. Ajektiva
relatif yang menunjukkan hubungan dengan benda lain seperti ajektiva

ungopmayuonnoe /informacionnoe/ ‘pemberitahuan’, gsicmasounozo /vystavocnogo/
‘pameran’, meduyunckas /medicinskaja/ ‘medis’,  odnoumennwvii /odnoimennyj/
‘senama’, myascckoe /muzskoe/ ‘laki-laki’, nayunoii /maucnyj/ ‘ilmiah’dan lain-lain.
Ajektiva relatif lain yang digunakan dalam isi surat ini adalah ajektiva relatif yang
menunjukkan hubungan dengan tempat hcepoccutickozo /vserossijskogo/ ‘se-Rusia’.
Dalam surat dinas ini terdapat ajektiva relatif saja. Ajektiva relatif yang

digunakan dalam surat ini merupakan ajektiva yang menunjukkan hubungan dengan

tempat dan benda lain.

3. Pronomina
Tabel Pronomina Surat Bertema Kesehatan

No. Kata Transliterasi Arti
1. Bawezo /vaSego/ (milik) Anda
2. Komopou /kotoroj/ yang
Total 2 kata

Pronomina yang digunakan dalam isi surat ini adalah Baweco /vaSego/
‘(milik) Anda’. Pronomina merupakan pronomina posesif yang mengacu pada
pemberitahuan dari para pembaca yaitu kepala pengurus dan dokter kepala.
Sedangkan, xomopou /kotoroj/ ‘yang’ merupakan pronomina konjungtif yang

mengacu pada pamkax /ramkax/ ‘bidang’.
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Dalam surat dinas ini, terdapat penggunaan pronomina Bawezo /vaSego/

‘(milik) Anda’ oleh penulis surat kepada pembaca surat menunjukkan bahwa penulis

surat ini menggunakan bahasa yang formal dalam suratnya.

4. Verba
Tabel Verba Surat Bertema Kesehatan
No. Kata Transliterasi Arti

1. 00800um /dovodit/ menyampaikan
2. npouoém /projdét/ berlangsung
3. cocmoumcs /sostojtsja/ berlangsung
4. 8b10a10MCsL /vydajutsja/ memberikan
5. npeonacaemcs | /predlagaetsja/ | turut

6. HANpasuniv /napravit’/ mengundang

menghadirkan
Total 6 kata

Verba 0dosooum /dovodit/ ‘menyampaikan’ merupakan verba terkonjugasi
yang berasal dari infinitif 0ogooums /dovodit’/ ‘menyampaikan’ dan verba tersebut
mengacu pada subyek yaitu Departemen Pemeliharaan Kesehatan kota Moskow.
Verba ini merupakan aspek imperfektif kala kini yang menunjukkan bahwa
Departemen Pemeliharaan Kesehatan kota Moskow memberitahukan informasi
mengenai pameran kesehatan.

Verba npouoém /projdét/ ‘berlangsung’ merupakan verba terkonjugasi yang
berasal dari infinitif npoumu /projti/ ‘berlangsung’ dan mengacu pada subyek yaitu
pameran kesehatan. Verba ini memiliki aspek perfektif kala akan datang yang
menunjukkan bahwa pameran kesehatan itu akan berlangsung pada tanggal 20 hingga
22 Februari 2007.

Verba cocmoumcs /sostoitsja/ ‘berlangsung’ merupakan verba terkonjugasi
yang berasal dari verba infintif cocmosamscs /sostoit’sja/. Verba ini mengacu pada
subyek yaitu forum ilmu pengetahuan. Aspek perfektif kala akan datang menunjukkan
bahwa forum tersebut akan berlangsung juga pada waktu yang sama.

Verba gvioaromes /vydajutsja/ ‘memberikan’ merupakan verba terkonjugasi
yang berasal dari infintif esioamsca /vydat’sja/ ‘memberikan’. Verba ini mengacu
pada subyek yaitu buku acara dan sertifikat. Aspek perfektif kala akan datang

menunjukkan bahwa buku acara dan sertifikat akan diberikan saat peserta mendaftar.
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Verba npeonacaemcsa /predlagaetsja/ ‘turut mengundang’ merupakan verba
terkonjugasi yang berasal dari infinitif npedraeamscs /predlagat’sja/ ‘turut
mengundang’. Verba ini merupakan verba imperfektif kala kini yang menjelaskan
kondisi bahwa dalam pameran dan forum tahun tersebut turut mengundang para ahli
kesehatan.

Verba nanpasums /napravit’/ ‘menghadirkan’ merupakan verba infinitif. Verba
ini juga memiliki aspek perfektif yang menunjukkan suatu kegiatan yang pasti akan
dilakukan ataupun yang telah dilakukan hingga selesai.

Berdasarkan data yang diperoleh, verba yang digunakan dalam surat dinas ini
adalah verba beraspek imperfektif dan perfektif. Verba beraspek imperfektif
digunakan untuk menyatakan kegiatan yang kini sedang berlangsung dan verba
beraspek perfektif digunakan untuk menyatakan kegiatan yang sepenuhnya telah

dilakukan di kala lampau ataupun yang baru akan dilakukan hingga selesai.

5. Numeralia

Tabel Numeralia Surat Bertema Kesehatan

No. Kata Transliterasi Arti
1. 20 /dvadcatogo/ keduapuluh
74 22 /dvadcat’ vtorogo/ kduapuluh dua
3. 2007 /dva tysjaca sed’mogo/ | kedua ribu
4, 19 /devjatnadcat’/ tujuh
3. 5-5 /pjataja/ 19

kelima
Total 5 kata

Dalam isi surat ini terdapat lima buah numeralia. Numeralia 20 /dvadcatogo/,
22 /dvadcat’ vtorogo/ dan 2007 /dva tysjaca sed’mogo/ merupakan numeralia ordinal
yang digunakan untuk menyatakan urutan hari dan tahun dalam penanggalan yaitu 20
hingga 22 Februari 2007. Numeralia ordinal lain yaitu 5-2 (namas) /pjataja/ ‘yang
kelima’ yang menunjukkan urutan diadakannya pameran pada tahun tersebut yaitu
pameran yang ke-lima. Selain itu terdapat pula /9 (0esamnaoyame) /devjatnadcat’/
‘sembilan belas’ yang merupakan numeralia kuantitas dan numeralia sederhana

karena terdiri dari satu kata saja.

Penggunaan kelas..., Veronica, FIB Ul, 2009



Dalam surat ini hanya terdapat penggunaan numeralia ordinal. Numeralia
ordinal dalam surat dinas ini digunakan untuk menyatakan urutan suatu kegiatan dan

tanggal dilaksanakannya suatu kegiatan.

3.4.4 Penutup Surat

3amecmumens pykogooumerns U.A. Jlewkesuu
Henapmamenma 30pagooxpanenus

/zamestitel” rukovoditel” departamenta zdraooxranenija/ /1 a leskevi¢/
‘Wakil Kepala Departemen Pemeliharaan Kesehatan’ ‘I.A. Leskevi¢’

Dalam surat ini tidak terdapat salam penutup, hanya terdapat jabatan dan nama
penulis surat dan organisasi yang diwakilinya. Dalam penutup ini, kelas kata yang
digunakan seluruhnya adalah nomina. Nomina yang digunakan adalah nomina
bernyawa untuk menunjukkan jabatan penulis surat yaitu 3amecmument
pyrkosodumens /zamestitel’ rukovoditel’/ ‘wakil kepala’. Nomina nama diri untuk
menyebut nama penulis dengan lengkap yaitu U.A. Jlewkesuu /i a leskevic/ ‘LA.
Leskevi¢’. Nomina tak bernyawa hanya untuk menunjukkan Ilembaga yang
diwakilinya yaitu Jenapmamenma 30pasooxpanenus /departamenta zdraooxranenija/

‘Departemen Pemeliharaan Kesehatan’.

3.4.5 Kesimpulan

Surat ini memiliki struktur surat dinas yaitu kepala surat, judul surat, isi surat
dan penutup surat. Dari data yang diperoleh dari analisis isi surat ini dapat
disimpulkan bahwa terdapat penggunaan nomina, ajektiva, pronomina, verba,
adverbia dan numeralia yaitu sebanyak 56 kata dari 95 kata. .

Dari sebanyak 56 kata dari kelas kata yang dapat berdiri sendiri, nomina
adalah kata yang paling dominan dalam isi surat ini yaitu 53,57% atau sebanyak 30
kata. Nomina yang digunakan dalam isi surat ini adalah nomina tak bernyawa dan
bernyawa, nomina nama diri dan nomina abstrak. Nomina tak bernyawa digunakan
untuk menyebut benda mati dan nomina bernyawa digunakan untuk menyebut

individu dengan jabatannya masing-masing. Sedangkan nomina nama diri digunakan
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untuk penamaan suatu lokasi secara geografis. Nomina abstrak digunakan untuk
menyebut suatu sistem dan benda yang bersifat abstrak.

Dalam surat dinas ini, penggunaan ajektiva adalah sebesar 23,21% atau
sebanyak 13 kata. Ajektiva yang digunakan dua macam ajektiva, ajektiva kualitas dan
ajektiva relatif. Ajektiva kualitas digunakan untuk menunjukkan kualitas internal
suatu benda. Lalu, ajektiva relatif yang digunakan dalam surat ini merupakan ajektiva
yang menunjukkan hubungan antara benda dengan tempat lain dan hubungan antara
benda dengan benda lain.

Sebesar 3,57% atau sebanyak 2 kata pronomina yang penulis gunakan,
terdapat pronomina Bawezo /vasego/ ‘(milik) Anda’ oleh penulis surat kepada
pembaca surat. Pronomina tersebut menunjukkan bahwa penulis surat ini
menggunakan bahasa yang formal dalam suratnya.

Verba yang digunakan dalam surat ini sebesar 10,71% atau sebanyak 6 kata.
Verba-verba tersebut adalah verba beraspek imperfektif dan perfektif. Verba
beraspek imperfektif digunakan untuk menyatakan kegiatan yang kini sedang
berlangsung. Sedangkan verba beraspek perfektif digunakan untuk menyatakan
kegiatan yang sepenuhnya telah dilakukan di kala lampau ataupun yang baru akan
dilakukan hingga selesai.

Untuk numeralia, hanya terdapat penggunaan numeralia ordinal yaitu sebesar
8,93% atau sebanyak 5 kata. Numeralia ordinal dalam surat dinas ini digunakan untuk

menyatakan urutan suatu kegiatan dan tanggal dilaksanakannya suatu kegiatan.

3.5 Analisis Surat Bertema Sertifikasi

Hupexmopy OOO "HTK I[Inama"
Hopogeesy E.M.

143952, 2. Peymos, mockosckoti 001.,
FObuneiineiii np., 0.54

B omeem ma Bawe nucomo No. 105-25 om 23.05.2000z. coobwaro, umo ycmanosxka
nopouikoozo noxcapymewerus YIIT-600M, ne noonexcum obsizamenvhou cepmupurayuu 6
obnacmu nodcapHou bezonachocmu, m.x. He exooum 6 "llepeuenv npodykyuu, noonexcaweu
obsizamenvHol  cepmupurayuu 6 odracmu  nodxcaprou  bezonachocmu 6  Poccutickoi
Dedepayuu” ymeepocennviti npuxazom I'VITIC MB/] Poccuu om 17 nosops 1998 cooa No.73.

Pykosooumens opeana
no cepmugpuxayuu H.II. Konwvinos

Transliterasi:
/direktoru o o0 o n t k plamja
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dorofeevu e m
odin Cetyre tri devjat’ pjat’ dva gorod reutov moskovskoj oblasti
jubilejnyj prospekt dom pjatnadcat’ Cetyre

v otvet na vase pis’mo nomer’ sto pjat’ dvadcat’ pjat’ ot dvadcat’ tretogo maja

dva tysjacnogo goda soobscaju ¢to ustanovka porosSkogo pozaruteSenija u p t Sestsot
ne podlezit objazatel’noj sertifikacii v oblasti pozarnoj bezopasnocti tol’ko v perecen’
produkcii  podlezaScej objazatel’noj sertifikacii v oblasti pozarnoj bezopasnocti v
rossijskoj federacii utverdzennyj prikazom g u g p s m v d rossii ot semnadcatogo
nojabrja tysjaca devjatsot devjanosta vos’mogo nomer’ semdesjat’ tri

rukovoditel’ organa po sertifikacii n p kopylov/

Terjemahan:

Kepada Direktur OOO “NTK Plamja”
E.M. Dorofeev, Jl. Jubilee, sektor Moskow,
Kota Reutov, 143952

Menjawab surat Anda No.105-25 tanggal 23 Mei 2000, diberitahukan bahwa
pemasangan alat pemadam dalam bentuk serbuk UPT-600M tidak akan diberikan
sertifikasi dalam bidang penanggulangan kebakaran, juga tidak termasuk dalam
“Daftar produksi yang berkenaan dengan sertifikasi dalam bidang penanggulangan
kebakaran Federasi Rusia”. Hal ini ditegaskan pula dalam Surat Keputusan Direktorat
Penanggulangan Kebakaran Departemen Dalam Negeri Rusia tanggal 17 November

tahun 1998 no.73.

Ketua organisasi untuk sertifikasi N.P. Kopylov
3.5.1 Pengantar

Surat yang ditulis oleh ketua organisasi untuk sertifikasi, N.P. Kopylov ini
ditujukan kepada direktur OOO NTK Plamja, EMM. Dorofeev. Dalam surat ini
dibicarakan tentang sertifikasi alat pemadam kebakaran yang berjenis UPT-600M.
Surat yang bertema sertifikasi alat pemadam ini memiliki urutan struktur surat dinas
yaitu kepala surat, isi surat dan penutup surat. Dilihat dari kelas katanya, kelas kata
yang dapat berdiri sendiri yang digunakan dalam surat ini adalah nomina, ajektiva,

pronomina, verba dan numeralia.

3.5.2 Kepala Surat
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Hupexmopy OOO "HTK I[Inama"
Hopogeesy E.M.

143952, 2. Peymog, MOCKo6cKoll 0011.,
FObuneiineiii np., 0.54

/direktoru o 0 o n t k plamja
dorofeevu e m
odin Cetyre tri devjat’ pjat’ dva gorod reutov moskovskoj oblasti

jubilejnyj prospekt dom pjatnadcat’ Cetyre/

‘Kepada Direktur OOO “NTK Plamja”
E.M. Dorofeev, J1. Jubilee, sektor Moskow,
kota Reutov, 143952’

Kepala surat tersebut hanya menyertakan jabatan dan nama pihak yang dituju.
Dalam kepala surat tersebut terdapat kelas kata nomina, ajektiva dan numeralia.
Nomina yang dipakai adalah nomina konkret, nomina bernyawa, nomina nama diri.
Nomina konkret dan nomina tak bernyawa yang terdapat dalam kepala surat ini
contohnya np. /prospekt/ ‘jalan raya’ dan o6z. /oblasti/ ‘sektor’. Nomina bernyawa
yaitu /fupexmopy /direktoru/ ‘direktur’ digunakan untuk menyebut profesi dan
Hopogeesy E.M. /dorofeev e m/ ‘Dorofeev E.M’ digunakan untuk menyebut nama
pembaca surat serta Peymog /reutov/ ‘Reutov’ digunakan untuk menyebut salah satu
nama kota yaitu kota Reutov. Ajektiva yang digunakan dalam kepala surat ini adalah
ajektiva  relatif. Ajektiva relatif mockoeckoii /moskovskoj/ ‘Moskow’ dan
FObuneninwui /jubilejnyj/ ‘Jubilee’. digunakan sebagai penjelas alamat yang dimaksud.
ajektiva relatif tersebut menunjukkan adanya hubungan benda dengan benda. Contoh
pada ajektiva mockoeckoui /moskovskoj/ ‘Moskow’ antara o6aacmu /oblasti/ ‘sektor’
dengan suatu tempat yaitu Mocksea /moskva/ ‘Moskow’. Numeralia yang digunakan
dalam kepala surat ini adalah numeralia sederhana dan numeralia majemuk.
Numeralia sederhana digunakan untuk menyebut kode pos yaitu 143952 /odin Cetyre
tri devjat’ pjat’ dva/ ‘satu empat tiga sembilan lima dua’. Numeralia majemuk 79
/sem’desjat’ devjat’/ ‘tujuh puluh sembilan’ digunakan untuk menyebut angka yang
terdiri lebih dari satu kata dan dalam kepala surat ini digunakan untuk menyebut

nomor suatu domisili.
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3.5.3

Isi surat bertema sertifikasi alat pemadam ini terdiri dari nomina, ajektiva,

Isi Surat

pronomina, verba dan numeralia.

1. Nomina

Nomina yang terdapat dalam isi surat ini adalah sebanyak tujuh belas buah dan

terdiri dari nomina tak bernyawa, nomina nama diri dan nomina abstrak.

Tabel Nomina Surat Bertema Sertifikasi

No. Kata Transliterasi Arti

1. | omsem /otvet/ jawaban

2. | nucomo /pis’mo/ surat

3. | ycmanoexa /ustanovka/ pemasangan

4. | noscapymewenus | /pozaruteScenija/ pemadaman kebakaran

5. | cepmugpuxayuu /sertifikacii/ sertifikasi

6. | obracmu /oblasti/ sektor

7. | besonacnocmu /bezopastnosti/ keamanan

8. | VIIT-600M /u p t §¢est’sot m/ UPT-600M
(sejenis alat
pemadam kebakaran)

9. | Ilepeuenw /perecen’/ daftar

10. | npooyxkyuu /produkcii/ produksi

11. | npuxasom /prikazom/ surat keputusan
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12. | @edepayuu /federacii/ federasi

13. | I'VITIC /gugps/ Direktorat
Penanggulangan
Kebakaran

14. | MBJ /mv d/ Kementrian Dalam Negeri

15. | Poccuu /rossii/ Rusia

16. | Hos6ps /nojabrja/ Bulan November

17. | eooa /goda/ tahun

Total 17 kata

Nomina-nomina tersebut kemudian digolongkan lagi ke dalam nomina tak

bernyawa, nomina konkret, nomina nama diri dan nomina abstrak.

Tabel Nomina Tak Bernyawa Bertema Sertifikasi

No. Kata Transliterasi Arti
1. | nucomo /pis’mo/ surat
2. | Ilepeuenw /perecen’/ daftar
Total 2 kata

Nomina tak bernyawa digunakan untuk menyatakan benda yang tidak memiliki
nyawa yaitu nucbmo /pis’mo/ ‘surat’ dan Ilepeuens /[perecen’/ ‘daftar’. Nomina

tersebut juga digolongkan ke dalam nomina konkret yakni nomina yang memiliki

wujud yang dapat ditangkap oleh panca indera.

Tabel Nomina Nama Diri Surat Bertema Sertifikasi

No. Kata Transliterasi Arti
1. | Poccuu /rossii/ Rusia
2 I'VITIC (IT'haenoe /gugps Direktorat
Ynpasenenue glavnoe Penanggulangan
T'ocyoapcmeennoti upravlenie Kebakaran
IIpomusonosicapHoii gosudarstven
Cryorconl noj
protivopozar
noj sluzby/
3. | MBJ] /mvd Kementerian Dalam
(Munucmepcmeo Bnympennsix | ministerstvo | Negeri’
Hen) vnutrennyx
del/
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4. . | YOT-600M lapt UPT-600M
S€est’sot m/
5. | Hosabpa /nojabrja/ bulan November
Total 5 kata

Nomina nama diri dalam surat ini adalah yang digunakan untuk menyebut
suatu lokasi secara geografis dan uos6ps /nojabrja/ ‘bulan November’ untuk
menyebut nama bulan. Nomina nama diri lain adalah I'VITIC (I'nasnoe Ynpasnenue
T'ocyoapcmeennou I[Ipomusonoscaproti Cnyaxcovr /g u g p s glavnoe upravlenie
gosudarstvennoj protivopozarnoj sluzby/ ‘Direktorat Penanggulangan Kebakaran’,
MBI (Munucmepcmeo

‘Kementerian Dalam Negeri® digunakan untuk menyebut nama lembaga-lembaga

Buympennvix  [en)

/ministerstvo

vnutrennyx

pemerintahan.
Tabel Nomina Abstrak Surat Bertema Sertifikasi
No. Kata Transliterasi Arti
1. | omeem /otvet/ jawaban
2. | yemanoexa /ustanovka/ pemasangan
3. | noxcapymewenus | /pozarutescenija/ pemadaman kebakaran
4. | cepmugpuxayuu /sertifikacii/ sertifikasi
5. | obnacmu /oblasti/ sektor
6. | bezonacnocmu /bezopastnosti/ keamanan
7. | npooykyuu /produkeii/ produksi
8. | npuxazom /prikazom/ surat keputusan
9. | @edepayuu /federacii/ federasi
10. | 200a /goda/ tahun
Total 10 kata

Nomina abstrak
dalam hal ini adalah untuk menyatakan satuan waktu yaitu cooa /goda/ ‘tahun’ dan

suatu proses seperti npodykyuu /produkcii/ ‘produksi’ dan bend ayang tidak memiliki

wujud konkret seperti omeem /otvet/ ‘jawaban’.
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Dalam surat dinas ini, nomina-nomina yang digunakan adalah nomina tak
bernyawa yang bersifat konkret untuk menyebut benda mati. Nomina nama diri
digunakan untuk menyebut lokasi secara geografis, penamaan suatu benda dan

lembaga. Nomina abstrak digunakan untuk menunjukkan satuan waktu, proses dan

sistem.
2. Ajektiva
Tabel Ajektiva Surat Bertema Sertifikasi
No. Kata Transliterasi Arti

1. YmeepodcenHbll /utverdzennyj/ yang disetujui

2. HOPOUWKOBO20 /poroskovogo/ bubuk

3. NOJICAPHOTL /pozarnoj/ api

4. 00513amenbHOl /objazatel’noj/ wajib

5. poccutickoll /rossijskoj/ Rusia

Total 5 kata

Ajektiva yang terdapat dalam surat ini adalah sebanyak lima buah yang
seluruhnya merupakan ajektiva relatif. Ajektiva relatif yang menunjukkan hubungan
antara benda dengan Rusia yaitu Poccuiickou /rossijskoj/ ‘Rusia’, hubungan benda
dengan benda lain yaitu nopowkogoeo /poroskovogo/ ‘(yang berbentuk) bubuk’,
noxcapuou  /pozarnoj/ ~ ‘(yang berhubungan dengan) api’, o6s3amenvHoOl
/objazatel’noj/ ‘wajib’. Sedangkan ajektiva ymeepooicennwviti /utverdzennyj/ ‘yang
disetujui’ - merupakan ajektiva relatif yang berhubungan dengan kegiatan yaitu
ymeepoxcams /utverdzat’/ ‘menyetujui’.

Ajektiva yang digunakan dalam surat dinas ini sepenuhnya merupakan ajektiva

relatif yang menunjukkan hubungan dengan tempat dan benda lain.

3. Pronomina

Tabel Pronomina Surat Bertema Sertifikasi

No. Kata Transliterasi Arti
1. Bawe /vase/ milik Anda
Total 1 kata

Pronomina yang digunakan dalam isi surat ini adalah Bawe /vase/ ‘milik

Anda’. Pronomina merupakan pronomina posesif yang mengacu pada surat milik
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pembaca yaitu surat milik E.M. Dorofeev. Dengan penggunaan pronomina tersebut

dapat diketahui bahwa surat dinas ini menggunakan bahasa yang formal.

4. Verba
Tabel Verba Surat Bertema Sertifikasi
No. Kata Transliterasi Arti
1. coobwaio /soobscaju/ memberitahukan
2. noozexcum /podlezat’/ berkenaan dengan
3. exooum /vxodit/ masuk
4. noonexcaweu /podlezascej/ yang berkenaaan dengan
Total 4 kata

Verba coobwaio /soobs¢aju/ ‘memberitahukan’ merupakan verba terkonjugasi
yang berasal dari infinitif coobwamus /soobsc¢at’/ ‘memberitahukan’ dan verba tersebut
mengacu pada subyek yaitu N.P. Kopylov. Verba ini merupakan aspek imperfektif
kala kini yang menunjukkan bahwa N.P. Kopylov memberitahukan informasi kepada
E.M. Dorofeev.

Verba noonescum  /podlezit/  ‘berkenaan dengan’ merupakan verba
terkonjugasi yang berasal dari infinitif nodzeocums /podlezit’/ ‘berkenaan dengan’
dan mengacu pada subyek yaitu pemasangan pemadam kebakaran UPT-600M. Verba
ini memiliki aspek perfektif kala akan datang yang menunjukkan bahwa pemasangan
pemadam kebakaran tersebut tidak akan disetujui.

Verba exodum /vxodit/ ‘masuk’ merupakan verba terkonjugasi yang berasal
dari verba infintif éxooums /vxodit’/ ‘masuk’. Verba ini mengacu pada subyek yaitu
pemasangan pemadam kebakaran UPT-600M. Aspek imperfektif kala kini
menunjukkan bahwa pemasangan pemadam kebakaran UPT-600M tidak termasuk
dalam daftar hasil produksi.

Verba noonesxcaweri /podlezascej/ ‘yang berkenaaan dengan’ merupakan
partisipal aktif kala kini berasal dari verba imperfektif nooresxcams /podlezat’/
‘berkenaaan dengan’. Partisipal ini mengacu pada subyek yaitu pemasangan pemadam
kebakaran UPT-600M.

Berdasarkan data yang diperoleh, verba yang digunakan dalam surat dinas ini
adalah verba beraspek imperfektif dan perfektif. Verba beraspek imperfektif

digunakan untuk menyatakan kegiatan yang kini sedang dan masih berlangsung.
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Verba beraspek perfektif dalam surat dinas ini digunakan untuk menyatakan kegiatan

yang baru akan dilakukan hingga selesai.

5. Numeralia
Tabel Numeralia Surat Bertema Sertifikasi

No. Kata Transliterasi Arti
1. 105-25 /sto pjat’ dvadcat’ pjat’/ | 105-25
2 23.05.2000 | /dvadcat’ tretogo maja | 23 Mei 2000
dva tysjacnogo/
3. 17 /semnadcatogo/ ketujuh belas
4. 1998 /tysjac’ devjatsot seribu sembilan ratus
devjanosta sembilan puluh
vos’mogo/ delapan
5. 73 /semdesjat’ tri/ tujuh puluh tiga
Total 5 kata

Dalam isi surat ini terdapat lima buah numeralia. Numeralia
23.05.2000c/dvadcat tretogo maja dve tysjacnogo/ 23 Mei 2000°, 17 Hos6ps
/semnadcatogo nojabrja/ 17 November’, dan 7998 /tjasy€a devjatsot devjanosta
vosem’/ ‘1998 merupakan numeralia ordinal yang digunakan untuk menyatakan
urutan hari dan tahun dalam penanggalan. Selain itu, terdapat pula /05-25 /nomer sto
pjatdesjat’ dvadcat’ pjat’/ dan 73 /semdesjat’ tri/. yang merupakan numeralia
kuantitas

Dapat diketahui bahwa numeralia yang digunakan dalam surat dinas ini
merupakan numeralia kuantitas dan numeralia ordinal. Numeralia kuantitas digunakan
untuk menyatakan kuantitas suatu benda. Sedangkan numeralia ordinal digunakan

untuk menyebut tanggal dilaksanakannya suatu kegiatan.

3.5.4 Penutup Surat

Pykoeooumensv opeana H.II. Konvinos
no cepmugpuxayuu

/rukovoditel’ organa po sertifikacii/ /n p kopylov/
‘Ketua organisasi untuk sertifikasi’ N.P. Kopylov

Dalam surat ini tidak terdapat salam penutup, hanya terdapat jabatan dan nama

penulis surat dan organisasi yang diwakilkannya, yaitu pimpinan organisasi. Dalam
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penutup ini, kelas kata yang digunakan adalah nomina dan ajektiva. Nomina yang
digunakan adalah nomina bernyawa untuk menunjukkan jabatan penulis surat yaitu
Pyrxosooumens /rukovoditel’/ ‘pimpinan’, nomina nama diri untuk menyebut nama
penulis dengan lengkap yaitu H.II. Konwvinos /n p kopylov/ ‘N.P. Kopylov’ dan
nomina tak bernyawa yaitu opeana /organa/ ‘organisasi’ dan cepmuguxayuu

/sertifikacii/ ‘sertifikasi’.

3.5.5 Kesimpulan

Surat ini memiliki struktur surat dinas yaitu kepala surat, isi surat dan penutup
surat. Dari data yang diperoleh dari analisis surat ini dapat disimpulkan bahwa
terdapat penggunaan nomina, ajektiva, pronomina, verba dan numeralia sebanyak 32
kata dari 50 kata.

Dari sebanyak 32 kata dari kelas kata yang dapat berdiri sendiri, nomina
adalah kata yang paling dominan dalam isi surat ini yaitu 53,13% atau sebanyak 17
kata. Nomina-nomina yang digunakan adalah nomina tak bernyawa, nomina konkret,
nomina nama diri dan nomina abstrak. Nomina tak bernyawa dan nomina konkret
digunakan untuk menyebut benda mati yang dapat ditangkap oleh panca indera.
Nomina nama diri digunakan untuk menyebut suatu lokasi secara geografis,
penamaan suatu benda dan lembaga. Nomina abstrak digunakan untuk menunjukkan
satuan waktu.

Dalam surat dinas ini, penggunaan ajektiva adalah sebesar 15,62% atau
sebanyak 5 kata. Ajektiva yang digunakan dalam surat dinas ini sepenuhnya
merupakan ajektiva relatif yang menunjukkan hubungan dengan tempat dan benda
lain.

Sebesar 3,13% atau sebanyak 1 kata pronomina yang penulis gunakan, terdapat
pronomina Bauwe /vase/ ‘milik Anda’ untuk menyebut kepemilikan oleh pembaca
surat. Dengan penggunaan pronomina tersebut dapat diketahui bahwa surat dinas ini
menggunakan bahasa yang formal.

Verba yang digunakan dalam surat ini sebesar 12,5% atau sebanyak 4 kata.
Verba-verba tersebut adalah verba beraspek imperfektif dan perfektif. Verba beraspek
imperfektif digunakan untuk menyatakan kegiatan yang kini sedang dan masih
berlangsung. Verba beraspek perfektif dalam surat dinas ini digunakan untuk

menyatakan kegiatan yang baru akan dilakukan hingga selesai.
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Untuk numeralia, hanya terdapat penggunaan numeralia kuantitias dan ordinal
sebesar 15,62% atau sebanyak 5 kata. Numeralia yang digunakan dalam surat ini
merupakan numeralia kuantitas dan numeralia ordinal. Numeralia kuantitas digunakan
untuk menyatakan kuantitas suatu benda. Sedangkan numeralia ordinal digunakan

untuk menyebut tanggal dilaksanakannya suatu kegiatan.

Penggunaan kelas..., Veronica, FIB Ul, 2009



BAB 4
KESIMPULAN

Setelah melakukan analisis sebanyak lima surat dinas di bab tiga, maka
dapat disimpulkan bahwa terdapat struktur surat dinas yang digunakan dalam
menulis surat dinas. Pada umumnya, surat-surat tersebut ditulis sesuai dengan
kaidah struktur surat dinas meskipun ada sedikit perbedaan. Perbedaan tersebut
terletak pada salam pembuka. Dalam surat-surat tersebut tidak terdapat salam
pembuka dan poskriptum namun terdapat kepala surat yang menyebutkan kepada
siapa surat itu ditujukan dan judul surat. Dari segi kelas kata, secara umum kelas
kata yang paling sering digunakan dalam lima surat dinas tersebut memiliki

beberapa persamaan sebagai berikut.

Kepala Surat

Kepala surat berisikan nama dan alamat pihak yang dituju. Sehingga, dari
kepala surat tersebut diketahui adanya penggunaan nomina dan partisipal. Nomina
yang digunakan dalam kepala surat adalah nomina nama diri, nomina bernyawa
dan tak bernyawa serta ajektiva relatif. Nomina bernyawa dan nomina nama diri
digunakan untuk menyebut pembaca surat dan lokasi di mana pembaca surat
terebut berkedudukan. Nomina tak bernyawa digunakan untuk menyebut suatu
organisasi yang diwakili oleh pembaca surat. Ajektiva relatif yang terdapat dalam
kepala surat adalah ajektiva yang memiliki korelasi dengan suatu tempat atau

lokasi.

Sapaan kepada Pembaca Surat

Sapaan kepada pembaca surat disertakan sebelum isi surat. Para penulis
surat tersebut menyertakan sapaan kepada para pembaca surat dengan pola
rangkaian partisipal dan nomina bernyawa atau nomina nama diri. Partisipal yang
digunakan adalah partisipal bentuk pasif kala kini dan partisipal tersebut dirangkai

dengan nomina bernyawa atau nomina nama diri.
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kualitas ciri fisik dan ajektiva kualitas internal digunakan untuk menerangkan
ungkapan simpati dan benda abstrak lainnya. Sehingga, dapat diketahui bahwa
surat dinas hanya menggunakan ajektiva-ajektiva yang memiliki korelasi dengan
tempat, benda atau kegiatan lain dan bukan ajektiva yang mengacu pada ciri fisik
seperti yang banyak terdapat pada literatur-literatur sastra.

Verba yang digunakan terdapat sebesar 13,82% atau sebanyak 38 kata dari
total 275 kata. Verba-verba tersebut adalah verba yang beraspek perfektif dan
imperfektif. Verba perfektif digunakan untuk menyatakan kegiatan yang akan
dilakukan pada masa yang akan datang ataupun yang sudah terjadi dan selesai.
Sedangkan verba imperfektif digunakan untuk mengungkapkan rasa simpati dan
kegiatan-kegiatan yang terjadi pada kala kini. Sehingga, dapat disimpulkan bahwa
verba perfektif digunakan untuk menyatakan kegiatan yang baru akan
dilaksanakan dan verba imperfektif untuk mengungkapkan rasa simpati dan
kegiatan yang sedang terjadi.

Kemunculan pronomina dalam isi surat-surat tersebut adalah sebesar 5,45%
atau sebanyak 15 kata dari total 275 kata. Sebagian besar pronomina yang
digunakan adalah pronomina persona dan posesif “kami” dan “Anda” oleh penulis
surat kepada pembaca surat. Sehingga dapat diketahui bahwa penulis surat
menggunakan bahasa yang formal dalam suratnya.

Numeralia dalam surat-surat tersebut terdapat sebesar 5,45% atau sebanyak
15 kata dari total 275 kata. Numeralia-numeralia tersebut merupakan numeralia
kuantitas dan ordinal. Numeralia kuantitas digunakan untuk menyatakan jumlah
suatu benda dan numeralia ordinal digunakan untuk menyebut urutan suatu benda
dan untuk menyatakan tanggal. Oleh karena itu, dapat disimpulkan bahwa
penggunaan numeralia dalam surat dinas adalah untuk menyatakan jumlah benda
dan tanggal.

Adverbia merupakan kata yang paling sedikit muncul bila dibandingkan
dengan kelas kata yang dapat berdiri sendiri lainnya, yaitu sebesar 2,18% atau
sebanyak 6 kata dari 275 kata. Pada umumnya, adverbia yang digunakan dalam
surat-surat dinas tersebut merupakan adverbia situasional yang menunjukkan
bagaimana suatu tindakan yang terdapat dalam surat tersebut dilakukan. Selain

itu, terdapat pula adverbia kuantitas yang menunjukkan kadar suatu tindakan.
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Sehingga dapat diketahui bahwa adverbia yang digunakan dalam surat dinas

adalah adverbia yang menjelaskan kondisi suatu tindakan.

Penutup Surat

Dari kelima surat tersebut diketahui bahwa tidak semua surat
menggunakan salam penutup. Sebagian besar surat ditutup dengan nomina
bernyawa untuk menyebut jabatan penulis surat dan nomina nama diri untuk

menyertakan secara jelas nama penulis surat.

Sehingga, dapat disimpulkan dari kelima surat tersebut bahwa surat dinas
berbeda dari surat pribadi. Dari strukturnya, surat dinas ditulis mengikuti kaidah
struktur surat dinas yang berlaku dan memiliki pakem yang lebih formal.
Meskipun penggunaan bagian-bagian struktur tersebut secara umum serupa
namun ada beberapa bagian disesuaikan dengan kebutuhan penulis surat masing-
masing. Sedangkan dari pemilihan dan penggunaan kelas kata, surat dinas jelas
menggunakan bahasa yang formal dan penggunaan kelas kata dalam tiap-tiap
surat memiliki pakem yang serupa.
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LAMPIRAN
1. Surat Bertema Pendidikan
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2. Surat Bertema Ekonomi
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Isi Surat

Nomina
51,64%
dverbia 2.18%
Numerali Pr Ajektiva
5,45% g 21,46%
Verba mi
13,82%

Dalam isi kelima surat dinas tersebut, kelas kata yang digunakan adalah
nomina, ajektiva, pronomina, verba, adverbia dan numeralia yang secara
keseluruhan berjumlah 275 kata.

Kelas kata yang paling banyak terdapat dalam isi surat dinas adalah nomina
sebesar 51,64% atau sebanyak 142 kata dari total 275 kata. Nomina yang
digunakan adalah nomina tak bernyawa dan bernyawa, nomina konkret, nomina
nama diri, nomina kolektif dan nomina abstrak. Sebagian besar nomina yang
muncul dalam surat-surat tersebut adalah nomina abstrak. Nomina abstrak
digunakan untuk menyatakan suatu sistem, ungkapan simpati, satuan waktu dan
proses. Begitu pula dengan nomina nama diri yang selalu muncul dalam surat
dinas untuk menyatakan nama lokasi, nama bulan, merek dan nama organisasi dan
individu.

Ajektiva terdapat sebesar 21,46% atau sebanyak 59 kata dari total 275 kata
Sebagian besar surat menggunakan ajektiva relatif yang menunjukkan hubungan
antara benda dengan benda lain, benda dengan tempat, dan benda dengan

kegiatan. Ada juga ajektiva kualitas dan ajektiva tingkat komparatif. Ajektiva
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3. Surat Bertema Ilmu Pengetahuan
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4. Surat Bertema Kesehatan
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5. Surat Bertema Sertifikasi
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6. Surat-Surat Dinas Lain 1

O INFO VISUAL IMIEDIA

D00 «ARBw3Ime, 109240, Poccwn, Mockea, KoTensHwseckan salb, o. 17, cgwc 316
(485) O74-61-32, 974-51-34, www.ivminews. ru, infofhrmnews.ru

[MeHEpAILHOMY AHPCKTORY
OO0 «laniiinnks
r-ny Apyrony A. B.

PEKOMEHJATEJIRHOE MHCEMO.

000 “AliBaM" - coppéMeHHad KOMOAHHA, pafoTamian Ha PMHKS CBETOMHOIHBIX
anennees (3xparon). Ha cerogmawmmyil ACHL, OCHOBHBIM HANPABMCHHCM JCATENRHOCTH KOMITAHHH
ABTAETCA CO30aHNE CODCTRCHHOR CETH CHETOMANOMHELY AHCTNEER 110 Beeil Poccun.

B 2006 roay xommauss OO0 «dnainanks. Gua BEIDPAHA HAMH B KAHECTBE MOAPATHHKA
A COZMANHA CTPYETYPHPOBAHKOH kabensholl cieemil (CKC) B HOBOM OTACNSHHH KOMINAHHH H
YCMEWHO 3aBeplURIA NOCTABAEHHYIO 309y OT NoAroTOBKH MPOEKTA A0 MOHTLHA.

[lo wroram coBmecTHol paloTel 4 XOUY OTMETHTE THKHE CTOPOHB COTPYAHHKOR KOMMAHHH
000" a@naiinuugd, kak npofeccHOMANBHBIT MomX0n Kodeny, BHHMATENRHOE OTHOLIEHHE K
MOGLIM NOAReTaHHAM 3AKASMHKS M BRICOKOE KauecTBO NPOHIBOIHMEDX paloT, MTO MOIBOTHIO
NPHHATE 00LEKT B IKCIYATALHIO B YCTAHORIEHHBIE CPOKH.
Hacroauas MUcEMOM MBl perOMeHTYEs koMnammio 000 wdaalinunks kak
He TONBRG NPHecCHOHANBHOTO NOCTABILIKKA CCTEBRIX YEIYT, HO H KAK SKKYPaTHOTO,
HAOEKHOTO  HCAOMHUTEHS, ML HOBONBHLL - PESYNBTITAMH paboThl KOMOAHWH H

GRaroaapHM BCCK COTPYIHHKOB, IPHHHMABLIRL YHACTHE B AAHHOM NPOSKTE..

v./_«] ?‘@M%MM;f

Fenepansueil ANPEKTOD

Sumber: <http:www.flylink.ru>, diunduh tanggal 14 September 2008.
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Surat Dinas Lain 2
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NOITOMY Mbi NPUCIAWACH BOEX DEAOELIX HEHMH COBMCCTHEIMH AEACTnIAMI NOLIC®ATE ITY
13CH, Tak Kak PCANHIALUNE ITOMD NPOCKTd - MEPBLIL WAar 118 Bawes 1yTH

OGwepictiiicran chmecmaernan opramcaiHea Menonse wertmne Poconn™ pupascact Bas

NPHIHATCILKOCTS 12 paspalboTky npoexta Ham Daszsn ueaw, crosume nepen mist. My rotoswm
cratk Batnsg MAPTHEPAMH M OKRILBATE NOLIEPRKY M PEATIAWNN ITOM NpOekTa

C yaaskeries,

M pemaeny Ohmepoceniickoii obuecTremn| _ I j/’ a
OpEaI A 4 LEA0BLIE HEH I b Pﬂt}m _\-:_-.:"- CAA e . HJL Koot

’ . \\'} oy
7 Deed G

o

Sumber: <http:www.gallery-visconti.ru>, diunduh tanggal 14 September 2008.
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MHHHCTEPCTBO OBPA3OBAHHA H HAYKH
POCCHHCKON ®EJIEPAIIUN

DenepanbHas CayKOa Pexropy MexnynapoaHoro
1o Haa3opy B cepe yHHBeEpcHTeTa OH3Heca U HOBBIX
00pa3oBaHUsI H HAYKH TEXHOJIOTHHA /HHCTHTYTA/
(PocoGpHan3op
PYKOBO/IMTEJIb
B.C. lBanosy

yn. Canosan=Cyxapesckas, 16,
Mocksa; K-51, T'CI1-4, 127994
Tenedon/darc: 208-61-58
HMHH 7701537808
19.02.2007 »» 01-78/05-01

Ha Ne

Veaxkaemerit Banepuii Cepreesuu!

DenepanpHoil cinyx00i mo Hamzopy B chepe oOpazoBaHus H HAYKH
nojBeAeHel MTOTH KoHkypca 2006 roma «CucTtembl oOecledeHUsl KavecTBa
MOATOTOBKH CIICLIMATIHNCTORY.

Briciuive yueGHBIE 3aBeleHHs, NMPHHABIIHE YYacTHe B KOHKYpPCE, ITPOBENH
Gonpiyro U KBanTU(GUUHPOBAHHYIO paboTy M0 MPOBEIEHUIO CAMOOIEHKH BY30B H
TMOATOTOBKE OTYETHBIX MaTEpHUaIOB.

PezynbTaThl KOHKYpca og00peHsl CoBeTOM [0 KOOPAMHALIMM YIIPABICHHUS
KaueCTBOM BBICHIETO MPOo(ecCHOHANIBHOr0 00pa3oBaHs.

MexayHapoaHBIH YHUBEPCHTET OM3HEca W HOBBIX TEXHOJIOTHH /UHCTHTYT/
NPHU3HAH JIaypeaToM KOHKYpca.

[TpuMHTe HAIIKM HCKPEHHUE MO3APABIEHNs ¢ Mo0eI0i B KOHKYypCe.

HaneeMcss Ha JanbHelillee COTPYAHHYECTBO B Jelie peuleHus npobieM
COBEPILICHCTBOBAHUS CHCTEM obecnevueHus Ka4yecTBa BBICIIIETO
npoheccHOHAIBHOTO 00pa3OBaAHHS.

IIpunoxxenne: npukas PocobpHanzopa or 17.01.2007 Ne 74 na 1 n.

i} LA g Attt
%B.A-BOHOTOB

Sumber: <http:www.mubint.ru>, diunduh tanggal 14 September 2008.
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:

MHHHCTEPCTBO
OBPAIOBAHHA H HAYKH I1
pesHIeHTY
POCCHACKOH ®EAEPAIIHH O6mecTBeH O Opranu3aliK
(Mapobpnaykm Poccnn)

ConelicTBHA pa3BHTHIO HAYKH,

JenmapTaMeny rocyaapersenHoll DOANTHEH KyNBTYDH, 06 RO

B ofipaloBanne

125993, r. Mockaa, [CT1-3,
yn. Tecpokas, o. 11,
Tenedwon: 229-18-79

B 10RO OF-45/5 :

JlenapramenT rocyJapcTBeHHoil noauTHXH B ofpasoBanik MuHHCTEpcTBa
obpasosanms u wHayknm Poccuiickoii @ejepallid NOANEPKHBAET HHHIHATHBY
O6mecteennoi  opraumsamsd  «MHTEJUJIEKT»  no peanuzauMi  NporpamMm
obpasoBaTeNbHBIX [PAHTOB, NPOBOAMMBLIX MeXIyHAPONHBIM HHTELIEKT-LEHTPOM
(THE WORLD INTELLECT CENTER), cnocofeTBYIOIHM MNOMYIAPHIALHH
obpa3oBaHuA H 0OPaz0BATEIBHEIX NMPOrpaMM.

Jlna cornacoBaHus NAaHHpyeMblx B 2006 r. MEpONMpPHATHH peKOMEHITyeM

obpatuthea B DenepansHoe areHTCTEO N 06pasoBaHHIO.

{ s —
3aMecTHTENE AHPEKTOPA by {1 :\_}‘_ . & ~ O D, [ynsipes
EJI ~J
MypoBana
229 1738

Sumber: <http:www.intel-org.ru>, diunduh tanggal 14 September 2008.
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MHHHCTEPCTBO OBPA3OBAHHS M HAYKH
POCCHHCKOM OEJIEPALIAK PexTopam BrICIIMX y4eOHBIX 3aBe/ieHUN
(Dej_lepa.n LHAH CJIVKOa Poccuiickoii ®enepanun
no Haa3opy B chepe
oOpa3oBaHMs H HAYKH

(PocoGpuan3op)

ya. Canopan-Cyxapenckas, 16,
Mocksa, K-51, 'CI1-4, 127994
Tenedon/paxc: 208-61-58
HHH 7701537808

16.03.2007 Ne 01— 5-
Ha Ne

B cea3m ¢ obpamenusamu, nocrynaromuMmi B PocoOpHaazop no Bolpocam IpH3HAHUA
MHOCTPaHHBIX [IOKYMEHTOB 00 00pa3oBaHMH, BK/IIOYAH BONPOCHL IPOBEPKH MOMTHHHOCTH
MPEJCTaBISEMOro HMHOCTPAHHOIO JOKyMeHTa 00 oOpasoBanun Dexpepanbnas ciy:xkba 1o
Hag3o0py B chepe obpasoBanns U Hayku (PocoGpHanzop) HHQOPMHUPYET O Clle[YIOIIEM.

B cooreerctBun ¢ Ilomoxennem o PenepaibHoit ciyxbe no nHazsopy B coepe
o6pa3oBaHHs W HayKH, YTBEpPXKJIEHHOro nocrtaHoBiendeMm [lpasurenscTBa Poccuiickoi
Denpepanuu or 17.06.2004 Ne 300 PocoOpHansop noJTBEp:KIaeT, NPU3HACT U yCTAHABIMBACT
IKBHBAJIEHTHOCTh JJOKYMEHTOB 00 00pa30BaHHH, YYEHBIX CTEIIEHAX M 3BAHHAX, IIOJIyUCHHBIX 38
pyOexom u B Poccuiickoii denepanii, 1 BEIIEET COOTBETCTBYIONIME JIOKYMEHTHI.

[lpusnanue ¥ YCTAHOBJICGHHE OJKBUBAJICHTHOCTH MPOM3BOJMTCA B  OTHOIICHHH
HHOCTPaHHBIX JIOKYMEHTOB 00 00pa3oBaHHHM, MONYYEHHBIX POCCHICKHMH H HHOCTPaAHHBIMH
rpaykiaHaMH, JKeIalol[HMH 00y4aThCsl WIH OCYIIECTBIISITE NPOMECCHOHATEHYIO ICATEILHOCTE
Ha Teppuropun Poccuiickoii @enepalium, eclid HHOE He NPEAYCMOTPEHO JONOJHHTEILHBIMU
JIOKYMEHTAMH YTOTHOMOYEHHEIX (DefiepaNbHEIX OPraHoB.

Jlis oKasaHus CONEHCTBMA 3aMHTEPECOBAHHLIM IOPHIHMYCCKUM M (H3HYCCKHM JIMLAM B
TIPH3HAHWH HHOCTPAHHEIX JOKyMeHTOB 00 ofpazosanmu B 2006 rojy B paMmkax IpoekTa
denepancHOM 1eneBod nporpaMmel pa3BHTHA obpasoBanusa (@LIIPO) B llentpamsHom,
Cesepo-3anagnom, IO:xaoM, [IpuBoipkckoMm, VYpansckoM, CubupckoMm 1 JlalbHEBOCTOUHOM
(eslepasibHBIX OKpyYrax Ha 0a3se roCyAapCTBEHHBIX YUpeaeHHIi ObUIM cOo3aHbl M Havau
JeiicTBOBATE 3KCIEPTHBIE HEHTPHI ([IpHIaraloTes).

IleHTpEl MOTYT OKa3bIBaTh KOHCYJILTAI[HOHHBIE YCIYIH TIO BOTMpOCaM NPH3HAHUA
HWHOCTPAaHHBIX JOKYMCHTOB 00 00pa3oBaHHM, IPOBCPKH TOMJIHHHOCTH HHOCTPAaHHBIX
JIOKyMeHTOB 00 00pa3oBaHHH, NPH3HAHHA POCCHICKHX JIOKYMEHTOB 3a pyOexoM.

TIpunoxenue: Ha 2 1.

PyxoBogurens B.A. Bonoros

Exarepuna BnanumuposHa Bepiunnuna
(495) 954-52-00

Sumber: <http:www.kstu.ru>, diunduh tanggal 14 September 2008.
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